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Ili mi živu [n-e<] iiL-iiiia lelnii Kiuij gorki rasUiuuk s i'otlje- 
iiiini gi-iidom, kad me doltri tit&o iz ddc »lirumašae zagor- 
ske potloiiSiop (kIvl'zc u jirijestiilDiGii hrvatsku na nauke. 
Na ttiiii nitftiiiikti moj se jiogleil ntiraao natrag za svakim 
i'/.tiljkom i (loliuitin, xit Hvakum kiiditm, uvt: (luk zadnji dogledti 
I — bijatfo to 8tnri grad Krapina. Od onda do danas u 
rttisrdii vc<5 dva<lesot<ij godini proteklo ih evo mnogo uepome- 
lii^nih i veselili, a Ijnbav ona nije ni malo utrnula, nna se 
jačala, a njciiin je plod mogu rec^i ova monograjija, koju dajem 
na iizdarje zavičaju avome. 

Da je (iiHanje ove rnke vrlo tenko, držim da ne treba spo- 
minjati. Prekapanje stjirih listina i i^apienika, pabirf^enje po raz- 
nim pravnim knjigama uk ^.elju da što vide svjetla uneseS 
u proHlost rodnomu mjestu, zahtijeva mnogo truda i vremena. 
A što je najgore, Inidifi se i guiiiŠ vrijeme, a malo nadjed. — Po tom nije ni 
ovo posao kratka vremena, pii mi valja redi, kako je puštao. Kao rodjenog 
Krapinca zanimalo me saznati sve ono, što se ii mom rudnom mjestu dogodilo, 
da iz prošlosti mu uau<>im razumijevati sadašnjost, Još kao sveučilišni djak 
tratio sam pu raznim knjigama i listinama. Što bi se odnosilo na Krapinu. Pa- 
birSio sam više godina, - a šta sam skupio, to sam napisao u kratko u ovoj 
knjiei. — DođnSe ovo nije mnogo, ali izvori su bili dosta mrSavi, ipak broj- 
niji nego Sto ib ima i mnogo veće mjesto n Hrvatskoj. 

Za to ide mnogo hvale neumrlomu našem preporoditelju drn Ljudevitu 
Gaju, koji je mnogo gradiva, što se odnosi na Krapinu, pribrao i sve važnije 



listine i/. krapinHkoga arkiva prepiaao, a dnigij skupio. Dosta je bigii proSlo 
Gajevom knjižnicom u svojinu nnSe svoni'iliSiiP liililiiiteko u Zagrebu, l'o svem 
ovom i po nekim bilJeSkamii u (latima za vre\& o Krapini, koje Ram naSao u 
krapinskom arkivii, držim, An se pokojni Gaj spremao, da napiše oplirnijii mono- 
grafiju o Krapini, jer ona mala knjižica o Krapini, koju je jofi kao djuk napi- 
sao god. 1826., niji^ ga udovoljavala pramii pistruliam:! i <lulin vremonu. 

U tom nas podupire još i uvo, (iodine 184S. niipir^uu je- Dragutin Giilac 
u Danici ilirskoj crticu pod naslovom »Krapina. Micato i dogodopisna Sartica 
na spomen petstogodiSnjeg jiibilenma podieljene istom miestu povelje gradjan- 
skoga prava po kralju Ljudevitu Velikomu g, 1347.« — Tu nam a broju 5. 
str. 17veliGalac: »Članak ovaj izvadjen je iz rukopisa dogiidovstine dra Lju- 
devita Gaja,« 

Dobn> i5e biti ovdje sjiomenuti, tko je ji>ć pi^ao o Krapini. Osim Gaja i 
Galca pisali au mnogi pisci, koje pripadom u knjizi spominjem. God. 1S47. iza- 
šao je n praskom Sasoplsu >Panoraroa( X svezak, zauimljiv opis Kmpiue sa 
slikom. Tim so opisom slutio i Galac u Danici od god. IS48., št*^) i sam spo- 
minje na 8tr. 4. To su vei^inom kratki izvini n savezu b pri<5iim o ('cLu, Lebu 
i Mefau. 

Opširnije pisao jis Iv. Kukuljevii5 n opisu fotogrufijskili alika iz Dalmacije, 
Hrvatske i Slavonije, Sto ili je god. 1875. izdao fotograf Ivan Stnndl, str. 81.^91. 

Po Kukuljevidu pisali su svi ostali, koji nam što o Krapini pišn. Tako 
je god. I87ri. u prilogu 18. broja Lipe pisao Vj. KInid, a god. 1883. pisao 
je o Krapini pokojni uf'itelj Stjepan Miljan u godišnjem izvjeS<5n opfic 
puč'ike škole u Krapiui. „Hrvatska vila' od god. 1883. donosi sliku i kratak 
izvadak. Jiidnako donose i ostali hrvatski easopi-si po koji rt-dak uz sliku. TI 
Danici društva sv. .leronima oil god. lS9't. donosi na str, \\n.^\2l. mali čla- 
nak o Krapini Aute Zugčit^, bivši kapelan u Krapini n sada ičiipuik u Dubravi. 
Isti je pisao u »Katolli^kom listu« god. 1892. o samostanu krapinskom, i pri- 
redio malenu knjižicu o zavjetnoj kapeli Mariji Jertisalemskoj na Trskom vrhn. 
Ovu knjigu napisao je po starijoj knjizi „Zcrcalo Marianszko kipa 
Jerusalemszkoga vu Krapine«, koja je izašla u Zagrebu god. 1768, Tko je pi- 
sac ove knjige, ne xna se. Safarik drži, da ju je napisao Nikola Gorup, 
tadašnji župnik krapinski. Tomu se i mi pridružujemo. 

TJ Gajevoj knjižnici našao sam rukopis od 13 lista, koji mi je dobro do- 
šao Rukopisu je naslov : Brevis descriptio antiqui8Bimi etfamos' 
joci Krapina ej nEq ne oppidi privilcgiati in Zagoria comita- 
t u q u e Va rasdinensi situati: neo non Couventua n oštri hoc 
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in oppiđo collocati. Tko je pisao taj nikopis, ne zna se. Ja držim da je 
to »1 i 1) c r m e m o r a 1) i 1 i u m« Ramostana krapinskoga, koji je ostao kod pok. 
Ljudevita Gaja, a valja daje pisan početkom ovoga stolje<5a, po svoj prilici po 
ocu gvardijanu Fortunatu Pintaridu. 

Svi ti bave se najviše gradom i pričom. Ja sam u svojoj monografiji 
cijelo gradivo ovako razdijelio: 1. Priča. 2. Gradina. 3. Trgovište. 4. 
Župa s kapelama. 5. Samostan. 6. Krapina za Gaja. 7. Važnije 
crtice iz novije po vješt i. 

Na nekim mjestima zabavio sam se epizodama iz op<5e povjesti najviše 
za to, da bolje predstavim tadašnje prilike samoga mjesta, te prikazem gospo- 
dare Krapine onim, kojim to još nije poznato. Ujedno se bavim opširnije ne- 
kim pravnim pitanjima, n. pr. o pravu mača (jus gladii), o cehovima, 
a to za to, jer me je kao pravnika to zanimalo, pa držim, da ne de biti na 
odmet nikomu, koji l)ude čitao. 

Dužnost mi je na ovom mjestu izraziti moju iskrenu bliigodarnost pošto- 
vanomu zastupstvu slob. kr. povelj. trgovišta Krapine, koje mi je svojom pot- 
])orom omogućilo ovo izdanje. Na posc hvala zastupnicima odvjetnicima gg. 
F r a n j i Barbo t u i dru. Josi \i\\ M a j c e n u te veleč. gvardijanu A d r i - 
janu Horvatu, koji su kao uži odbor rukopis pregledali i stvar zagovarali. 

Napokon hvala prijatelju i kolegi Emilu pl. Lašovskomu, pristavu zemalj. 
arkiva, koji mi je dao potrebna data iz zemalj. arkiva kao i svakomu, koji 
me je u t^jj stvari bilo čime pomogao, te je knjiga u ovakovoj cjelini mogla izađi. 

Zavičaju pak, kome posvedujem ovu knjigu želim, da nadje u knjizi ono, 
sto de ga u svakom pogledu podizati, a odbaci, što bi ga moglo rastrovati. Knjigu 
ovu pisala je u prvom redu ljubav k domovini, ne bi li razbudila i ojačala 
jednako čuvstvo u čitalaca, da se diče i ponose Hrvatskom, koja je, kako namf, 
i ove slike })okazuju, tako krasna. Postignem li to, bit de mi najmilija nagrada, 
jer du osjedati čuvstvo, da sam učinio svoju dužnost. 

Zagreb, licem na Uskrs 1899. 

Dr. Stj. Ortner. 
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PRISTUP. 



Milo njoje Zagorje, kul^vke moje etau, 
Ti 0(1 uelia priilvorje, đStinatva moga a 
Uv6k neni cvalo ti. 
I u Hvakoj kraHotl 




rvatskii jr lntf;iilii juvknistiini krjijcvima. iiicilju 
•■^ koje II prvom rt-dii itlt' naše iibiivo 'Aupnjt: Nijf 
fj!! |»nro(!;i iskitilii ilivljiiii pcf'iiiama i vjefnim 
siiijc^oiii . iii'^ro njci'.iHiiii Iji'potoiii: pitomi sp bre- 
žuljci opiisiirii |i(inosiiim ^ortimii niiu ji'dim do 
■in<r;i : likilni se jnijivi i/.mji'njiiju s [!;ustira »iimaina, 
njiniii se šire nulim polja i vo(*nJHi'i, zelene sa- 
pnsijfitaju sn-hriii polm-i i sive ceste, uz koj« se 
c' skromiiii Sela ili povi'(^ii mjesta. 
H lijepom je okolinom skladnu tliiša naroda, koji 
tii ])rel)iv« : ćfdiiii i nježna podrktavijjnci ti čuvstve- 
nim niclodijania, koje se tu razliježu a pima lirvat«- 
kopi ponorta i Ijuliavi za rodjenu ijnidn i njezinu slo- 
liodn, koju provejiivu tim čistini gorskim krajem. 
One muofjf ruševine, kojitna Zajiorje obiluje, drafjocjeiie su po- 
vjesne knjige Itistronni umu naroda, koji u njima na svaktnn kamenu 
može da čita lirvatsku prošlost, crpudi jakost za sadašnjost i tvrdu 
nadu II budućnost. Te mu ruševine pripovijedaju, koliko su zla po- 
činili iijiliovi iijefidašnji gospodari u svojini strastima, one ga podsje- 



(?iiju na Matijii Gupca i njegove drugove, koji su u tom hrvatskom 
kraju proHjfvali krv. One mu kazuju, ila je tiij kraj njekoi^ bio „reli- 
ipiiae rfliquiarum", kad su Hrvati gubili svoje gbivt' iia bojnom polju 
wi prosvijftljfim Evropu i mnogo mu jo5 ruševine prit'aju o slavnim 
i tui^nim danima njegove prošlosti. 

U tom lijepom lirvatskimi Zagorju najvet:*' je mjesto trgovište 
Krapina. To je nijcsto vrijedno spomena ne samo radi svojih pri- 
rodnih krasota, nego i rudi svoje historijske znatnosti. Predaja nam 
kazuje, dji je Krapina jedno od najstarijih hrvatsklli mjesla. šla više 
— kolijevka svih Slavena a u ktl^:nija vremena znuiiio, da j<' Kra- 
pina bila u njeku ruku sn dištc narodnomu životu u Zagorju. 
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Koilevka svili Slavjaiiali. 

P»a nvliii .luluvom •:>.'iiv»i.i m- Lh Kliku >•<• ilii .\t,nw u naroilii, a |jri>liiiiv].tii gniu Kc.>|.ln>i kako J 
lubute njukui! Iigleiliiu, 

Kao takovo pokazalo se <W(ibito na poretku ovoga vijeka, kad 
su ustali ljudi ondašnjega doba, a na Čelu im dr. Ljudevit Gaj, koji 
se u Krapini rodio , da probude narod hrvatski iz pogubnoga sna, 
kojim je zadrijemao pod konac prošloga lijeka. 

U to se doba društveni život u Krapini, kako eemo kasnije vi- 
djeti, veoma razvio. Uat.ojilu se diletant'^ko kazališuo i pjevačku 



društvo, da glumljenjem i pjevanjem na hrvatskom jeziku osvijeste 
narod. U opi^c se mnogo elektricitete radjalo u tom kraju, koja je 
prdotjela hrvatskim zemljama i podala života narodnim obumrlim 
iidovima. Taj pokret svakako je znatan , jer je djelovao na narod, 
te je stao razmišljati o sebi i svojoj hudut^nosti. 

Koliki) Sli ti dogodjaji koristili hrvatskoj stvari, u toliko ima za 
nju zasluge i Krapina, koja će se za cijelo uvijek spominjati s njima. 

(> svem tom nek nas puti, što slijedi. 



Paralelnu kosu, iŠto sa sjeveru zagradjujc sjevernu Hrvatsku a 
proteže se od prodora Bcdnje kod Novoga Marofa pa do prodora Sutle 
izpod Desinida prosijeoaju tri meridionalna klanca, koji se radi str- 
mine svojih slazova i u obde lijepe scenerije istifu osobito. 

Prvi od ovih klanaca vodi u Kamcnt' Gorice do Bele ti' 
je najviši od svih, jer najviSa toc'ka na cesti, koju tn prevaljuje 
Ivanšfieu, iznosi 370 metara. 

Drugi klanac onaj, kojim potok (.)ćura prolazi na sjever te 
dieli pravu Ivan^dirn od njeŠto zapadnijeg njezinog ogranka Slru- 
hinš(^ice (847 m.) Uzkim tim a veoma romantičnim ždrijelom vodi 
cesta iz Radoboja u I-epoglavn i dulji' mimo TrakošiJana 
u južnu Štajersku, pak željeznica iz Gohibovea u Li-|*oglavu, Ivanec 
i Varaždin. Tu se je na istoPnu stranu postavila G17 m. visoka 
Ouura, a na zapadnu Šiljasta 511 met. visoka Veternica. Odavle 
pa sve do prodora potoka Krapinieo proteže se Strahinš(?i ea, do- 
duše impozantna kosa, pa ipak samo maleni dio njezinoga sljemena 
baS blizu samoga vrlia tvori razvodje izmedju Save i Drave. Gora 
je sva aumom obrasla, strmo .se spušta prema sjeveru i jugu. Sljeme 
joj je slabo razvedeno, pa tek na dva mjesta vodi put iz Strahinja 
u Jesenje. Na zapadnoj se strani StrahinSĆica strmo spusta u dolinu 
potoka Krapiiiice. dok se nasuprotni ,>^laz i opet naglo diže tvore(?i 
tuko istočnu stranu paralelne gore . koja se od Krapinice do Sutle 
proteže (Brezovica). Prodor Krapinice jedan je od najinteresant- 
nijih okoliša zagorskih. <M spnmenute Strahiii5(!^iee i Ivan8(5ice otvo_ 
raju se široka razdolja prema jugu sve do Krapine. Dolina Kra- 
pinice proširuje se sve više prema jugu. Tu se na obje strane potoka 
posadilo svojim uspomenama, a i svojnm ljepotom gore spomenuto 
znatno mjesto Krapina. 




Oku Km|«iv mm tn> li^ka hnii. m^ T^t&r Jtraune. a ove 
f/u^vnju fiuj&n krjt[j<tL'k«j la^Jiki ptuuađifia far. Pn-i;rs>«n ^p po- 
crni |«tt£ii, M.ki» f«- ofi-^K na ^}t-T'tfvii4>ik «■! i«i>i^ m)<stii pu|m«ji. 
■■ nni^rljhrvf^ Sm -j<t*r |«fe4rla a- ^Ina S(rib>o«in«-a sa brujim 
tmmatafUium ioturntam. iHiUtku <lijl)r u tiulinj n>)>*)Mij-^(i^ (tuluka 
atfttUl« «■ *wlai me umu*«/ n* daleki 'utuk. ^ie li ^ista V«'<«-nuai 
Tukrir« iKirizuni. .|(m f^ itiukI u}f t*4H-u D)eki rrbo\'i Ivatbifin-. Kn 
jujc |*«1 tv«»jiiu n- iu^^uiH pnrfrlu v3iIt>v)jexM^>Tyk«. Si(«in» ?* mtt- 
lili (bfliiu* <« ■nojiui |-M4<i('-U?oia ^ija^si na jii^. zt-U-ni ^^ humak ivib 
Zli ztienun humkma . [in-krili si- ur-tstrimn njika«! irtiUnib \iD>^nMla, 
taj i tkioo UfUt u <i(»luuiin« kaka i^mica. a jM*sreil njih kao da je 
ku£ja raka ]>urtiximi-it\u dnTiM- dvonive gu^iH-^ki'. |iak itijelf cricve 
i ka|M-l« K oiiim i<ilja)Aiiu t<*rnj<^-iiiui. Daleko dm jtt«;ti zakrila tiaot}^ 
«ilna jeaffn-lMi^'ka ^im "vojim hladni tD<«ilril<tin. dok S4- d<i njt* ii ni'- 
li«vk<*j UMNlriiii jttihi ^nml^Mtrsku l'l ji'«i vi i-a i Otirjam-i. 

l%i|Mii M- jtM i v\m: Tri rit>< niPlani pod Unjim oi^ma {iPK^rla 
4«' n Tizanoj d»liiii Krapina a uad tim mjcsloiii s i.<ti>rni- i;!!^!^ 
)K»u«ka Krapinin- koh- m- otoanci Klanjda\'n(i^ ^ida Knipini-, koji 
niji-' rooj^o du Kohii vrcitu-na (kIuIi. 

ZttjKvhui >^- '4raiia dolitK* prekrila Siiiiimih. T(i iiiiu ii nlnihi zeni- 
\'\if Kakril kauiiiii iijfljtii, koji sa- na \iw tujt<sta nalazi i marljivo iskapa. 

Ha 50U melaru visoke Brt-zovire pniŽu li si- ua zapiid i sje- 
ver {MiMve iMjvi vidik. I'roKtrlo se tamo skhidno gornje /»gorje. 
I'ogU'*! ti dopire ilo Alajerske medje i do Kune fjore. Kad izla^ 
ifuuee za ve«lr» daiiH. pokazat i^e ti s<- pred oriiiiu sjajni orija^i alpin- 
nki. Tu Ke nail rtamim klancima strmo uspinje Židovski }^rad naj- 
zapadniji f'laz Htrah i n A^iee. 

P'*f;)4'd ti dopire onamo ilo Maeeljske ^ore i do izvora Sutle. 
Lako M razalirati Roj^tac i i'-udnova,t<.> brdo sv. Donata. Da ti sama 
tfcra poffletla ne /jiKtire ili da se p<jpneii nu vrh Židovskoga grada ili 
Musjeilni vrhunac OoleA, proletio hi okom .svojim dolinn Bednje, a 
nextuIo hi vidikn kruju ii jnino štajerskoj i ugarskoj nizini oko Drave, 

U takoj prekraKniJJ okolici nalazi se Krapina. 

Hlika staroga (trada Krapine, dok je opstojao n svojoj cijelosti, bi- 
jaše veli^?an.stvena kako nam pi opisuje Kukuljevii^. Njegove zgrade i 
zidine pokrivahu iHto(''no i zapadno brdo, nto se diŽe iznad It^oviŠta 
Krapine, te je njegovo grailsko platno Štitilo i samo mjesto, spajajodi 
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le. Bam ^ad bijaše podignut na tri poda, nrcsen 
s viae oblih i oetverokutnili tornjeva, te je imao toliko prostora, da 
su staleži i redovi hrvatski mogli držati sabor fjod. IfigS-, IfiĐS., 
1600., 160'). i 1607., a gospodari grada .svoju brojnu vojsku i velike 
zatvore. 

Dana-s je žalibože od toga njeko<5 veličanstvenog grada sasvim 
malo preostalu. I ono malo je tako razoreno, da se pravi znatfaj i 
način zidanja teško može rsispoznati. Ostaci zidina jedva da naznačuju, 
gdje su bila vrata, a gdje kule ili bedemi. Od samih zgrada stoji jos 
jedna jedina na dva kata, što se još sada vidi. Prije njekoliko gc- 
dina stajao je još priličan dio grada, ali se i ovaj preostatak poruši 
Sto sam, Št« od ljudi. Jedino. iSt<t de vremenu i ljudima odoljeti, 
jest tako zvana pivnica, koja nije ništa drugo, nego visoka i pro- 
strana špilja, koja čini kao utrobu brda. 

Ajde da pratimo, eto nam je sve povjest o tom starodavnom 
gradu, tom nazvanom Nazaretu. sačuvaht. 




Je'^i^«ivvmw«ftviv«>^ 



Priča ruševini grada Krapine, o rodištu 
Ceha. Leha i Meha. 




ciiiii sumnji', (Ih je ii povjcsti višt; manje svakoga 
iiuroda od velike znatnosti iiz narodne pjesmf i 
narodna prifa. Sto jt bilo i sto nije, Sto se mc^to 
lunoditi i !^to nije, iStoje tko iz naroda na svoje of i vidio 
na svoje nši fuo, što je od drugib saznao, sve to na- 
- rod |)riea. Priča idi; od usta do nsta, ona ne izumire s 
pi.ji'dinoin fceneracijom , nego prelazi od koljena na ko- 
ljenu, od ot(Km na sinovi^ pa na nnnke, svi je rado pri- 
povijedajn i ii nju vjeruju. No prife nisu stanae kamen 
• n narodnoj duSi , da hi ostale nepromijenjene. One su 
. pHKlukat narodno;; dulia i simboli raznih narodnih predo- 
L t'alia i nazora. Pa kao »to se duh narodu! mijenja, kao 
i što se mijenjaju narodne predočbe i nazori, tako se mi- 
jenjaju i narodne prii^e. 

Po tom se narodna priea na svom putu povef^ava, sve se vise, 
Što je dalje od svojega izvora, obavije ruhom, što ga stječe narodna 
maita. Povjesnoj je kritici, da iznalazi i tumači, Sto se iz priče ima 
upotrijebiti za povjest, a Sto se ima odbaciti, sto je u njima povjesno 
istinito, a Sto je plod narodne mažte. Gdje nema drugih izvora, služi 
priča kao povjesni izvor a i uz obilje drir^ih povjesnih izvora može 
se opet poslužiti pričom ; jer po njoj dobiva |)ri|K)vijedanje o prošlim 
dogadjajima življu slikn. PriČe nam podaju indirektnu korist, ma da 
govore o dogadjajima očevidno neistinitim. 



Tako je grifki narod, kao zastupnik ČovjfPanstva i noalap kul- 
ture zasnovao u svojoj fantaziji kan na zlatnom snu vclifanstvcnn 
priču, koja <!»• u vijek ostati jedna od najljepših prii-u n poslankn 
kulturi? u priči o Promctejii, učiteljn eijelo^a eovjefanstva : on je po 
toj priet donio ljudima kulturu. U poznatu prieu, kako je Romula i 
Rema dojila vučica, ne vjeruje trijezna povjest, jer istu kazuju i Pt-r- 
žani o svom prvom kralju Kiru, a novija istraživanja pokazane, du 
se ista priea nalazi i kod drugih naroda arijskofja |Midrijc'tla. Ipak 
jedna i druga din^la je do niis kao vrlo znatan prilojj; za povjest civi- 
lizacije. Mnoge narodne priee ustaše nam u starim gradinama i ruše- 
vinama. Nema ruševine, o kojoj ne hi bilo i prii^e, pa što je ona 
starija, to je i priea zamršenija. (Ivake priee ohirno sti pune vila 
i Čudesnih dogadjaja. pu ipak uJirml II njih vjirujr i ne odstupa od 
kazivanja svoga. 

Kod Slavena u opt'e, a napose kod nas Hrvata, vrlo je raširena 
priea M gradu Krapini, rodiŽtu Ceha, Iveha i Melia. l'rira ova niji' 
izmiiiljotiuu Hrvata u doba naSega preporoda, kako u novije vrijeme 
neki tvrde {Krauss, Gjnrkovič) Prića ta, ma da i nema prave histo- 
rijske jezgre, bila je od 14. stolječa počevši gotovo svetinja svih Sla- 
vena. Njom sti dokazivali, da su svi Slaveni jedne krvi i jednoga 
plemena, njom sn podržavali živu svijest svoga jedinstva i uziijam- 
nosti. Pripovijeda se još i danas, ali razlieilo iskičena i slož<'na. Mi 
čemo je ovdje onako s]>onierniti, kako ju u svojoj iintnhiiigr;ifiji opi- 
suje Ljudevit Gaj. On ju ji' za eijelo dobro proučio. Ova priča po- 
davala mu je snage i hrabrosti, da ostane vjeran ideji slavenskoga 
zajedinstva. A bi li Bog zna — da se poslužim riječima našeg vrl(^ 
historičara Klai<5a Gaj mogao zsinjeti svoje vrsnjako, da tnu krdijevka 
nije stajala pod bajovnom stolicom Ceha, Leha i Meha? 

Gaj tu priču opisuje ovako : 

„Bajna dolina moga zavičaja, okružena sa jedne strane prekrasnimi 
brežuljci, koje je priroda Božja i čovječja ruka obilatim uresom na- 
kitila, sa druge strane vilovitimi gorami, na kojih izmedju šumske 
zeleni gdje klisure , gdje na glavicah razvaline starinskih gradova iz- 
viruju, — cjelokupan utisak svega ovoga neobičnoga pozorjii bješe 
umekšao sve koliko duhovno moje l)iee izmalena, u djetinstvu i ii 
meni upalio nengašljivn želju, da slufiam sve one basnoslovne, koje pak 
poviestne narodne pripoviedke, koje stari Ijntli ondje [iričaju. 8ječaui 



se, kuko sam slušao starca, slugu u očiimkoj kući, gdje mi jt- prijiu- 
viedao dogadjaje od starih onih gradova i njcgdašiijili vitezova. Bu- 
dnici da valja smatrati ovu pripovijest kano temelj svoj doslijc gra- 
djenoj sgradi, zato treba, kako snm jii onda zapamtio a i poslije po 
sto puta slušao i/, ustiju neuka jiukii, u prostoti svojoj ovdje da ju 
prikazem. 

Xu tri ova briega «to se nad Krapinom dižu, tri grada bijahu. 
Onaj. od koga su se ovolike stare zidine još uzdržale, od negda se 
zvaše, kako i današnji dan, kao i samo mjesto Krapina. Na brdu, 
ponad franjevačke prkve, bijaše grad imenom Psar, a tu nad go- 
spodskom vodenicom na briegu Šabcii, bijaše grad istoga imena ba- 
bac. U tri ova grada tri brata, po imenu Celi, Leli i Meh negda 
vladaiiu. — Ova bra(!a bijahu kraljevske krvi našega naroda, te imaliu 
sestru, koja se Vilina zvala. U ono vrieme Rimljani gospodovuhu 
ovom zemljom. Od njih naš narod za nevolju mnogo stradaše, te 
podnošaše velike sile. Vitežka se braca dogovarahu medju sobom, 
kako bi se nioghi oteti izpod težka jarma rimskoga. Kako najstariji 
ljudi još pripoviedajii, medjii krapinskim i psarskini gradom kožan 
visimost višaše o laneili Po ovom mostu brat bratu dohižaše na tajne 
dogovore. Uto sestra njihova bijaše u skrovitoj ljubavi sa rimskim 
poglavarom, koji je zapoviedao ovom zemljom. Kad su se bra6i do- 
govorila s ostalirai znamenitimi poglaviciimi narodnjimi i okletvom 
ujedinila protiv Rimljana, te svJetfala, da <^e na nje složno udariti, 
Vilina prevelikom Ijubavju opojena izdade tajne osnove brai5e svoje 
Ijubovniku svomu. Urotnici ipak udare na. nj. te ga ubiju. A ona naj- 
prije uteče u Dupljaču u Htrahinje a odanle u Jame nad Župnicom, 
koje se još i danas zovu Ljubine iliti Vuline jame, a ono zato, što 
su ondje prebivale vile, koje su pod obranu svoju primile imenjaki- 
nju svoju. Ovdje ona rodi gospodsko čedo. 

Malo je vrieme po tom postojalo, kad se ona sunčala pred 
Špiljom, bra(;a, našavši se u lovu zapaze ju, uhvate, odvedu u grad 
Krapinu i uzidaju u onom tornju, koji je nad vratima od drugoga 
dvorišta blizu pet^inske pivnice, u jednom uglu. A od djeteta se nje- 
zina osobito čudo stvori. Divlji vol jedan dan, kad su se vile po Šumi 
bile razišlc utrči u špilju gdje se diote zlatnom jabukom igralo. On 
se u njega zaleti, digne ga rr)govim i divljim skokom proskočiv kroz 
podzemaljski put, koji je izpod gora Velikoga žUeha i Hajdinskoga 



zrna vodi<» ća na drugu stranu, ondje onako iznese napolje'u šumi, gdje 
ga je njeki pustinik sahranio. A ono se mjesto od onoga vremeuH do 
danaSnj^ga dana po liepoj glavi ovoga djeteta zove Liepa glava. Rim- 
ljani, da osvete uhistvo Častnika svoga, pak da pokore pobunjeni narod, 
uto započeše sa svih strana kupiti vojsku. Tri brata, videdi, kako 
ne mogu onolikoj sili, kolika se dizala na Zagorje, gdje su se oni 
bili utaborili, ni prevrlom hrabroadu da odole, skupe sve starješine. 
Župane i satnike pufke, pa odluče, da sa svinii odlifnijimi pristaSami 
svojimi o^itave domovinu svoju, pa da se posve izsele iz rimske države. 

Oni znahu, da se narod našega jezika daleko pruža preko 
Dunaja, te zato priedjoše s vjeruimi svojimi preko Dunava, pa se 
tamo razidoŠe na tri strane, pak utemeljiše tri države slavenske. Ceh 
pt)diže stolicu svoju u Pemskoj zemlji, Bojemiji, Leh u Poljskoj, a 
od Meha Moskoviti (Rusi) zadobiŠe svoj početak. — I ovako je prava 
korjenika svega našega naroda slavenskoga izašlo iz ove uaŠe okoline," ' 

Treba da ovdje spomenemo ovo. Jedan od bračke zvao se Ceh. 
Ovo ime nije nepoznato u okolici Krapine. O njem ima dapaee spo- 
mena još u 13. vijeku. Sačuvala nam se povelja od g. 1289. kojom 
kraljica Marija zagorskomu vlastelinu Cehu daje l">ubuvik i druga 
neka mjesta u zamjenu za njegov grad Lobor. 

Izumrla pak porodica Ceh ili Babočaj bijaše takoiljer u Zagorju 
kao što i CeŠkovi^i potomci nekoga Ceha. Znademo na dalje da je 
g. 1417. u krapinskom kotaru bilo mjesto Cehove, a i danas se ne- 
daleko Krapine neka klisura zove Cehova. U blizini Lobora grada 
bijaše g. 1525. neko selo koje se zvalo Ceh. 

Preko Save u župi Zapmdju dva su sela Cehi, kojii se sjiominju 
rano u XIII, vijeku i u Medjumurju u žujii sv. Gjurgja u Trnju selo 
Cehovec. To hi nam moglo služiti za dokaz, da je neko(5 oko Kra- 
pine živjela velika obitelj, a možda i cijelo pleme, koje se zvalo Ćeli. 
Potanjih vijesti ipak nemamo o t^une. 

Priča, što se pripovijeda o Krapini, davno je več postala svo- 
jinom .sjevernih Slavena. Prvi je bio stari kaludjer Nestor, (f 1116) 
niski kroničar iz 12. vijeka, koji .stade dokazivati, da au svi .sjeverni 
i južni Slaveni potekli od jednoga stabla. Veli naime, da su nekada 
Slaveni stanovali na Dunavu, tivmo, gdje ju danas zemlja Ugarska 
i Bugarska i odanle pred Vlasima uzmakli u današnje zemlje. Po 
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Nestoru dakle Slaveni bi selili od juga na sjovcr, ii to suglasi s pri- 
ćom Cehu, Lebu i Mehii. 

U ovu pri^u živo su vjerovali stari češki historičari. Prvi je bio 
Kozma Pralki kroničar iz 12. vijeka, koji ju je spomenuo. Svaki 
narod izvodi svoje ime od nekoga praoca, koji se baS tako zvao. Za 
to se Česima posve naravnom finila priČa, koja postanak njihove 
države pripisuje Cehu. 

Poslije Kozme iipotrebiae ovu priču i os':ali ćeaki historičari tako 
Paprockj, Vaclav Hajek iz LiboČana (f 15.n3) koji je godine 
1534. — 1539. napisao ljetopis na češkom jeziku, 

Jednako ju upotrebiŠe Ivan Dubravski, Siranu Proksen, 
M a t i j a K u t h e n i <lr. 

Tekiir u 17. vijeku počt-še o vjerodostojnosti ove priče sumnjati 
i pobijati je neki češki historičari. Prvi ju je zabacio Ivan Matija a 
Sudetis, pmfesor ii Pragu, kad je god. 1614. stao tvrditi, da su 
Česi došli sa sjevera od Kaksolaua. Ali protiv toga mnijenja ustao je 
Nikola Trojilo, te g, l(il6. napisiio ra.spravu „Anti-Roksolania". 
Ipak je od Sivda kod Celia bila uzdrmana vjera u tu priču, makar 
se još dugo vremena za njezinu vjerojatnost bore neki češki histori- 
čari n. pr. Balbini Dubravski i dr. I poljski historičari znali su za 
LU priču, te tvrdo vjerovali. Vjere dostojni poljski historičari Filip 
Kalimali i Matija iz M#hova, mladji suvremenik DlugoŠev, pripo- 
vijedaju, da su nekad u ilirskoj Hrvatskoj živjela dva brata, dva 
odlična kneza. Jedan se zvao Ceh, a drugi Leh. Leh stolovao je u 
tvrdom gradu Krapini, koji i sad još stoji, dočim je stariji mu brat 
Ceh boravio u zamku Psar nad riekum Krupom. Taj je zamak 
kasnije razvalio neki Dalmatinac Uroš (Hrossius) te je ostalo samo 
selo istoga imena (Psar) dočim zamku jedva da imade trsiga. 

Ta dva brata dakle ne boteči više podnositi smutnje i bune 
svojih podanika rijeSiše se, da 6c ostaviti svojn nesretnu djedovinu 
pa poči na sjever, da osnuju nove naseobine, Pripravivši sve i skupivši 
one, koji su dobre volje odlučili da podju s njima, krenuše na put. 

U povorci išla je nnjprvo stoka zatim tarnice, prtljaga i hrana, 
nadalje puk i napokon kneževska braca, okružena prijateljima i kitom 
ptemida. Svega ih bjeŠe najmanje šest stotina. Pred povorkom nosili 
su žutu zastavu s crnim orlom, to je bio stijeg iseljenika, a kasnije 
zastava Čilavogu Češkoga naroda sve do kneza Boleslava Groznoga. ^ 

>) Sitii Vj. Ptića o Cehu, Lehu i Hshn u Vieucu goi. 1890. Hi. 92. 



Tu priču donosi ovako Hajek u svom ljetopisu, te joa nadovezuj«', 
da je jedan od nasljednika kneza Ceha, po imenu knez Krok god. 
683. u novoj domovini svojoj sazidao grad i nazvao ga Psar na uspo- 
mena svoga praroditelja Ceha i njegove stolice u pradomovini Hrvat- 
skoj. Taj grad da je kasnije dobio ime Libin (od knjeginje Libnše) 
a napokon ime Viaegrad. 

Kazivanje Hajekovo dopunjuju poljski Ijetopisci BoguchwaI 
(+ 1253} Dlugosz {f 1480) koji znadu i za trei^ega brata Rusa. od 
kojega da je potekao niski narod. 

Od Poljaka najviše je branio ovu prlfu poljski knez Josij) 
Aleksander Jablonowski. On je napisao knjigu pod naslovom 
„Lechi et Czechi vindiciae", te ovdje pobijao Dobnera i Schlo- 
tzera, koji zabaeiSe ovu priću. Najveći mn je dokaz za vjerodostoj- 
nost ove priče u imenima Ceh, Leh i Meh ; on veli, da narodna 
predaja moi^,e iskriviti djela, ali ne osoba i njihovih imena. 

Češki Ijetopisci kažu, da se to dogodilo medju godinnnui 274. i 
644. poslije Isusova rodjenja, poljski opet ljetopise! znadu, da je to 
bilo upriivo god. 550. 

Iz svega vidimo, što je Ijetopisaea t'eškili i poljskih od 13. do 
16. st<jlje(5n, svi gotovo znadu staru prieu, da su se sjeverni Hlaveni 
doselili s juga. Sto je priea dulje kolala, postajala je sve obilatija i 
ki(Jenija; na posljetku znalo se, kako je spomenuto, potanko, tko se 
sve selio, otkuda i kada. 

Dok su ovako sjeverni i istoeni Slaveni spominjali svoju prado- 
movinu na jngu, znatno je spomenuti, da su južni Slaveni poimence 
Hrvati u nsijstarije historijsko dobn rado pričali, da im nije pradomo- 
vina topli jug, gdje no i danas živu. nego da su se doselili s dalekoga 
hladnog sjevera. (Jreki car Konstantin VII. Porfirogenet, koji je u 
10. stoljei'u za))ilježio najstarije tradicije Hrvata, naročito kaže, da su 
Hrvati doŠH sa sjevera iz bijele Hrvatske. I drugi hrvatski povjes- 
nik, po iiueuu Toma Arcidjakon spljetski znade još u 13. stol]e<5u 
za predaju, da su se Hrvati doselili S!i .-jjevera iz onih zemalja, gdje 
je kasnije stajala poljska država. 

Premda se tako pričalo, samo se od sebe razumije, da su kas- 
niji hrvatski povjesnici tvrdo vjerovali u istinitost priče o Cehu, 
Lehu i Mehu. Njima je l>ilo na diku, da svi sjeverni Slaveni potiču 
iz Htvatske. Tako je u nju vjerovao i o njoj pisao F. Vraneid, 



koji u predgovoru k svomu rjef-niku (1595) znade za tu prit5u. Po- 
tanje pri^a o Cehu, Lehu i Mehu slavni dubrovaSki povjesnik 
Mavro Orbini (1601), koji izrikom napominje, tlu je svoje pripo- 
vijedanje erpao iz Čeških i poljskih pisaću. 

No zaniniivo je svakako, što ni Vranči(5 ni Orbini ne spominju 
ni Krapine ni Psara, možda su o njima maBJe znali nego Češki i 
poljski ljetopise! . 

Od ovih pisaca saznali su za priču o Čeliu Lehu i Mehu kas- 
niji hrvatski povjesnici na sjeveru Velebita. Povjesničar čestiti Za- 
gorac Rutkaj XI svom djehi : „Menioria reguni et bannnim regnornm 
Dalniatiae. Croiitiae et 8lav(jniae. Vindobonae 1652." govori ovako 
o Krapini: „Stolicom Zagorja" (zagorske županije) bio je grad i va- 
roš Krapina, nekad rodno mjesto moguče n kraljev.stvu hra(5e Ceha 
i Leha. Kako ima rielko kad sloge medju brai^om. to se i ta braca 
zavadiše, te O-staviše svoju djedovinu, ila potraže dnigu postojbinu. 
Ceh zaiize zemlju, koja se danas zove C'eSka (Bohemia). drugi brat 
pak posjedne Poljsku. Po njima se prozvaŠe Česi i Poljaci." O 
svem tom govori Ablavius u Ijetopisili češke zemlje. 

Poslije Ratkiija ne bijaše za cijelo književnika u Hrvat-skoj, koji 
ne bi znao za priču o gradu Krapini. A tko je znao za nju, sigurno 
je vjerovao, da je istini podobnu, (i. 1742. izdao je vrijedni A. Jam- 
hreši(? u Zagrebu svoj zanimljivi rječnik latinskog jezika. (Lexicon 
Latiiiiim). I' tom rječniku spominje na str. 4tJ8. i Krapinu, pa govori 
o njoj ovako: „Krapina, varoŠ i grail slavenski vu sadašnji Horvat- 
ski zemlji ležeči. koj vu starih negda vremenih kruto zmožen i gla- 
sovit je bil. Za tim nastavlja u latinskom jeziku. Evo prevoda. „Ovaj 
grad (ako nismo voljni starim ljudskim predajama odricati svaku 
vjeru) cvjetao je ve(^ prije Kristova rodjenja, te je postojao slavno 
kroz mnogo stoljeća ! Kaže .se naime, da je bio stolica ilirskoga cara 
i tako središte čitavoga prastranoga Ilirika. Iz njega potekoše i slavni 
kraljevi<!fi Ceh i Leh, koji su osnovali kraljevstvo čeŠko i poljsko, 
Neki spominju još i trečega kraljevića po imenu Moska (Moscum), 
prvoga vojvodu moskovskoga puka. Pa zaista i poslije tolikih zgoda 
i nezgoda za mnogih minulih stoljeća i danas još iste ruševine kra- 
pinske odišu nekom svetinjom i veličanstvom te nukaju i same strane 
došljake, da ih sve preko svoje volje poštuju." 

U vrijeme JambreŠićeva života vjerovao je ne samo hrvatski Za- 
gorac u posvećenu već priču o gradu Krapini, nego i tudjinci, koji 



bi onamo dolazili, ila vide kolijevku fitiivoga slavenstva, promatrali 
bi ruševine prada Krapine kao neku svetinju. 

Poznato jo, ila je suvremenik Jambrešit'ev, Ivan Krsto Jordan, 
tada savjetnik na dvorn farice Marije Terezije, koji je tri godine iza 
JambrpŠii?eva rjei'nika izdao svoje opsežno povjesno geografijsko djelo 
starinama slavenskim pod naslovom: „De originibtis Slavieis, 
Yindobonae 174r)" bio naror-ito za to došao negdje g. 1740. n Kra- 
pinu, da sebi sam rasvijetli prijeporno pitanje o Cebu, Lebu i Melui. 
pa da u djedovini Ceba i Leba proufi to prieanje. U svom djelu 
govori on o uspjehu svoga putovanja ovako : 

„Na desnoj strani Drave naoko Varaždina stere se velika i plodna 
ravnica, koju u poluknigu zatvara vijenae gora i to od Ludbrega na 
istoku do grada Ivanca na zapadu i do Vinice na sjeveru. Viuifke 
gore zarasle su vinovom lozom, pa su odatle i ime dobile. Prema 
zapadu u gorskoj kosi, koja je niŽa od vinifkib gora, stere se Lepo- 
glava. Iza Lepoglave nižu se jako vi-sokc gore s nekoliko dugih i 
tijesnih dolina. Presav te gore ukaže ti se varoi Krapina uz istoimenu 
rijeku, koju puk hrvatski takodjer zove Krapinši^iea. Ta Krapina 
bijaSe nekad stolica (Vlia i I-eha. U Češkim i jjoljskim ljetopisima 
zove se prvotnim imenom Krupa, odakle je nastalo za grad ime Kra- 
pina. Taj grad (ne varoš) stoji danas kako ga je obnovio god. 1610. 
grof Ivan Ke^lević na ovise u brdu ni istočnoj strani rijeke. 

Na zapadnoj obali rijeke gotovo nasuprot staromu gradu uzdiže 
se drugi, neiSto niži brijeg odijelen od ostaloga gorja. Taj se brijeg zove 
po nadogradjcnoj joiS kapelici brdom sv. Josipa, te imade na sjever- 
nom obronku izvor najbistrije vode. Na njemu vide se ruševine starih 
.<^ada od osobito tvrda cementa, zatim još tragovi jarka. Niže toga 
brda više k jugu, no na istoj obali rijeke, stoji trei^e prostranije brdo 
po imenu babac, ali na njemu nema ni traga kakim ruševinama, 
pošto valja da su zemljom zasute. 

Neprekidna predaja tamošnjih žitelja kaže, da su na ta tri brda 
stolovala u odijeljenim gradovima tri brata Ceb, Leli i Rus; no da 
su se poradi svoje sestre zavadili te razišli po stranim zemljama. 
Češki i poljski spisatelji vele, da je Leb stolovao u gradu Krapini, 
Ceh pak u gradu Psaru, koji je takodjer stajao uz rijeku Krupu. 
Psar bit i5e dukle ono brdo sv. Josipa, dok su ostala brda svoja 
stara imena (Krapina i Babac) zadržala. Drugih bregova uz Krapinu 




rijeku, koji bi bili zgodni za grad ili zamak nema. Nalazi se doduše, 
veli Jordan, sedam sati odavle, s lijeve strane postarske ceste, štn no 
iz Krapine kroz Stuliicu vodi u Zagreb, neko selo Psirjevo. ali to 
selo ne stoji ni uz kojn rijeku, niti ima tamo traga brijegii s gradi- 
nom, SaznnvSi to, ne htjedoh da podjem onamo, ve(? se odvezoh ii 
drugu dolinu krapinsku dvii i po sata daleko do grada Mirkovea, 
kojega je tada vlasnik l)In Tgnaeije Bedekovic* Komorski, ugledan 
hrvatski plemii?." 

Tii neprekidnu predaju krapinskih žitelja, da su u tri grada u Kra- 
pini, Psaru i Sapeu u staro vrijeme vladala tri brata Ceh, Leh i Rus 
i da su se poradi svoje sestre zavadili, pa onda raziSli zabilježio je 
još oko 1740. tnidoljubivi Jordan. Tako znamo, da je ta prifa bila 
poznata ne samo književnicima nego i samomu puku zagorskom. 

Ne smijenio propustiti, da ne spomenemo, da je Sirenju te prife 
mnogo doprinio neki franjevac, rodom Veli, po imenu Prokop Svo- 
boda, koji je neko vrijeme boravio u sunuistanu franjevačkom u Ki'a- 
pini. God. ITCf*. mjeseca srpnja govorio je taj pohrva(?eni Celi u 
samostanu krapinskom propovijed u slavu svoga imenjaka Prokopija 
prigodom posve^^enja žrtvenik« ist^iga sveea. Ta je propovijed dvije 
godine zatim i Štampom izašla u Zagrebu, sigurnu radi popularnoga 
sadržaja svoga.' Sam naslov propovije.!! „Preport^eni Cheh" n još 
više oznaka, da je propovijed govorena u Krapini, domovini 
Ceha, jasno kaŽe, da je franjevac Svoboda tvrdo vjerovao u priču 
Cehu, Lebu i Rusu. U tom nas potkrepljuje još i predgovor k pro- 
povijedi, gdje no gorljivi franjevac ovako piše : 

„Dobro znam, du znano je, ako ne vsem, vnogem vemlar kak negda 
iz mesta ovoga krapinskoga polag broja Petra Kodicilluša (Petar Co- 
dicillus l.'>33 — l.'i89 bio je znamenit matematičar i kronologičar češki) 
i vnogeh ostaleb vu letu najmre 278. odiael je on zmožno plemenit 
Ceh i s brati svojimi Lehom i Rusom kak vsemi priateli odvedkom 
svojem, i to za to, kajtl nisu mogli vc(* podaaSati one velike pre- 
gone i napasti koju njim Rimljani jesu zavdall i navlastito vodja 



') Naalov ovoj knjizi: PreporogveDi Cheh Bliti azvetoaiti »KvetOBt az Frolcopa vu do- 
movini Cheh« Krapine po miloschi y dareslivoHzti gosp. gospodina Sigicmiinda l^ehvta- 
rooiv. Captuluma Zagrebechboga Canonika itd. y Nn povekBsavanve dilce Bosje, y ftt. Pro- 
kopa cbaszti kakti y za kinch y rBzveHe]enye dubovno vazeh vemeb, y fi?.. Prokopu pobos- 
neh kerschenikov po Jednom Menseh brutov nai men^m y Sz. Prokopu nai vrednesemu szlugi 
y imenjaku Prokopu Szvoboda v Krapini vu czirbvi meneeh bratov na pervo posztav- 
lena dneva mesiiecza julinwa leta 17'i,'), z ilopusehenvem poglavarov Zagrabiae. 



Attrclinft vojfikc- rim^c. koji <: rakom obomiuinni IliriDtn je (hival 
i C'e\n\ v<-s ciflvetek njf-gov je pre^njal. na tniikri Aa Ceh i svojimi 
putlignuvni se saprut □jemu : ojegu iz hroja iivn^ je izbrisa) i z:i 
md ti*^ tM)ji-ei i^e juk^ rake RimljanoT osteril je Krapina dumo- 
vinn svoJH.'^ 

O iseljenju tVlia iz Krapine gi>vori wsini Pr»»kop8 Svodolie i 
Baltazar Krc'eli«*.' a prije Pavao Mlezovi^ i mn. dr. Tako l>i 
Se primakli k vremenu nainli Iliraea. Ilirci naSi <UfiU sn se dmi pri- 
rom. Njima je dajm^e ••%« pri^-a Miiiibi za ilokar^ da su stari Iliri 
zbilja bili Slaveni, jer etn iz i^arf*^ Ilirika izadjosc svi Hla%'eDi. I' 
doba pak lir%a)Bko« prepimKla fKinino se pribira** i ?raki kameil'ak. 
koji bi inuui opravdati ilirsko ime za s\"e južne Slavene. Dobri naši 
Ilirc-i proueavali su delnde knjige, te iz njib tumačili, da su Iliri bili 
pravi pravcali 8laveni. — Prien o Cehu. I^ebu i Mebu pn-i od njili 
fipisiiii je dr. Ljud. Gaj.- Xjepi je jož ka« iljećaka vrlo zanimala 
(iva pripovijest, koja je eno pri|Mivijedati u svume rodnome rojestu 
Krapini. Kad um je hib> IG god. ve<* je <*utio potrebu, da nm prifu 
oi>jetodani. Zato je g. 1826. napisao knjižicu <■ Krapini. Može se 
re<?i, da ga je upniv ova panslavistit'ka prit'a pripravila lako. te je 
odmah shvatio K(dlanr\'U nauku, da su svi Slaveni jedna braAi. 

Hrvati m u opi'e vjen)vali u istinitost ove pri?e. JoŠ god. 1848. 
tvrdo vjenije u njn Dragutin Galac, pa ju brani u „Daniei" po- 
sebnom ertieom: „Krapina".^ 

Pita se, kako je mogla nastati ova priea o Cehu, Lehu i Mebu, 
»to se pri]M)vijeda o Krapini? Dakako da je t^'sko na to pitAuje od- 
govoriti posve kriti(^ki. Možemo tek naslu(*ivati t*- izre(^i svoje mnijenje. 
Bez dvojbe je priea ova vrlo stara. Možda Be?e u vremena seobe 
Hrvata. Znade se, da su Hrvati u fJ. vijeku stanovali u danaSnjoj zji- 
padnoj flaliciji. gdje je bila ,, Velika Hrvatska". Tamo .su dakle 
bili u doticaju sa Česima, Poljacima i Kusima, dapače nekako u sre- 
dini medju ova tri slavenska naroda. Poštu pak u ono vrijeme jošte 
nisu bili tako razvijeni slavenski jezici, Hrvati su mogli razumijevati 
Cebe, I*o|jake i Ku.se. Eto ta jezična sličnost mogla je dati povoda. 



' Krfelli<, Nntitiae praelimloHrea utr. 451. 
* (}aj l.J. I>ie St^tilf^iner hei Krapiua, Mimii 
loinchrr HInNirht. Karlfl&dt 182R. atr. B— I 
" DrnIcb oiI pH\. lH4n. bi. 1— Ti. 
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, se razvije priča, po kojoj Hrvati dadoše praoee Česima. Poljacima 
i Rusima. Stari kronii^ari (Neritor, Knzraa i Dalimil) ne govore na- 
ime ništa o Krapini. Ta posljednja dvojicu vele samo, da su Česi i 
Poljnri izaSli iz Hrvatske, pa je Ceh došao n CeŠfcii, a Krak osno- 
vao Krakov. Hrvatska pak iiiia se razniinjevati „Velika Hrvatska" 
odakle Hrvati u 7. vieku dndjoše u današnju Hrvatsku. 

Sa sobom ponesoše Hrvati i onu priču o Cehu, Lehu i Mchu. 
— Ta se pri(^a sačuvala u Zagorju i privezala s povješĆu grada 
Krapine. — Za%} lm5 ovdje? Kukuljevič misli, da radi toga, što je 
haš oko Krapine stanovala ona veliku f-eška obitelj ili možda eijelo 
pleme, o ?em smo ve6 prije govorili. 

Narod je u Ceikoj. Poljskoj i Ruskoj prifao, da je potekao iz 
jedne pradomovine svih Slavena. Po narodnoj tradiciji ta se pra- 
domovina zvala ,,Hrvati" ili po današnjem „Hrvatska**. Ovdje se 
bra(?a nisu mogla pogotlili za očevinu, pa i^e razidjoše na sve strane 
i osnovaše tri kneževine: Če5ku, poljsku i rusku. Sličnih priČa nala- 
zimo kod svih naroda; nemojmo .se dakle čuditi, ako je nalazimo i 
kod Slavena. 

Svoju pradomovinu zvali su Sluvi^ni .,HrvatI", u na to ih je 
mogla nagnali okolnost, što je ime Hrvati kao plemensko ime još 
u X. vijeku živjelo kod svih slavenskih plemena. Traže(1i pak slaven- 
ski ljetopise! u 12. vijeku svoju pradomovinu „Hrvaf^ku", nisu je mogli 
naći drugdje, nego kod onih Hrvata, u onoj Hrvatskoj, koja je 
jedina sačuvala staro ime pradomovine slavenske.^ 



' Klaić Vj. „VelikH ili Biela Hrvačku' u Vienfii oil goii. 1«!U. 
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rad (cHstnim, arx) Krapina (Critpyna, Car- 

pmiH, Kremppiii, Kre]>pin, Kreppina, Kra- 

pniia) spominje se u vrelima, što je do sad 

^puziiiiti) prvi put j^udine 1193. — Tada je u 

' C'jiarskoj i Hrvatskoj vladau kralj Bela III. 

Katun, hiskiip pefuvski, a }^beniator dalmatinski 

hrvatski, dopitau je poveljom od god. 1193. zagre- 

liaokoraii biskupu Dominiku i njegovim nasljednicima 

desetinu živežii I vinu u Krai)ini, Oki(?u i Pod- 

'j,<T^-^ {I'^rjii. Sto je do tada iii^ivao vojvoda eijele Slavo- 

•»■ '{.'5 nije. U Krapini se tada sabirala takodjer erkvena de- 

i;'t4< -<.t:.ij| iz ćitavoga kotlini zagorskoga.' 

Za vrijeme vladara iz Arpadove km'e liijiiše obi- 
da u Hrvatskoj mjesto kralja vlada njegov 
kan potkralj (prorex). Ovaj onda npravljaše i 
svima knUjevskim imanjima u Hrvatskoj. To nam svjedoči listina 
od g. 1225. U ovo vrijeme vladaše u tTgarskoj kralj Andrija H. a 
II Hrvatskoj upravljaše njegov sin Bela {kasnije kralj Bela IV.) 
Razumijeva se, da je ovaj upravljao i kraljevim posjedom, dakle i 
gradom Krapinom. Ovaj Bela sakupio je 2. lipnja 1225. oko sebe 
u Krapini više svojih velikaSa. Medju ostalima spominje se i Gen- 

)rica epitic. ZBgruli. knj. I. str. fi. 
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cei, nadbiskup spljetski. Martin, biskup krbavski i Damald, 
knez spljetski. Ovaj morade u kraljevskoj kapeli krapinskoj na novo 
izpovjediti, da nikada nije crkvenjacima od gore darovao zemlju zvanu 
M g o š. ' 

Nekako u isto vrijeme spominje se i županija Krapinska. Imamo 
listinu od godine 1222., n kojoj se spominje župan Petar. Bela IV., 
tada još samo podkralj u Hrvatskoj i Slavoniji, daruje glaso\'itomu 
zagrebačkomu biskupu Stjepanu zemlju „Pzer" u znak zahvalnosti 
radi iskazanih dobročinstva. Za svjedoke zove neke velikane, pak se 
medju njima spominje i Petar „comes de Crapuna."^ 

U vrijeme tatarske provale upravljao je u Krapini neki Aodro- 
nik, sin Andrije od plemena Kadarkaluza. Ovaj Andronik ratovao 
je s Tatarima, kad sn oni Ijnto pritisli kralja Belu IV. Kasnije bm- 
nio je Andronik junački hrvatsku grnnipu od Nijemaca. Kadi toga 
bijaše mu kralj Bela TV. usmeno darovao sela Pokaj i Prišli n 
na granici Štajerskoj. No ka.inije nastadoSe veliki neredi u Hrvat-;koj. 
Kojekakovi ljudi pocVše otimati zemlje i sela, što su pripadala kra- 
ljevskim gradovima. Iljidi toga morade i sam kralj braniti svoj po- 
sjed. On imenova svojim zainjeniciniu hrvatskoga hana Stjepana i 
zagrebačkoga hiskn[)a Filipa, pa im zapovjedi, da kraljevskim grado- 
vima povrate ono, što je bilo oteto. Pred ovo povjerenstvo stavljen 
hi i Andronik, jer nije imao pisuu'nih dokaza, da mu je kralj Bela 
r\^. darovao Pokaj i PriSlin. No dokazano bi ipak, da rečena sela 
pravno pripadaju Andnmiku, te mu kralj Bela TV. izdade g. 1248. 
pismenu povelju darovnicu, u kojoj još nabraja i zasluge Andronikove. 

Od sada upravljao je Krapinom spomenuti vcč han Stjepan. Ne 
zna se pravo, je li Stjepan pripadao kraljevskoj kudi. Misli se. da je 
bio iz mo(^ne pormliire Baborui'-a. Ovaj ban Stjepan postade štajerski 
kapetan, kad je kralj Bela TV. ■!. V2M. stekao Štajersku. Iste te 
godine 12.54. imenovan bi Stjejian vojvodom čitave Slavonije, jer je 
dosadanji vojvoda, kraljev sin Stjepan, postao vojvodom štajerskim. 

Pomenuti ban i vojvoda Stjepan uredio je g. 1258. medje kra- 
pinskoga grada prigodom parnice Vratislava 1 Norete, sinova Ja- 
kova vla.stelina Selnice (KonjŠ<?ine). Medje Krapine protezahn se preko 
potoka Krapine, Batine i Konšćine prema istoku, do župe 



' Tkalfiiž: MoaumeuM hietoric« episc. ZagrsLietuiis knj. 
" Wenzel: Cmlex iliplomaticu« ArpAilinnuH knj. XI. nlr. t 
■'hm RpiHC. Zagrahiensif knj. 1. utr. r>0. 
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Hrastue i do župe Moravečke, a prema sjeveru dn gore Osterd 
i Belec do zemljišta križara sv. Ivana.' 

Kad je g. 1270. nmro kralj Bela IV. naslijedio ga je sin Stje- 
pan VT. Medju novini kniljeni i silnim reskim kraljem Otokarom 
n. dodje g. 1271. do nitiu l^ tom nitii izgubi Htjepaii VI. Srajorskn, 
dapače Otokar FI. |iredol)ijf i neke lirvat-^ke griidcivc na Štajerskoj 
medji. Nemii ilokazji, da je i Krapina bila nicdju tim gradovima. 
Od sada u opde nemiinni kriiz deceniji* pravih spomena o vlasnicima 
grada Krapine. Ali kako gnd. i;i47. vidjiimo opet n Krapini kao 
vliisnika kralja LjndiM'ita [., moženni zaključiti, da je eijelo to 
vrijeme bila Knipiua u kraljevskoj vlasti. — Riizumije se, da su t 
nadalje Krapiniini npriivljull kraljevi sinnvi ili lirvatski banovi- Stalno 
je ti>, (hl je g. l'.ii'iH. \\ Kni|iiiii upravljao shivonski vojvoda Stjepan, 
mladji brut kralja Ljudevita I. - 

Drukčije po.stade poslije smrli kralja Ljiidevitii I. Njega je na- 
slijedila kui mu Marija, udata za Sigistnimda Luksenburškoga. Ali Hr- 
vati pristajahu uz napuljsku Aiižuviuee. U Hrvatskoj trajao je nvaj 
pokret 2ry godina. Sigisniuiid imao je mnogo posla, ilok je napokon 
primirio Hrvale. U tešklui ovim prilikuuii doUro mu p islužila p )- 
mo)5 bogatili knezova Coljskib. Dj. ih nagradi i sasrna za sebe pre- 
dobije, stiiiie ih Sigisinuml lingato darivati kraljevtikim imanjima u 
Hrvatskoj, (iodine I. -i!)?, darova Sigisinurid celjskomu knezu Her- 
nuinu, sinu Hermana Celjskoga i k<^eri bosanskoga kralja Stjepana 
Tvrtka, gradove Varaždiu, Vinieu, Vrbovce, Lobor, 
OStere, Belec, TrakoŠćan, Lepoglavu, Kostei, Cesar- 
grad i Krapinu sa svim selima, zemljama i pravima, što spadaju 
na te gradove. Od sada se knez Hermau Celjski i njegovi nsisljed- 
oici zovu: knezovi Ortenburški, Celjski i Zagorski. Tu darovnicu po- 
tvrdio je Sigismuud s nova god. 140B. s privolom svojih velikaša i 
boljara." Tako dodje Krapina pod vla,st knezova Celjskih. 

God. 1422. sjedio je u Krapini knez Fridrik II. (^n bi- 
jaže zle ć-ndi, kao što i njegova sestra, razuzdaua i bezhožua Bar- 
bara Celjska, druga supruga kralja Sigismunda. Fridrik Celj- 
ski bio se oženio od rodu Frankopana. Uzeo je umnu i po- 

T. 2. sad» u Budimpeiti. Kile- 



' Listina prije u tem. »rkivu N. R, A. Fasc. 1 
tić: Notitiae praelimiDftreH str. 192. 

* Duovaica prije u tem. arkivu nada u BuJimpeUi. N. R. A. faec. 1502, 



božnu Jelisavii, k(5«r grofu Stjepiina Franlcopana i njegove 
supruge KiiUiriue, ki5eri Franjo Princip« od C'arrare. Fridrik se za- 
ljubio u Veroniku, lijepu k(5or nbo^a plemići iz Desiniča, s kojom 
đe upoznao u Vclilconi Taboru. Radi loga jt? zanemario Fridrik svojn 
ženu, dapnć'f jii je dao. kako se [)rleu u Krapini, pojinbiti. 

OdniJili ZEltim pobjegne u Budim pod zaKtitu svoje sestre kra- 
ljice liarharf. Za njim poleti n Budim knez Ivan ModruŠki, 
bratufed ubijene kneginje, te i/azove Fridrika na dvoboj. 

Kralj zabrani dvoboj, jl nazočni danski kralj Erik posredova, 
te nekako izmiri obadvije stranke. Tri godine iza toga potajno se 
Fridrik vjenfao s Veronikom iz Desinit/a. Kad je 741 to saznao Fri- 
drikov otMe ITernian, ban hrvatski, baci 11 tamnicu rodjenoga sina. 
Veronika se sakrije nu'djii seljačke kolibice, ali je uhvatiše i dove- 
doae pred sud, da joj .-ude kao vještici, jer da je opčarala mladoga 
kneza. <^vaj put ipak sretno izmakne Veronika smrti, ali je kasnije 
zadaviše u kupelji u koniškoui gradu Ostrviei (1428.), valjada 
podjarivanjem kraljice Barbiirc. Istom poslije njezine smrti pustio je 
Herraan na slobodu svoga sina Fridrika.' O Veroniki iz Deslnida 
različito se pripovijeda, kako je i gdje usmrčena. .ledni vele, da je 
u gradu Ostrviei od bodeža umrla ili u vodi utopljena, dnigi, da je 
s grada Wurmberg u Dravu strmoglavljena, a neki, da je na 
očigled svom rodnom mjestu Desinitfu živa zazidana.^ 

Fridrik Celjski rado je boravio u Krapini kao št^i i njegov otac 
Herman. Sačuvala nam se listina. Što ju je Fridrik godine 1438. u 
Krapini izdao Kaptolu i gradu zagrebačkom s dozvolom, da zagre- 
bački gradjani, dosadanj! neprijatelji njegovi, smiju s robom i bez 
robe polaziti neka celjska mjesta.^ 

Fridrik Celjski morao je u Krapini imati i svoju vojsku. To 
razabiramo iz ove vijesti. Fridrikov kaštelan u Medvedgradu po imenu 
Vilim Stani m, a po rodu Nijemac, počinio je pod moćnom zaŽti- 
tom svojih gospodara mnogo obijesnih i groznih bezdjela na sta- 
uovniciraa grada Zagreba. R:idi toga povela je zagrebačka županija 
protiv njega istragu, te se nekoliko puta pismeno i ^lsmeno obratila 
na Fridrika Celjskoga, lurka ukrnii Stamma. Fridrik Celjski bora- 

* 8mi£ikla>i : PovjeRt hrvatekn knj. I. str. 4fl-l, 

* Vienoc od god. 1890. atr. '2bh. 

* Kukuljevii?: Doga^jaji Medvedgradu, u Arkivu sa jugoal. pov. kaj. III. str. 05. 



veći tada u Krapini upravio je kaptolu i gradskoj opčini pismo, u 
kojem im javlja, da ga je župan varaždinski u njihovo ime zamolio, 
da riješi sam taj spor niedju njima i svojim kastelauom. Fridrik 
obetfa, da 6q ufiaiti pravdu, premda se kaptol i gradska op(^ina pro- 
tiv njega teško ogriješila. On odredjuje, da kapto! odabere trojicu ili 
četvoricu kanonika, a gradska opi^ina opet toliko gradjana, pa da 
dodju k njemu u Krapinu na dan pred Bogojavljenjem, kamo (■e 
pozvati joate kaštelana Vilima, te t'ii taj spor na op(5e zadovoljstvo 
sam riješiti. Ali jošte isti dan odašalje iz Krapine 52 od glave do 
pete oboružana oklopnika konjanika i silnu j^etu oružanih pješaka za 
medvedgradsku posadu. .S tom retom, u kojoj bijaše t mnogo po- 
zvanih njemačkih razbojnika iieinio je 23. prosinca 1487, kaštelan 
Vilim Stamm strašno nedjelo na Zagrepčanima. Mnoge je poubijao, 
druge ranio i odveo u Medvedgrad, a zarobio silu blaga. ' 

Uz Fridrika stanovao je ee.sto u Krapini njegov sin Ulrik Celj- 
ski. Obadva liijahu nasilni ljudi. Jfalo drŽahu dn Boga, svjetskih i 
crkvenih zakonu. 

Otac i sin bijahu prekomjerno ohole i okrutne {^ndi, razuzdsna 
života i nepostojana znaeaja. To ih ipak nije smetalo, da se katkada 
pokažu kao pokornici, pa bi onda darivali crkve i samo.stane, a Fri- 
drik dai)at'e liodoeastio u Rim. Nego ti knezovi Cclj.'ski bijahu ve- 
lika gospoda. Vi'6 je spomenuto, da je Herman Celjski bio hrvatski 
l>au. a uz njega je i otac mu Fridrik nosio naslov banske časti. Taj 
Fridrik bio je diipan' od njemačkoga eara imenovan principom nje- 
mačke earevine. 

Celjski su mnogo navaljivali i osvajali. Kad su se spremali na 
rat, kupili su i jaku voj.sku, u dobro su im došli i tudjinei pla(5e- 
nici. Medjii tim plaćenicima dobiše odvažna no siromašna viteza, 
rodom Ceha, Ivana Vitovea. Tog oflvažnog Ceha, koji je stekao ve- 
liku ratnu vještinu u hiisitskim ratovima, postavi knez Celjski kape- 
tanom svojih četu. Njemu ide zaslug.i, da je oružje knezova Celjskih 
često izvojevalo upravo sjajne uspjehe protiv svojih protivnika. 

Jedan od najmoćnijih pristaša vojvode FHdrika bio je biskup 
gurčki, koji je imao mnoge gradove po Štajerskoj. Na njega, kao 
najbližega obori se Celjski najprije sa svojim kapelanom Ivanom Vi- 
tovcom (1439). Vitovae kreneš vojskom pod biskupov grad AnderB- 
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hni^ (hlizn Celja). Brzo zauzme grad i razori ga. Za Pas nsvnji i 
grad Plaiiki-nstein, ,Erker.stei]i, VVeitcnsteiii, kulu Polifane i dr. 

(Vljyki nastavi nadalje svoje navale i osvajanje. S Vitovcera 
udari im grad Bischoflak (Skofja loka). Skoro ga osvoji, popali i 
mnogo ljudi ponhija. U toni Imju zaglavi oil ruke nekoga postolara 
kapetan vojvode austrijskoga Krsto Flediucicr. Dalje osvoji gnulove 
Hochenegg (kod Celja) i Katzenstein. Tza toga naumi udariti na grad 
Nassenfilss u Kranjskoj, svojinu iiiskupa giirifkoga. Taj grad imao je 
jaku posadu od <5eta biskupovih i vojvodinih. Jz grada Krapine u 
Zagorju, središta Celjskih imanja u Hrvatskoj, krene Vitovae da 
osvoji Nassenfuss. Uz put sazna, da ga neprijatelj čeka u zasjedi u 
nekom klancu kod Neydecka. To je junaekom Vit^ivcu malo sme- 
talo. On krene oprezno dalje. T zhilja naidje na zasjedu. Žestoka se 
bitka zametne, n kojoj su nmogi vojvodini vi)jniei pali. Ham kape- 
tan vojvode po inieiui Oi rn haclier pade Živ u ruke VitovĆeve. 
Uhvatio ga je neki Hošnjak (Wossner). Uz ovoga l)ilo je joŠ i dni- 
gih zarobljeni ka, koje sve zatvori Vitovae u krapinske kule.' 

Kad je g. 14;i9. umro kralj AIhert Austrijski, onda postadoSe 
Celjski neograničeni gospodari u Hrvatskoj. Kao stric kraljice udo- 
vice Elizabete, st-ajao je na njenoj strani protiv Vladislava Poljskoga. 
U Hrvatskoj je imao toliko imanja, da je bio najbogatiji (čovjek, pa 
je kao takav imao mnogo upliva na ostalo plemstvo. Celjski imali 
su u Hrvatskoj sve gradove zagrebačke i varaždinske župiinijc: Kra- 
pinu, Samobor, Varaždin, Cakovac, Koprivnicu, Kalnik, (ijnr- 
gjevac, Kostajnicu, Zagreb i Medvedgrad. Fridrik Celjski ishodio je, 
da je većina Hrvata pristala iiz Ladislava Postuma. No kako bijahu 
nestalna karaktera predjoŠe kasnije Celjski na stranu Vladislava 
Poljskoga, pa se zavadiše s Fridrikoni III. Kasnije opet pristadoae 
Celjski uz Ladislava Postuma. Kad je ovaj godine 14.'j2. počeo vla- 
dati, osvoji ga UIrik Celjski za .sebe tako, da je on sve pouzdavanje 
stavljao u njega. (Jlavni čovjek, pravi vladar nad Ugrima i Hrvatima 
bio je sada Ulrik Celj.ski. Negti Celjski stekoše i velikih neprijatelja. 
Naročito su ini neprijatelji bili Talovci, Iločki i Hunjadi. Spre- 
mahu im više puta zamke. Fridrik Celjski umrije ipak prirodnom 
smrću g. 1454. 
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Kakav je bio čovjek, najbolje nam pokazuje nadgrobni natpis, 
što ga je sam sebi napisao ovako: „Uvo sii mi vnita u pakao. Ne 
znam, ato <^u tamo na(5i. Znam, što ostavljam. ( »bilovau sam mnogim 
bogatstvom, ali ništa sa sobom ne odnosim, van što sam popio i 
pojeo i što mi je posrkala neiscrpiva pohlepa",' Ulrika pak stigne 
osveta njegnvib neprijatelja. Godine 14r»6, ilao ga je ubiti Vladislav 
Hnnjadi. 

t< Uirikom izumire (ujeli rod Celjskih. Tmao je doduše sinove 
Jurja i Hermanu, ali su umrli prije om svoga. Isto tako umrla mu 
je i kt'^i .Telisava. 

SvH imanja knezova Celjskih predjoše sada na na njegovu udo- 
vi™ Katarinu Brankovi<;evu. Dakako, da se odmah uadjoŠe sa 
-•^vih strana i na5;ilnici, tipremni da otmu Katarini bogati posjed. 

Najprije se digne njemarki car Fridrik fll., tt' po pravu t-ar- 
skoga fi.'^kii prisvoji sebi Celjske gradove i imanja u austrijskim na- 
sljednim /emljaniH. Uz ujegii je bio vojvoda austrijski Sigisniund, koji 
je tvrdio, da imade po zapisu pravo na grad Ortenbiirg. Isto pravo 
tvrdili su Ivan grof Gorički, te kncginjii Miirg:irfta, kći Hcrnnma 111. 
C'eljskoga. 

U Hrvatskoj .-Jt takodjer javiše nuiogi velikaši, te na temelju 
kojekakovih prava poČe^e tražiti imanja Celjskih. Tako je kmlj Ija- 
dislav Postum tražio [lo pravu fiska imanja Celjskih u Hrvatskoj, a 
knezovi Frankopani tražili su ta imanja na temelju rodbinske sveze 
s knezovima Celjskim. Uz njih bilo je i drugih. 

Slaba udova Katarina potraži u toj nepriliei zaštite u vjernih 
prijatelja svoga pokojnog muža, a najviše u Ivana Vitovca, kojemu 
se sasvim povjeri, učinivši ga svojim pouzdanikom i vrhovnim ka- 
petanom. Ta on je bio njezinim kumom, a primio je odmah iza 
smrti Ulrikove u svoje ruke rast bansku u Hrvatskoj (1456^1468).'' 
Vitovac i ostali njezini privrženici obrekoše joj, da ne 6v nikomu iz- 
rufiti celjskih gradova, dok .se po pravu i zakonu ne riješi pitanje, 
komu pripadaju. Ali tako obećaše iz koristoljublja, pa ne održaŠe 
riječi. Svatko je vukao za se. Glavnu je riječ tu vodio Vitovac. Još 
prije dobio je Vitovac u dogovoru s udovitrom Katarinom Celjskom 
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grad Krapinu, kako jt;diii misle, za neznatiiB novue, tli izmamio po 
mnijenju drugih. Tjiko je Krapina prešla u druge ruke. 

Car Fridrik, Žele(?i, da doMje celjske gradove u svoje ruke, vi- 
dio je, da se mora sporazumjeti sa privrženicima udovice Katarine, a 
osobito sa lukavim Vitoveem. To mu I podje za rukom. Za malo 
bijahu svi gradovi u austrijskim zemljama u carskim rukama. 

Dogovaranje izraedju Vitovca i cara Fridrika ne bijaše milo 
kralju Ladislavn. On naloži pismeno Vitovcu i ostahm upravite- 
ljima celjskih imanja i gradova, da ili predadn samo onima, kojima 
budu duznaćena, pa makar ih tko na to silio. Vitovac se poboja 
srdžbe kraljeve, a isto tako i ujegovi ortaci. Bojao se, da ne izgubi 
ban-sku čast i grad Greben i Krapinu kao i ostala svoja imanja. 
Nije mu preostalo drugo, nego da steće potpunu milost svoga kralja. 
I zaista se pokaže sasvim odanim kralju. Taj mn dade n ime od- 
štete za obranu zemlje 8000 for. i dohodak od kunoviue u zagre- 
bačkoj, križevaČkoj i varaždinskoj županiji. Već prije dobio je pravo 
ubirati kunovimi na imanju krapinskom. 

Vitovac, da ugodi kralju, sakupi sa-svim tajno u svora gradu 
Grebenu 800 konjanika, koje dobro naoruža. Spremio se, da udari 
na cara Fridrika. U taj čas desio se car u Celju. Car, prerada je 
za to doznao, nije mogao vjerovati, da bi što takova učinio odani 
mu Vitovac. Vitovac sbilja uljeze 20. travnja 1457. u grad Celj. 
Tu uz silan plijen pohvata mnogo carskih službenika, medju njima 
i carskoga kancelara Ulrika, biskupa Gurčkoga te Juraja i Ivana 
Ungnada, koje sve dade metnuti u okove, te ih otpremiti n Krapinu 
i Greben, gdje su dobro bili Čuvani, dok se za skupe novce ne 
otkupiše. ' 

Ovim pothvatima protiv cara Fridrika steče Vitovac veliku 
naklonost kralja Ladlslava, koji ga potvrdi u banskoj časti. Svemu 
tomu za malo bi kraj. Pod kraj godine 1457. urarije kralj Ladislav 
Postum. Sad su opet bila dva kandidata za ugarsko i hrvatsko prije- 
stolje : ujemaćki car Fridrik III. i Matija Korvin, sin Ivana Hu- 
njada. 

Vitovac pristade iznajprlje za kraljem Matijom, a kasnije za 
carem Fridrikom, U.: on i 24 drugih hrvatskih vellkaSa izaberu na sa- 
stanku u KIsegu 17. veljače godine 1459. Fridrika za hrvatskoga 
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kralja. Krunitba se imala obaviti uStolnom Biogradu, no to 
su spriečile čete Matijiue, pa se obavila u Bečkom Novom Mje- 
stu 4. ožujka 1459. 

Novi kralj radi tih zasluga potvrdi Vitovea u hansknj ćasti 
sa svima gradovima, koje je tada držao u Hrvatskoj. Iste godine 
1459. 10. studenoga izda car Fridrik Vitovtai u Bečkom Novom 
Mjestu više važnih isprava. Jednom poveljom izdanom pod zlatnim 
pečjitom učini Vitovea i potomstvo njegovo barunom od Kra- 
pine sa svim pravima, kakova su ueko(5 imali knezovi Celj.'^ki. Daje 
mu pravo porabe crvent^a peČatnog voska. Podložan je samo caru i 
ugarskomu kralju. Drugom daje mu car pravo, da može zauzeti -sve 
gradove celjske u Hrvatskoj, ali ih ne smije predati nikomu do caru 
na njegov zalitjev. 

Tredom poveljom daje mu car povlasticu u Hrvatskoj i Ugar- 
skoj kovati novce po običajnom tamo kovu.^ To je veoma važna 
povlastica. Bududi da je Vitovae najradje u Hrvatskoj iKiravio u 
gradu Krapini i Grebenu, mogli bi naslu(?ivati, da su se u Krapini ili 
Grebenu kovali novci. No o tom nemamo do sada nikakih podataka. 

Napokon je vrijedno spomenuti i onu povelju, kojom mu car 
dopušta, da može zauzeti grad Medvedgrad, koji je po pravu pripa- 
dao caru, kao kralju Hrvatske.'' 

Slijedeče godine 1460. podijeli još ear Fridrik banu Ivaiui Vi- 
trivcu naslov grofa Zagorskoga. Kad se godine 1463. car Fridrik 
izmirio s Matijom Korvinom, priznavši ga za ugarskoga i hrvatskoga 
kralja, priljubi se opet du^om i tijelom uz Matiju i hrvatski ban 
Ivan Vitovae. Vitovae odmah iste godine 1463. isposluje u kralja 
Matije darovnicu i uvodnicu za županiju zagorsku s gradovima: Kra- 
pinom, Loborom, OŠtrccm, Vinieom, TrakošiSanom, Ko- 
Stelom, Cesargradom, Varaždinom i Kamenicom. Uvod u posjed da- 
rovanoga obavi po nalogu kraljevu čazmanski kaptol. 

Bana Vitovea trebao je uužno kralj MatJja. jer je bio dobar 
vojskovodja, pa ga vidimo, gdje slavno vojuje uz Matiju u Bosni i 
pod gradom Jajcem, koji na sam Božii? 1463. predadu Turci. Za to 
mu kralj Matija Korvin izda god. 1464. povelju, kojom potvrdjuje 
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tfjBm Tnftvm nflslnr ■jvciui^v znpsitt zsbv^ko^s. s pnmsK ^ift i 
vlasiiliom srdi gzadon. ko ih je tinbo v ?*«^ rnei. 



Godine 1468. 
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i^ed, ptt i Kiaplnn i noflE natdov lA^nrkiEi grofova. SstoSto 
BtH^ Jnzaj. 

Godinp 1469. poCTTcfifie sva tnipes Knrpinrhna ophove stare 
^ofaod«. GUvoa ojihova boanja b^tlm EJapnm i Mniea. G. 1475. 
&vfi jrM :iira tn brata, no nf goafiie T4T7. sponunjn isprave ssuntt 
Jorja i VOIbui. grofove Zagor^v, ki^ kzaQ 3latqa opro^ od svih 
da^ i pnreza. ko ^«a ih imafi plaćkti ojAovi kmetovi Juraj i ViHm 
OBD ^ bari bratiti -ila^aU. Kako prije Titljvsino. i^rra h^aha n og4>- 
litt«^' milosti ko<i kralja >Eat^e Korvioa. Xo gnd. I48J».. kaii je kralj 
%Uija Kopiio vodio krvavi rat ? carvm Fridrikom HL. prerije na 
^raan carevn Vllim Vitovoe. buianji meštar kraljevskih nbnisara. 
kamije i aji^v brat Jaraj. Xa odmetnnte veEkase p*tslan je krslj 
.Mat^ a Zagorje svoga kapetana Jakova Sekelja od K^venda i 
zapovjedio ma. neka lu :^ihi otme sve gradove aigniskih grofova 
t, j, <dm>Ta pokoJQ4^ Vitovca. Kralj Matija bija^ tdko raltjn^o na 
Vttovcf. da je naložio ^keljo. koji je a Krapini upsjeiiao Ivana 
Vftovea. da. ma ne ismije dozvolit! ni slamiKce posjedovali, več neka 
kle (1n vragn.' Sekelj zbilja osvoji Krapino. Tr^<m%n. Oeten:, 
Lobor, Belo. Tabor i Verbovec. Te gradove iLirovao je sada kralj 
Matija nezakooitoma svojtama sina Irana Korvinn. A ti neke iz- 
medjn tih gTado\'a, pa i Krapinu zadriao je Jakov l^ekelj 
pod i4Tojnm upravom, da nadoknadi ratne svoje trakove, dok je 
««Tajao te gradove. 

Ovdje trebn retS koju o prilikama, koje ^ snašle nilad<^a Kor- 
nna poslije smrti kralja !ktatije. Mjesta svibnja 1490. saberu se ugar- 
gdci staleži i rtflovi na rakoŠkom polju kod Peštv, gdje su poslanici i sa- 
fltopnid pitjtdiaib pretendenata temeljito dokazivali prava s\'ojih go- 
spodara na ispražnjeni prijesiol ugarski. Ssibor je trajao eijela tri tjedna, 
» da knilj j(w ne bijaše izjibran. Niže plemstvo pristajalo je Šio uz 
Ivana Korvina, što opet uz poljskt^ kraljevića Ivana Alberta. Xo 
najjail'a bijaSe .-rtranka Vladislava. V takovim prilikama bijaše mladi 
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Tvan KoTviD. Mlad-, neieJtusan, pup ideala i poleta, nije oparao, da 
su I oni, koji mu se na oko f^radišc prijateljima, njegovi proti^Tiici. 
Oni ga prinukaše tobože pod izlikom osjeguranja za slut-aj, da nf bi 
bio izabran kraljem, na ugovor, kojim se indirektno odrekao ugarske 
knine. Taj ugovor sadržavaše po prilici slijedef-e : Ako bi po božjoj 
providnosti i vei^oni glafova zadobio tko drugi krunu ugarsku, biti 
će Ivan Kor\'iii izabran i krunjen kraljem Bosne, te Če dobiti Slavo- 
niju kaoTvojvodinu (Ducatlis), a Hrvatsku i Dalmaciju kao banovinu,' 

Tmat i^e pravo po volji darovati slavonska imanja, a kralj če 
morati takovu darovanje potvrditi. U svdjoj banuvini Hrvatskoj i 
Dalmaciji mm?! ee po volji namještati einovnike. V Slavoniji slobodno 
mu je pobirati kimovinu, a ii Zagrebu, Čakovcu i Muruzombatu do- 
hotke od tridesetnica. Za obranu grada Jajca dobivat 6e od kralja 
U7. živež 12.000 dukata. Nosit će uz to naslov vojvode od Opave 
i Liptavf. Pridržat 6e sve svoje gradove u Hrvatskoj, Ugarskoj, 
Erdelju i Austriji kao nasljedne izim grada Bele (u Zagorju) i Bri- 
nja, kttje će samo doživotno držati. Medju tim nasljednim grado- 
vima i posjedima spominju se u Hrvatskoj: Grofovija Zagorje 
(Comitatus Zagoriae) sa gradovima: Krapina, Varaždin, Vrbovao, 
TrakoŠćan, Vinicu, Greben, Lobor, OŠtre, Belec i t. d., koji su bili 
nekod u rukama Jurja i Vilima grofova zagorskib. Umre U bez po- 
tomstva, pripast 6e ti gradovi natrag kruni, no on može njima po 
volji r-aspolagati. Taj ugovor imat 6e izabrani kralj, ako bude tko 
drugi izabran — potvrditi prije, nego što dodje u Ugarsku.^ 

U Ugarskoj imao je Ivan Knrvin vrlo malo odanih pristaša. 
Bolje bijaše u Hrvatskoj. U Hrvatskoj se dobro predvidjalo, da 
staleži ugarski ne (5e izabrati Ivana svojim kraljem. Hrvatski vel- 
može oduševljeno pristajahu uz njega. Oni bijahu pripravni svaki 5as 
Ivana proglasiti kraljem. Pače skupiSe vojsku i četom od 7000 mo- 
maka krenuše prama Pežti u pomo(5 Ivanu Korvinu. Ivan Korvin 
time ohrabren ndlu^i, makar i silom zadobiti prijestol ugarski, no ne 
uzmože se svojom Četom oprijeti premo(5noj .stranci svog protivnika 
Odluči povuci se u Slavoniju, da se ovdje pripravi za daljoji boj. 
Pristaše Vladishiva podjoŠe za njim. te dodje do bitke, u kojoj četa 
Korvinova izgubi 110 ljudi. Korvin jedva spasi krunu, pobježe u 

■ Pray: Epistolae Procerum Begoi Hungariae. Posonii 1806. Para. I. p. 3^. ^iii- 
kUs: PoTJaat hnatolu. Eiy. I. ati. 668— G70. 

* awlay: GeBobichte Ungams. Knj. III. dio 2. str. 9. 



^ćoii. a. B tin ; ««t i rto M ffn^ ?eta ■ ShnnqK. 1T to bi 15. 
lipnju proglađra Tlu&^v ambcanlm kraljem ttgjuskim. Sad je kre- 
ImIii, JK se iaoMilnia- iuaašemm ntv; sMtMiaH navoda Ivana Kor- 

Đbtoi TujvodtL twMa. u itre pf^tsdip. bu> t mt tav^n jikloplj^ 
no^ ii|rQT»n ( 17. npnju ^ 1430.) Tukit >p Ivan Eorvm konaiteo 
o<lrekao preteniieDrije nu kruna m^srskn. Tomn hijstSe^ mifriSe krrra 
mttuliKIt i DKb-kttstTO i <m1vw' ^laba eneriiia it ntfmu šiminie. da ^ 
j(* nu tu skJunalii i veliku ljubav spnun <Ujiiiuvintf. jrr jp vuGo biti 
podanikirm kralju, at^ <ia. ptihlfpom za vbulitm. tmi^ duranviDo.' 

Xa tnat-ljn iiaroiniii.-v kralja Madje ■(obu) je sod. 1490. Ivan 
Korvin sve c«?Ij»kt sradiive u Zu^irju od m»v.>(ca kralja Vladislavsi 
n. Ne^u ijinuvt Ivana Vhovnt j»» se uvijek smairsdtu pfBvim vbtsii- 
cimii Krapine i dmpli za^iskih ^^adovu. VTtovciniii za vuljn liao je 
;^:odinti L4dl. L-ar %UcsimiUjuD pr^odom pužnn^biKs mira s kraljem 
VladislavoiD U. staviti u o^^mr posebnu tačkii -i zut^inskim sjvr- 
dovuua. 

Po 19. aaimć tuL-ki po-innskofcu iiguvora iKiiedjenu bi. du Ja- 
kov ^ekel] la^R^tt j^nulove privremena predade kraljn Vladista^'n 
n., u taj unda mom is^Htati. pripadaju li oni Ivana Knrrtnn ili 
Vitov<nma. >'<> taila bude tokazauo. da je za^trske i^radov« pukujni 
Ivan Vrtuvec stekau prutiv prava kndj. ttska. Predam bijahu duklt^ 
u potpuuit vlast iviuiH Korviiia. Siuuviina pak Ivana Vttnvia ucrtan 
je puki naslov grofova zagorskih, pu su f^ (im nasluvum ^nžili jo^ 
aeki> vrijeme, duk ne izj^ibiše takodjer i vsst zajsitrskili grofuva. Za- 
konskim uoimf rluiikoui M. ud ^. I48ti. ukinuta je bila za uvijek 
za^»rsk;t ili krapinska žuimnija. u- ujezin UTiturij pripujvn varaž- 
dinskoj 2iipHmjL^ PusUjv tiema s[H>mena u Ututv. 

Ali Ivan Kurvin iuj%' i\>š ilobiu Krapiu«. Njum je ju4 uvijek 
npravljat) dakuv ^eketj. da iiakuatU tmib Ili.OOO fur-. *iAi ih j« 
potni^«> pri)£pdoui osvajanja za^rskih ^{radova za kralja Matije Kur- 
vina. Tekar i^kI. 1494.. kad jv Ivan Korviu .sudbvuim pul«m ailožio 
^kelju ;padijv« Vinica. Trakv.4<!au i Kameoicu. dobije <>d 



' Prav: .Vmules Kegiun HuiKUi««. Kltf. IV. *u. 3li!. rogu laiperuuu pmti oalnjl. 
■}u>m ambitii i«npublieaitt petUei«." 

' CorpiB) ione hnngHici. Bdiite ll^aH *b. 31ts. DikiMuiu MjUJum re^ \. 14tW. 
»R. rio. 



SekeJja grad Krapinu kao pravi vlasnik. ' Korvin postavi u Krapinu 
dva kaštelana, koji sn dosta bezakonja počinili po Zagorju. 

Ipak je i sam Ivan Korvin rado boravio u Krapini. Onamo se 
preselio i godine 1497. poslije vjenfanja s nadarenom, krasnom i 
milom djevojkom Be a trico ni Frankopankom, k(?erkom Ber- 
nardinu Frankopana. Mirni život uz mladn i duhovitu suprugu svi- 
dio se Korvimi, te se radi spletaka proti njegovoj osobi odrekao 
banske i^ast), pa je u Krapini provodio vrijeme u mirnom i sret- 
nom životu kao vlastelin. Bio je bogat Žovjek. U Hrvatskoj mu pri- 
padahu mnogobrojni gradovi po svim krajevima. Čitavo Zagorje s 
gradovima Krapinom. Taborom, Vrbovcem, Cesargradom, 
Kostelom, Oštrcem i Belcem bijaše njegovo. 

Kad je god. 1498. iznova primio bansku fast, zapoC-ne ratova- 
nje s Turcima. I u tim se ratovima proslavio Ivan Korvin, da rau 
se još danas čuva uspomena u narodu, pa se u Zagorju pjeva pjesma 
o kralju Matijažu, sto nije drugo nego sin kralja Matije Korvina. 

Godine 1.504. spremio je opet Ivan Korvin svoju vojsku, da 
Turcima prepriei'i provaljivanje. On ode u Dalmaciju i pusti se s 
dosta malom vojskom u fetovanje s Turcima. Mjeseca rujna sukobio 
se Korvin s turskom vojskom kod Knina. Turci su iz neke šume 
nenadano napali na Korvinovn vojsku, pa je brzo razprSali, jer su 
bili brojem pretežniji. Sam Ivan Korvin bio je veG u velikoj opas- 
nosti. Turci su ga sa svili strana opkolili i gotovo živa uhvatili. 
Strab, ;ito ga je Korvin ovom prilikom pretrpio, djelovao je na njega 
vrlo jako. Ulivati ga groznica, pa se iz Dalmacije morade vratiti u 
Krapinu, gdje umrije 12. listopada 1504. u 11 sati u noči.* Bile 
su mu istom 3.5 godine. Poštena, pravedna, hrabra pokojnika, koji 
je prvi ustajao, kad je neprijatelj pokucao na vrata domovine, a 
inače uvijek uzimao u zaštitu crkve, samostane i gradove, sve je 
žalilo. Pokopan je bio najsvečanijim načinom u crkvi lepoglavskoga 
samostana, kojemu je za života učinio mnogo dobra. 

Beatrica priredila mu je upravo kraljevski sprovod. Kod spro- 
voda bilo je zastupano Čitavo hrvatsko, a djelomice i ugarsko plem- 
stvo. Korvinov zahvalni i vjerni prijatelj Ivan Gjulaj, kojemu je 

■ Kutuljevi«! : Krapina u Standl: Fotogralijake slike. Zagreb 18T5. atr. 87. 
* Kukuljevi«:; Beatrica Franicopanka i njezin rod. ^Vienac" god. 1885. ntr. 107. 
lathnnffi: Historia Regni Hungtiriae 168.'i. Liber IV. p. 33. 



jo5 ža Života darovao grad Vinicii. stavio je nad grobom bana Tvana 
Korvina mramornu ploru, na kojoj je l»io isklesan njegov lik i na- 
pisan ovaj natpis; 

HAEC TiCNBT ARUTA DUCEM TUMBA JOANNEM 

MATHIAE. QU1 STIBPH INCLITA liKtilS EKAT. 

»TBENUUB HIC AltMIS, PABTAliUE MUMK) TUIUMHU'HA 

PLURIMA POST VKTOU DIEM CLAUSIT EXTREMUM. 

ANSO CHRISTI TER QIIINUF;NTES1J10 (JUARTO 
]HE OCTflBHIS XXI. JOANNES DE (JYUI.A npmi FECIT.' 

Ivan Korvin ostavio je r^nprugu Beatritni, (J-godišnju kčer Jeli- 
savu i n-godiSnji-ga sina Krstu. Korvinova udovica Beatrica boravila 
je poslije njegove smrti ii Krapini. Ovdje se ImviUi odgojivanjeni 
svoje djeee. Još ptnl koiiae god. 1504. dne 11. prosinca izdadi- u 
gradu Krapini na molliu oteu Marka, vikara samostana u Re- 
metama listinu nsi veliku korist kmetova rečenoga samostana. Taj 
otae Marko, rodom i/. Dubovtia kod Ivanića, bijaše Beatrifin izpo- 
vjednik, dok se bavila u Medvedgradu. Kad se preselila u Knipinu, 
preinjestiše i njega u Lepogliivn, gdje je takudjer bio vikarom. Bea- 
trica imala je na sve strane posla, da održi baštinu svoju, te se ju- 
nački, opirala i cesto silom odbijala silu. 

Pet mjeseci iza smrti Ivana Korvina umrije 12. ožujka l.oU.'i. 
i njegov jedinac Krsto. Mnogi prijatelji Korvinove kuiSe vidjeli su 
već. na glavi Krstovoj sjati krunu sv. Stjepana. — Brza smrt toga 
djetetu rodila je sumnju, nisu li ga nlniViili kniljevi Ijndi. Stalo 
se pogovarati, da Krsto nije umro naravnom smrtnu, nego da ga je 
dala otrovati kraljica Ana, kako ne bi njezin sin Ljudevit imao 
suparniku. Imamo suvremenika Hrvata Gjorgja iz Kamenice u 
Sricmu, kaSuje kapelan kralja Ljudevita II., koji je sastavio kroniku 
od g. 1.584, — l,')4y. pod naslovom „Epistola de perditione regni 
Hungarornm",'' koji mim je potanko zabilježio eijeln pripovijest o 
nenaravnoj smrti Krste Korvina. On prijmvijeda, da je Beatrica po- 
slala n Budim svoga krapinskiign kaštelana Mirkji Tereka (Torok), 
nazvanoga n Hrvatskoj Turek, za nekim poslom. Čula je za to kra- 
ljica Ana, te pozvala Tereka na objed. Poslije (ibjeda stala kraljica 
ispitivati Tereka o Korvinovim sinovima, Krsti i Ivanu. Terek je pri- 
povijedati na to kraljici, kako sjajna budučnost čeka Korvinove si- 

' Kubuljević: NndpiM »redovjeeni i novovjeki. Zsgreli l«!)t. sir. 120. 
" Scriptorea L liidauje iiHigjarRke Rktnleiliije. 




nove. Naročito istakne, kako narod voli starijega sina Krstu, te 6e 
ga sigurno postaviti i na prijestolje, ako ga Bog pozivi. Zabrinula 
se sada kraljica za svoga sina Ljudevita. Ona stade snovati o tome, 
kako bi se riješila Korvinovih sinova, da ne smetaju njezinu sinu 
Ljudevitu. 

Napokon se odluf'i, da ()truje djiru Knrvinovti. Iz ljekarne dude 
donijeti jak otrov, te pošalje bogato urešenoga konja k Mirku Te- 
rekn. neka opet dodje k njoj na objed. Poslije objeda otkrije kra- 
Ijicii Tereku, što je namislila ufiniti. Zamoli dakle Tereka, neka on 
makne Korvinove sinove s ovoga svijeta. Obet-a Tereku četiri Kor- 
vinova gnda zii nagradu, »ko joj ueini tu sbiŽbu. Dade mu da- 
pače povelju i kraljevski pečiit, neka samo ispiSe, koje bi gradove 
litio. Terek napisa najprije gjniski grad u KereSkegu, za tim Cerevi(! 
u Srijemu blizu Dunava, te Subotieu i Vilago« u Ugarskoj. Kraljica 
privoli na to, dnpaf'e darova Tereku uz to jos fetiri konja i dvije 
stotine maraka. Terek uzme otrov od kraljice, pa se vrati u Hrvat- 
sku. Došav II Krapinu, nadje u gradu sinove Ivana Korvina, gdje 
se igrajn sa svojim vrsnjaeinm. Djeca opaziSe kaštelana, koga su 
rado imali, te potrfaSe prannt njemu, pitajui^i ga: „Što si nam do- 
nio?" Terek dade Krsti i Ivanu po malu kutiju sladkiSa, koji su 
bili otruvani. Djeeii se nzradovaše tomu daru, ali padoše odmah u 
bolest, te za 14 dana umrijeSe. Ta pripovijest dakako da nije isti- 
nita. Najprije se ovdje pri[>«vi]t'da o dva Korviuova sina, a iz po- 
vjesnice se znade, da je imao siinn) jednoga. Nadalje se tu poimence 
nabrajaju ona fetiri grada, koje da je dobio Terek za grozno svoje 
djelo ; posve se pako sigurno znade, da tili gradova nikada nije Te- 
rek posjedovao. CJjorgje .Srijemac zabilježio je ovdje tek pogovaranje 
svojib suvremenika, koji naravno izmisliSe tu pripovijest.' 

Beatriea, kako je bila pobožna srcji, tražila je za duboku žalost 
utjehu u vjeri. Na uspomenu svojih milih pokojnika, hinila je bo- 
gate zaduŽhine. Ona nadari pimajprije samostane u Lepoglavi i Strezi 
negibivim ! nanjem. Naumi zatim crkvu lepoglavsku, u kojoj su bili 
ostanci supruga i sina joj, obogatiti dragocijenim darovima. U to ime 
pozva svoga staroga znanca priora lepoglavskoga samostana, Marka 
iz Dul)rave, u Krapinu, te rau darova za crkvu lepoglavsku mnogo 
dragocjenih stvari. 



■ KukuljevK': BeatrlcH Fruakopuikn. ..Vieiiac" g. l^mb. i 



Beatrica uloži sada svu brigu u osamgodišnj« k<!'erku Jelisavu. 
Za bogatu tu baStinicu vei5 se sada javi'Se sa svih strana prosci. 
Upravo radi Jelisave sklopila je vojvotkinja Hedviga od TeŠina, 
udovica bivšega paliitina Stjepana Zapolje, tijesno prijateljstvo s 
Bcatricom. Hedviga imala jt' 12-godi8njega sina Gjnru, te pregnula 
svom snagom za tim, da Jelisavu zaruči sa svojim sinom. Time je 
Hedviga htjela, da slavu i bogatstvo Korvinova roda spoji s poro- 
dicom Zapolje, koja je u ono doba bila najuglednija i najuplivnija 
u Ugarskoj, te je ve<' sanjala o tome, kako će sebi jednom pribaviti 
kraljevsko prijestolje. Posredovanjem kalo^koga nadbiskupa Grgura 
Frankopnnsi, rodjaka Beatrice, zbilja dodje do zamka izmedjn Je- 
lisave Korviitove i Gjnre Zapolje. Obje udovice ugovoriše jos godine 
1505. bračni ugovor za svoju djeeu. Vjenčat 6e se, kad Jelisava na- 
vrši 12 godina, te će svome suprugu douesti kao miraz svii Korvi- 
nova imanja, ali tek poslije smrti svoje majke Beatrice. Kad ju kralj 
saznao za taj ugovor, veoma se poplašio. On je i onako bio u nekom 
strahu radi premofl Zapolja u Ugarskoj, a sada će eto Zapolje steđ 
prijatelje i mo^i u Hrvatskoj. Kralj je Vladislav doduše na sabora 
god. 1505. potvrdio taj ugovor, ali je on i njegova stranka odsa«la 
neprestano radila, da ne dodje do vjenčanja izmedju Jelisave i Gjure. 
Kako je pak udovica Beatriea rado pristiajala uz kralja Vladislava, 
podje dvorskoj stranci za rukom, te je Beatrica otkazala zaručbeni 
ugovor Gjuri Za[KJji. Godine 1507. zaručila je Beatrica svoju kder 
Jelisavu za Mihajla od Palovca, dvorske^ peharnika ili pivniČara. 
Tako su bila Korvinova imanja spašena iz ruku Zapolja. No već g. 
1608. umrla je 10-godišnja Korvinova kći Jelisava. T o smrti 
Jelisave napisao je Gjorgje Srijemac pripovijest. On naime takodjer 
veli, da se JcUsava zaručila za Mihajla Palovea i da je po nalogu 
lopova Mirka Tereka otrovana od svoga kuhača, samo za to, da se 
ne bi iz toga braka rodila dje(w. koja l»i sc jednom njemu mogla 
osvetiti. 

Niti Ui pripovijest ne može biti istinita. Gjorgje Hrijemac na- 
ime pripovijeda, kao da ae tu dogodilo poslije bitke na muhaČkom 
polju. No gdje je već tada bila Jelisava.' Koliko je u tom istine, 
sto priča, da je on sudjelovao na njezinu sjajnom sprovodu u Gjuli, 
da je za sprovadjanje i pjevanje psalama primio H maraka — i da 

' Horvat Rud. Ivan Korviii. Zagreb lum. utr. fM). 61, 122, U2. 




je ona u bivSem samostanu fratarskom Gjuli zakopana, to Fsve ne 
znamo. 

Nadgrobni spomenik Ivana Korvina nakon toliko godina istroši 
se tako, da se vrlo slabo raspoznavao napis i lik bana. 6 toga je 
dao grof Ivan Esterhazv, koji je Živio prošli vijek, tu stani ploŽu 
zajedno sa jednom novom nzidati n zid kraj velikoga žrtvenika. 

Napisi te nove spomen-plo?e jesu slijede(*i : 

ANNO DOMINI MILLESIMO QVINGENTES1M0 QVARTO 

OCrOBRIS DVODECIMA DIK, HOBA VNDECIMA NOCTVRNAU 

HEROH VLTIMOB DIES lOANNES CORVINVe CLAVSIT EXTREM08. 

8VB EREMO C'ORPVH AP CLAVRTBVM LEPOGLAVA TVMVLTAKE 

IVSSIT 

A8PICE REM CHARAM BINI HINC INDE CINOVNT GLORIOSAE 

VlRtilNlS ARAM 
DVX lOANNES ET Hl-IVS EIV8 l'H RISTOPHORVS, QVIBVS AD- 

SINT (iAVDlA TBINA. 

DVM LiC\lT. TVA DVM VKIVIT RlCCilA O KIANNES P0TEPTA8, 

FBAVS LATVIT, PAX IN KEGNO I.'iTf) TVO TEMPORE FIRMA FVIT, 

REaNA\aTQVE IIONESTAS. 

ANNO CHRISTI DOMINT MPV. TiTK DECIMA SEPTI^IA MARTH OBIENS. 

HIC UCET EXTINCTl)S, t'BVDEIJ MORTE lOANNIS 

COR\aNI NATVA. PRINtTPIS* EOREOJI. 

CHRISTOPHOIIUS PRINCPE8, (;VI NONPVM VENEBAT 

AETAS MAJOR SED PVER HIC SANtTlPrCATVH OBIT. 

CHARA PRECOR GI-:NrrRIX, MANANTIA HVMINA FI.ETVM 

COMPBIMR SVIKIKEVM S^fiTINET VMBRA POLVM. 

CVKANTE lOANNE DE COMITIBUS AB ERCTEBHAZV. 

REOI API-ICO AB INTIMIS CONSn.nB.' 

Prijf nekoliko godina otvorena je grobnioa. Ivanova u lepoglav- 
skoj crkvi, nadjeni su i ostanci slavnoga bana i sina mu Krste. Mali 
koraadit- ovih ostanaka Čuva se u naSeni arkeolo^kom muzeju u Za- 
grebu, spremljen u vrlo malom staklenom Ijesidu. 

Beatrica ostala je sve do konca godine 1508. u Erdcljn. To 
nam svjeđot^i darovnica pisana u Gjuli 10. prosinca god. 1508., ko- 
jom iz nova darova samostanu lepoglavskomu trgovište Kamenicu sa 
mnogim selima. Nekoja sela darovala je još god. 1.507. Vrijedno je 
spomenuti, kojim se rijefima počinje ta darovnica. Beatrica piše: 
„Pošto je mučni život ljudski mlohav i padav, podoban poljskomu 
lijeni, koji danas cvate, a sutra se baca u pe^, i pošto je sve na 

' Kukulj'evif: Nadpisi sredoTječni i novovjetd. atr. 121. 
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avij^i nestalno i prolazno a samo dobri 6ini u slavu Božju, vjeko- 
vitii iispomenii iniadii, to (Injem u ftlavu blažene majko božje i moje 
osobite zaštitnice i za (bimi preblagih mi pokojniku, supruga i sina, 
ovaj dar".' 

Da svoj darovani posjed osigura Pavlinom od napadafa, navla- 
stito od Tvaua Gjulaja, piša ona iz grada Gjtile joŠ 22. rujna 1508. 
svomu krnpinskomu kashdanu Andriji Dudi(5u,' neka Pavline 
u darovanom poi^jedu Htiti i brani. 

Tako oslade Korvinova udovica Beatrica sama na tom svijetu. 
Kako je bila mlada, lijepa i bopita, stali se i za nju zanimati ljudi. 
Nagovorom kralja Vladislava uzme Beatrica god. 1.509. markgrofa 
Gjuru od Brandenbiirga. koji je bio sin kraljeve sestre Sofije 
i poljskufia kralja Kazimira TV. On bijaSe razuzdan i rasipan čovjek. 
Supruga niu Beatrica umrijt' g. 1.510. Neki misle, da je sahranjena 
u Heilbronu. drugi nashitfuju. da je u Lepoglavi, Poslije njezine smrti 
poene u ludo troSiti velika imanja, što ib je po njoj dobio kao mi- 
raz. Redomice je prodavao Korvinove gi-adove n Hrvatskoj. Bivši u 
novčanoj stisci, načinio je Gjum Brandenbnrski g. 1514. neki ugovor 
S Lovrom Iločkim. Po tom ugovoru imali bi Lovru zapasti gradovi 

' Kukiiljevi'': Beatrica Frankopanka. „Vienat.- IK!i5. sir. 171. 

' Porodica Uudića poveće \t Dalmacije, te je sa banom Ivanom Korvinom doilt n 
Hrvatsku. Prvi, koji je od ove porodice osvanuo u Hrvatskoj, liija&e Andrija Dudić. Ovaj 
dolazi kao kaStelan i kapetan KorviDOvoga grada tCrapiue. CIod. \Wi. proda ovomu i brai^i 
mu Nikoli, .lankii, .lurju, Hat), Stjepanu, Ivi, Petru i Pavlu han Ivan Korvin lijepo imanje i 
kaSieo Orabovicu n Zagoijii na selima Bukovec, Lovrefe selo, Rakitovec i La- 
đom eri i^. Orahovica i refeoa sela spadala »n pod grad Krapinu. Tu prodaju potvrdi slijedeće 
godine ii Budimii krali Vladislav, te kaptol zagrebački uvede, po nalogu kralja, Dudtća u sa- 
koniti posjed ret!enib dobariL Zauimljivo je, da se god. 1508. isti ovaj Andrija Dudid spo- 
minje sa pridjevkom ,.de l)ud_vi:h falwa" premda inate redovito noai pridjevak od Ce- 
tine. Ove naime godine podijeli kralj Vladinlav Andriji Diidifu pravo ma^'a (jun gladii) t. j. 
pravo izrioati smrtnu osudu nad ubojicama I palikiii^ama. Spomenuta povlautJua dade isto pravo 
njegovim potomcima. (Tcvornik u zemaljskom arkivu: octa medii aevi). KupivSi Dudidi Ore- 
hovicu, poČeSe se nazivati pridjevkom ..Oreho vaćki-' ili kako to oalaiEimo u latinskim ispra- 
vama „Orahocv". 

tiod. 1585. drJabu Orabovluu Krsto ain Vuka Dudifla, unuk Jauka DudJf'a. muŽ Aoe 
Peteove i sestra mu .Indita, žena Ivana GregurovaCkoga. late godine podijele medjnsobpo 
imanja Orahovicii, te ostale k tomu pripadajuće posjede. Od Gregurovafkih, koji sagradiSe 
na snom dijelu kaSteo Novu Orabovicu predje lalogom njihov dio na porodicu Pataći^ 
Od ove porodica predje Orahovica u ruke Kulmera, te već god. 1776. nalazimo gospodarom 
Nove Orehoviee Ivana Kulmera. (ilasoviti piBae i govornik, vatreni sljedbenik I.ulerove vjere 
Andrija Jakov Diidii^ bio je unuk gore spomenutog Janka Dudii^a, brata Andrijina. 

Porodica Dudića izumrije koncem proSlog vijeka. — U atarijini a^pisnicima t,Egoyi^ 
Krapine susrec'emo ieiće Dudii^e. Oanas ih ni tu nema vi^. Ime se ipak sai'uvalo u zem- 
IjiSnom nazivu „Dudićev Jarak', wda)eko iupije cilpve, |[dje ?» vrlo [odffl lifiogiadi. 




Krapina, Kostel, Cesargrađ. Trakos&n, Kamenica, Lobor, Osterc, 
Belec, Vinica. Varaždin i Koprivnica. Lovro dakle pošalje pred Kra- 
pinu sudbenu izaslanstvo zagrebačkoga Kaptola i nadvornika, da ju 
zakonitim putem uvedu u vlast njegom ; no iz grada Krapine na- 
vališe ljudi Gjure Brandenburškoga na tu komisiju, te povjerenik 
nadvornika pobjegne, a zagrebački kanonici budu bačeni u tamnicu. 
Ipak je bio prisiljen Gjuro Brandenburški, da proda Krapin\i i 
Kostel. Kupio ih je jajaCki ban Pet^ir Keglevi(5 za 13.000 forinti. 
Nego Keglevi(5 nije imao sam dosta novaca, pa da namakne gornju 
svotu, prodade polovicu pripadaka rečenih gradova za 6500 for. M i- 
iiajlu Jambrekovi(5u (Imrefi). ' Razdijeliše se ovako : Petar Ke- 
gk'vi(? dobio je grad Kostel sa svimi njegovim pripacima. 
I No pošto su bila veda imanja krapinska, dobije od njih Ke- 
glevi<5 jolte sela Martincc, Ceh, Cvanei, Homninovec, Dolko- 
vec, Veliku, Orešt^e, Križovlanec, Purge, Potok, Gjuranci, 
Viljak, Zamršje i Vrelje sa susjednim gradom Loborom, pa je 
u ta imanja bio uveden joate g. 1525. na temelju darovnice kralja 
Ljudevita II. Sva ostala pristajaliSta zajedno s gradom Krapinom 
dobio je .lambrekoviil. -loS .se pogodiše, da .lambrekovit; plati Ke- 
glevi(5u 500 for., jer je dobio Krapinu, dakle mnogo vedi i tvrdji 
grad, nego sto je bio Kostel. Šume pak i gore ostadoše nerazdijeljene.' 

Kad je malo iza toga umro Mihajlo Jambrekovid, ostade Kra- 
pina kao baština njegovoj udovici Katarini Bockaj od Rasi- 
nje i trima kćerima. Oko g. 15i(4. ndade se udovica Katarina po 
drugi put za Vuka Frankapana Brinjskoga. Vuk bijaše 
strašne dudi i pohlepan zu bogatstvom. Grad Krapinu prisvoji odmah 
sebi, pa nanese tjiko štetu svojim pastorkama. Godine 1536. zanižio 
je svoju pastorku Katarinu za Lnku Sekelja, sina Jakova Sekelja. 
Ali prigodom zaruka morade se Luka Sekelj odredi prava nasljed- 
stva na Krapinu i njezina pristajaliŠta. Kasnije to opozove, a mrki 
Vuk Frankapan ziitvori mu iz osvete zaručnicu. Sekelj se opet pri* 
vidno odrekne prava na Krapinu, te dobi Katarinu za ženu. 

Nu odmah za tim podigne proti Vuku pravdu radi nasilja pro- 
tiv bivše svoje zaručnice, a sada žene. Optužio je Vuka pred kra- 
ljevskim dvorskim sudom, koji pozove Vuka po izaslaniku zagre- 
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bacbogii kaptola, da ne u roku od 15 dana stavi pred sud. -Tada 
je Vuk Frankapan stanovao n Bosiljevii. Kad pred njega dodjc ka- 
nonik zagrobac'ki, dade ga Vuk javno osramotiti i »ibati, te tom 
prigodom nvrijedi i kralja Ferdinanda. Taj ^in pobudi veliku ogor- 
čenost u Hrvatskoj i na kraljevskom dvoni. Po dvorskom sudu bio 
je Vuk Frankapan lišen snli svojih imanja i osudjen na smrt, a 
Krapina dosiidjena Luk i Sekelju. Vuk je bio doduše kasnije 
pomilovan; smrtna kazan mu je oproštena, ali Krapina ostade Kekelju. 

Luka Sekelj bio je najznameniti flan obitelji Sekelja u Hrvat- 
skoj. Sekelji izvode svoju lozu od Hikulaca iz Erdelja. U Hrvatsku 
dodjoše u polovici 15. vijeka. Posliji- predje Jakov SekelJ u Šta- 
jersku, gdje dobije naslov banuui od Ormužda (Fridau). Jakovljev 
sin Luka bijaše u osobit^ij milosti knilja Ferdinandu I. Bio je na 
glasu junak svojega doba. Zapovijedao je od g. iri42. do g. l.')55. 
kao kapetan podnivsklli gradova Koprivnice, Virja (Prodanii:) i ftjur- 
gjevca. Godine ].n67. postade I^ukn Sckclj vrliovnlni zapovjednikom 
hrvatske i slavonske krajine. ' 

Polovicom pripadaka Krapine i gradom Ko.stelom vladao je i 
na dalje lirvatski lian Petar Keglević od Bužina. Taj je Keglevie. 
premda Ziislužan po krSi?anstvo i knmu, počinio kao han mnoga nu- 
silja. Poradi svojih nasilja stvori god. 1 542. poSnnski sabor oštri 
elana k proti Petru Keglevit'u. Spočitava nui njegova na.'^ilja, kako 
je na silu prisvojio Susedgrad i Stubicu, te mu nalaže, da odmah 
osvojena dobra povrati. Hahor opominje sve Keglevii^eve službenike, 
da ga odmah ostave, ako ne hi nalog izvršio" 

Nu za ovo je Keglevie malo mario. Kralj Ferdinand naloži sada 
Nikoli Zrinjskomu, da oduzme Keglevi<^u sva thibra, progla-siv^ii ga 
krivcem veleizdaje. Zrinjski se dade na posao, imajufi ua pomod 
štajerskoga glavnoga kapetana Luku Hekelja. (^j*^]^'^^ Cakovac, 
zauzme grad i samoga Petra KeglevitJa i sina mu Matiju zarobi. Iza 
nekc^ vremena dodje Petar Keglevii^ na slobodu i bude od kralja 
pomilovan, te dobi natrag svoja imanja. Nu opet nije prestao biti 
nasilnikom. I sin mu Franjo, opat topuske opatije, nije bio ništa 
bolji od njega, pa gd je kralj Ferdinand skinuo s banske easti i 
i zaplijenio mu sva dobra. Malo iza toga dne 12. travnja godine 
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1547. založio je kralj Ferdinand Keglevičevu polovicu krapinskih 
pristojaliŠta barunu Luki Sekciju za 2000 for., makar je tomu pro- 
tuslovilo sedam sinova Petra Keglevi(5a. Godine 1549, darovao je 
dapače kralj Ferdinand barunu Sekelju gradove Kostel i Krapinu 
na vječna vremena s onim pravima, kako sn ih uživali nekada Ivan 
Korvin i Gjuro od Brandenburga. Ipak se smiluje kralj sinovima 
Petra Kegleviča. U Ratisboni izda im 25. veljače 1557. povelju, 
po kojoj im vra(Sa grad Kostel i polovicu pripadaka Krapine. No 
Luka se Sekelj ne htjede odredi tinoga, što je prije dobio. Tako se 
porodiae velike svadje izmedju brade Kegleviča i baruna Luke Se- 
kcija. Tekar god. 1560. dobiše braca Matija, Petar i bimun Kegle- 
vič svoja zagorska imanja Kustel, Lobor i polovicu Krapine, pa to 
razdijeliše na troje.' Drugom polovicom Krapine, kao što i samim 
gradom, gospodovao je i dalje Luka Hekelj. Tako se nastaviše nepri- 
jateljstva i svadje medju njima. Naročito je doalo do silne mržnje 
izmedju Mihajla iSekelja i Matije Keglevit^a. Na.stadoŠe radi toga 
pravde, jer zatražiše cijele gradove. No moradoše se napokon polo- 
vicom zadovoljiti, na što god. 1560. medjusobno brada Matija, Pe- 
tar i Širaun podijele Krapinu, Lobor i Kostel.* Brača Kegleviči 
rado su se dijelili na svojih imanjih, jer su opet g. 1568. dijelili me- 
dju sobom oimiin i Matija imanja Lobor, Krapinu i Tetušinu. 
Poradi ove diobe porodi .se pravda medju Matijom i Šimunora Ke- 
glevidima, koja je joŠ god. 1671. trajala. 

I politika je razdijelila Kegleviće od Kekelja. U hrvatskom plem- 
stvu bile su onda dvije stranke : .stranka Tahoga i Zrinjskoga. Uz Ta- 
hoga pristajaše podban Ivan Forčič od Botinca, Mojsijti Humski, 
Mato Zalatnoki, Baltazar Prelovski, pa bimun i Matija Ke- 
glevič. Uz Zrinjskoga su opet stajali Luka i Mihajlo Sekeljl, Stje- 
pan Gregorijanec, te mnogobrojni manji zagorski jdemiči. Dok s« 
se ovako medju sobom svadjala vlastela, počeli se dizati njihovi 
teško pritiskivani kmetovi. Početkom godine 157^ bukne glasovita 
hrvatska seljačka buna. Započe se oko Mtubice i Susjedgrada. ali se 
brzo raširi po Zagorju i Posavini, te predje u Kranjsku i Štajersku. 
U Zagorju bijaše gnijezdo čitave bune. Tu prLstadoše uz kmetove i 
prosti plemidi i neka odlična vlastela n. pr. Luka i Matija Sekelji, 
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pa vlastela od Zaboka, jer je buna bila naperena osobito protiv Ta- 
boga i Keglevića. 

Oko Stubice i Husjedgrada sakupilo se poretkom voljačc god. 
1573. do 20.000 buntovnih seljaka. Naoružani su bili koječim. po- 
najviše sjekirama, sabljama i puškama. Najprije navale na Tahov 
grad Stubicu, pa ga brzu osvoje i nadju u njem dosta topova, 
hrane i vina. Sad će tu u Btubiei držati seljački sabor. Medju se- 
ljacima se nalazio i Matija Gubeo, Špan Kristofora OrŠiiia u 
Bistri. Njega su voljeli seljaci, pa su ga izabrali za .svoga kralja. 
Gubec stane stolovati u gradu Stubici, te odanle dijeliti seljatuma 
svakojake pravice. Proglasi ih nezavisnima od vlastele i slobodnima 
od pla(?anja svakojakih danaka, od davanja desetine, devetine itd., a 
obe(?a još i jednaku razdiobu zemlje i imetka.^ 

Gubec je imao uza se nekoga Iliju Gregoriea. vrsna voj- 
nika. Taj sastavi vojnički plan za seljačku bunu. Cijeli će plan raz- 
dijeliti na troje. Jedna (^e vojska po(?i u pomo^ kranjskim selja- 
cima, druga u Štajersku, a treda u Posavinu. Kad svuda dignu na 
noge seljake, onda će se sve tri vojske sastati s glavnom Gup- 
čevoni vojskom na varaždinskom ili optujskom polju. Ali .sve tri 
Seljačke vojske nastradašc. U Kranjskoj napade barun Thurn na 
nepripravne seljake kod KrSkoga s .500 konjanika i uskoka; mnoge 
seljake pogubi u krvavom boju, a drugi .se potopiše u Savi ili se 
razbjegoše u gore i »ume. Istu tako bijaše potučena druga vojska pod 
Ilijom Gregorii'em u Štajerskoj. Napao ju je Sehrottenbach sa car- 
skim konjaništvom, razbio jn i pohvatao .500 .seljaka. Treča vojska 
doprla je u kraj izmedju Samobora, Oki<5a i Susjedgrada. Na nju 
navališe pleraiči pod Gašparom Alapićem i Jurjem Zrinjskim 
kod Kerestinca i potukoše do 800 seljaka.^ 

Još je stajala u Zagorju glavna .seljačka vojska pod kraljem 
Matijom Gupcem. Seljaci su haračili ondje ueko vrijeme sretnim 
uspjehom, jer ih pomagahu prosti plcmiči, a i Gregorijanci, Zabočki 
i Sekelji. Zauzeše zatim Gesargrad, koji je spadao pod Petra Er- 
doda, pa tu nadjoše umogo oružja i topova. (Okrutnim načinom ubiAe 
seljaci plemiča Jnrja Puneka i razoriše njegov dvor nedaleko Sa- 
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mnbflra. Dfiknko đa sn najviSc stradala Tahova imanja. Sve nje- 
gove zfiriitlc |Mi])ji]i«c i itizviiliftc {;njcvni seljaci. - — Tom se prilikom 
piisliii^išc l^fki'Iji, ihi si> usvctc Miitiji Kff;lt'vi(5ii. Nedavno hijaSe Ke- 
{jU'vi*^ ^i^iiidii) iK'iir, upravu |iniiii:i krapiiiskoniii pradu, a na zemlji- 
štu. Icnjc pn|)iidiišc iije;;(ivi)j jmtuvifi kmiiiiiskili pripildakil. Taj Rvnj 
dvor utvrdio je Ki'}!;U'vi(; i u nj >i(!ivio svoje vino, žito i blago. Kad 
Hii se lm 111 ovu i seljiiei skitali ]>o Ziifj;orjn, plijeiief-i i robe(ii go- 
spttdskii ininiijji. sakiipiše ih iiino;io St-kclji n Knipini. Njima pri- 
tlni/iše joMte svoje kiiu'tnvf laku, da ili je bilo do oOO, pa oiidii 
iial(»žide krapinskim svojim c'inoviiic^ima : knnjul^niku GtiŠparii Kun- 
tii5ii i nii-Hnovodji Tvanii Doloveiikii, da tii rulju povedu na Kegle- 
vii^ev dvor. V dvoru iiiji- bilo <lnsta bran i I cl ju, a i sam Keglevie 
nijo blii iia/'>('aii. Tuko podje scljiu-imu za nikom, te oplijene Ke- 
jjlevieev dvnr. ;i \/.;i tupi gii joti jiopiili^e i do temelju razvaliae. Time 
DanijeŠf Ki-i;levien veliku ileln. knjn lili suin ra'-inia na 10.000 for. 
u y.h\Ui.' 

V isto .lul>a sazvan je bitu i l)i.skn|t Juraj DraSkovii- hrvat- 
ske sUdeže na sabor u Zagreb, da odhlfe, sto ćv ueiniti u toj ne- 
prilici, ^^aknpljeiii .-italeži zakijueiše, da seljake valja slomiti oruža- 
nom rukom. Na l.mi ruku sakupi se do 800 plemi(^kiU i 1000 
zemaljskih vojnika, a na iVlo im stavile razi I raženoga Matiju Kegle- 
vini i (iiiHpara AlajUea. Seljake uadjoŠe n dolini oko Dolnje Stubice. 



Malija 



Ke^ilevie |i<ilku|iin je fJlllbiekoga Tiiliuva špinia. koji se na- 
lazio med ju seljaeima, pa ifa toerio izvijeSeivao o eitavoni položaju 
Oupeive vujske. Seljaka je bilo oko 10,000, kadili 14. veljaiV ir)73. 
lia[iadnie pli rrtiei Kazvije Se Žestok boj, ali uajpiwlije budu Seljaci 
p<iiiiji-iljeni, a sva sila njih pnlivalaiia zajedno s Matijom Giipeem. 
Plemiei se f-nizno osvetiše nbv.'u'etiim seljaeima. Svu silu seljaka, obje- 
sile po rlrveeii, tt. driifie poj;iiIiIše maeeiii. Njihova pak ^„kralja" 
Matiju (Iiipeii iivjeiieaše II /,a!:;nliii na Markovu trgu rasibijeljenom 
željtv.110111 kniuiiiii i rasjeki.še iiiii lijeln ua eetiri komada.- 

Kad strasno postradarfe buntovid seljaei, dakako da ih od- 
mah o-staviše i oni plemiei i velikaši, koji su ih potajno pomagali 
oružjem i liranom. 1 Sekelji se .sada tobože staviSe proti seljacima. 
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Da se o?iste pred plemstvom, dali su iz Krapine pueati h topova 
na raštrkane seljafke bjefjunec. No ti topovi iiisii liili napunjeni 
tanetiina, nefto slumom i zemljom.' 

Ne^o sad jf bio Mntija Keplevit: na ?clii pobjedonosne pluiiiićke 
vojske. S njom nakani Ke};levi(? osvetiti se svojim neprijateljima. Za- 
puti se dakle s vojskom prema Zaboku i Krapini. Pod zastavama i 
uz jek trublje dao je Kenlevif- plemićkoj vojsci navaljivati na za- 
i)0^ke i sekelske zgrade i dvorove. Poplijeni im i popali .*vh imanja 
i zarobi neke njihove kmetove, da tako sebi nadoknadi Štetu, koju 
mu pofiniŠe Sekelji i Zaborki. Ali Krapinu nije mngtio zauzeti, jer 
su iz nje Sekelji dali pucati iz topova, napunjenili tanetima. Hadi 
toga vodila se kasnije pravda pred banom i carem, u ne znamo, kako 
se svršila.^ 

Kekelji su i mi dalje npriivljali Kra]iinoni. No po mulo .se staJi 
zaduiiivati, Mihajlo Sekelj vodio je dnjje i skupe pnivde s Mutijom 
Keglevi(^em. Poduzimao je i umof^a putovanja; naročito ^>t je mnogo 
stajalo putovtmje n Italiju, ^jdje je htio posjetiti neka sveta mjesta. 
Kazne uovfaue neprilike prisilise ga napokon, da je godine 1 bd'd. 
svoj grad Krapinu s pripacima i trima dvorlma u M i lui v 1 j a- 
nima, Trnoveu i Erpenji za 18.400 for. ugarskih založio Ivanu 
i Petru Draškovi^u uz uvjet, da iV imati pravo preuzeti Krapinu 
sa svim Sekeljevim dijelom, iiko im Fridrik Sekelj ne vrati posiidjeni 
novac za tri godine. Fridrik sbilja poslije tri godine ne isplati svoga 
duga. S dozvolom hrvatskoga S!d)ora i po nalogu potpalatina poslaae 
bra(-a Draškovit^i kraljevski braehiuni protiv Sekelja. da mu oduzmu 
grad Krapinu. No Sekelj dočeka iirachium oružanom rukom, mnoge 
poubija, druge ra-itjera, a za tim brzo prodade gradove Krapinu i 
Koste! brat^i Keglevićima. Na taj nai'in nadmudri on Draflkovi(^e. 
Ipak zauzeSe kasnije Draškovići na neko vrijeme Kraj)inu. U to se 
odrekne Toma Erdodi banske fastl, jer mu je Beč dosadjivao s nje- 
mačkim generalima. Habor zamoli kralja, neka za bana postavi ju- 
načkoga rodjenoga Hrvata, jer da vole zajedno s domovinom svi 
poginuti, nego da sluSaju zapovijedi inostranaca. God, 1.596. imenova 
kralj Rudolf II. dva hrvatska hana; Ivana baruna Draskovifia i za- 
grebačkoga biskupa Gašpara Stankovačkoga. Podjedno darova 
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TTanii DraJlcovifu dio gradova Krapine, Lobora, Kostela, Go- 
ice, Xovili (Ivorn I Biii>cH. Taj iVui pripadad je Franji, siim 
Šiniiitui Kef;ievii'a. kuji liljime pulijff^ao ii Tursku, primivši tamu Mu- 
hamedov zakmi. Protiv luj^a darovanja prosvjcdova.V Fraiijina bra<^a 
Ivan, Pt'liir i Jiinij Kcfilcvir- 

Stankuvački brzo umrijt% a wiv teret gradjanske i vojnit'ke uprave 
ostade na ledjima Ivana DraSkovii^a, koji se vvi' viŠe puta odlikovao 
n liojevima s Tnrfiiua. Dra^kovii' prve fiodiiie razbije rete glasovitoga 
Hnisttnbega. U- osvoji gradove Petrinju i Hrastovim. U grad Pe- 
trinju postavi jiiku posadu [lod zapovjednižtvuiu Dam; Frankola. 
Malo zc tim putuje DraSkovi*^ turske eete kud liresta i sagradi most 
preko Kupe. Utvrdivši iznova grad Petrinju, održi god. I.t97. n^^^^l 
pobjedu nad Tiireima kod Kupe, [irotjera ili za tim ispod Biska. 
Odvažilo je branio brvat«ke graniee od svake turske provale, dapaee 
više puta se i sam zalijetao na turske gradove Kostajnicu i Virovitirn, 
a Slatinu je uzeo nsi juriš.' 

Kako ćv svatko uvidjati, teška bijabu vremena, kad je banovoo 
Ivan Dra?kovi(^. Ve«^ nekoliko godina nazivlju Hrvati svoju domovinu 
,,reliqniae reliipuarum regni Oroatiae". (Ostane! us anaka kraljevstva 
hrvatskoga). I zbilja bijahu to samo ostanci nekada vflike i lijepe 
Hrvatske; nikada niti prije niti poslije nije bila Hrvatska tako ma- 
lena po op.'^egu svojem kao što bas u to vrijeme. -- Dalmacija bijaše 
pod turskom i mletaekom vlasti. Slavonija je titenjala vee 70 godina 
pod Tnreima, koji se odanle svaki ejts zalijetabu u snsjeibni Hrvat- 
sku izmodju Save i Drave, da ju plijene i da odvedu silno roblje. 
Prije nekoliko godina napuštena bijaše ve(5 i obranhena linija na 
rijeci Uni. .Tos se nekako s teškom mukom stražari na Kupi. Dolje 
pak izpod Kupe sve do Dalmacije gospoduju Turci ; samo Primorje 
održalo se radi tvrdih svojih gradova. 

Tako malena Hrvatska treba da se dan i noi^ liori s Turcinui : 
Ili život ili smrt, tako neprestano zvoni u ušima onodobnih Hrvata, 
koji napinju i posljednje sile, samo da održe ovaj preostali komadi*; 
drage svoje domovine. — A staleži se ui)rav svojski brinu za to. 
Godinu za godinom sastaju se hrvatski velikaši i plemić, da vjcffaju, 
kako da se obrane od Turaka! 
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Takav sabor trebalo ji- sazvati i fjod. 1598. Ban Ivan Draško- 
vj6 pozvao je stalfži- ii svoj fjrad Krapiun. gdje C-e biti nesUi podalje 
od Tiiraku. Ovdje se sastanu brvatski velikaši i plemii^i 27. kolovoza 
1598- da odlufp o dobrobiti jadne svoje domovine. l*rva i niijpreča 
bijaše potreba, da .«e sakupi vojska, s kojom <^e junački ban suzbijati 
Turke. Staleži vide tu ntiMu i dobrovoljno ae obvezuju, du {%• difi 
sve na noge.. Od svake kuće ima ne. dif-i po jedan pješak, od 10 
kni5a po jedan dobro oboružani konjanik, a njime 6v po volji nprav- 
Ijati |j;in l>raškovi(^. Ali nije doslii, ihi -Sf daju sami vojnici. Treba 
i radnika, koji ec utvnljivati gradove Koprivniini, Križevae, Iva- 
nii^. Sisak, Brest itd. na granici Hrvatske. Zato odredjnje sabor, 
da čv na tii radnjn poi^I oni, koji ne liudn ižli u rat. Mjesto jed- 
noga pješaka dat i'e se od svake kuee dva radnika, mjesto jedu<^ 
konjanika imajn se poptji-viti tri radnika. NjimH Cv upravljati ka- 
petan kraljevstva, a radit ee toliko dana, koliko t'e dana idti od kude 
odsutna lirvatska vojska. Pojedini radnik može. se otkupiti, ako pinti 
po 50 dinara za svaki dan. Sto bi ga imao sprovesti u radnji.' 

Slijede^fe g. 1.591). na 4. veljaiV opet se sastade sabor u Kra- 
pini. Podigle se tužbe, da njeraafki vojnici fine Štetu na pli-mii!:kim 
imanjima kod Varaždina i Ludbrega. Sabor eini petieiju na nadvoj- 
vodu Ferdinanda, neka vee jedanput zajmjeei ovaj znlnm, što ga 
jadnomu narodu čine krš(*anski vojnici. Uvidja ye potreba novca za 
utvrdu kraja oko Kupe. Za to se raspisuje nov porez, od svakoga 
t^njišta po 25 dinara.^ 

Treči put se sastao sabor u Krapini 1.^. lipnja 1600. Staleži 
vide. da je gotovo porušen bedem Berkuševine, pa za to odredjuju, 
da onamo podju radnici iz Turopolja i Šfitarjeva, koji ^e popra- 
viti, što se dade. Nije dosta, da Hrvatska strada od Turaka i nje- 
maf^kili razbojnika. Ove je godine nadošla kuga i ljuto liarala po Hr- 
vatskoj- Staleži sada nastoje, da prestane kuga, za to zapovijedaju 
strogi kordon po kraljevstvu i obustavljaju trgovinu. Treba popraviti 
cestu preko Maeeljske gore u Štajersku, staleži odredjuju, da 
ondje rade svi Zagond, naročito pak oni od gospoštije u Krapini i 
Kostelu, koji pobiru maltovinu na toj cesti.'^ 



' Frakiioi: Monumiiata camitiniia rpgnl HimgAriai 

• Fraknoi : Ibidem, str. .'ifl.'i, 

• Fraknoi: Ibvkm. str. tiH7— 609. 
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iOO), kiul se ban Ivan Drafikovi«? 
gradu Krapini, dodjoše stanovnici iz okolico KaniŽke moliti ga, neka 
im pomogne protiv Turaka. On pohiti odmali sa svojimi <^etami na 
pomoć. Kod Drave pridruže mu se grofovi Juraj Zrinjski i Fra- 
njo Nadaždi. ol)a vlastelina brvatska, sa svojim brvatskim ?etaraa. 
Kod Kaniže sretno Turke rastjeraše. 

Medju saborskim zapisnicima, koji se nalaze u zemaljskom ar- 
kivu u Za^ehu. spominju se još dva sabora; jedan ud god. 160r). 
drugi od god. 1607. Godine 1605. 18. listopada sazove ban Ivan 
Draškovii^ sabor u Krapinu. Tu se opet radilo o obrani zemlje, 
Sabor zakljufi, da će za obranu zemlje uz baua svi velikaši vojevali. 
Na 24. li-stopada iste godine itnadii se sabrati sa živežom i oružjem pod 
kraljev bandcrij na polju varaždinskom i to u jiosjedu Seraovcu. 
Od svakih 5 ku(5a 1 pješak i 1 konjanik. Pokupje ima čuvati Pe- 
tar Erdiidi. Na molbu staleža (5alje se biskup zagrebački bime 
Brutulić i Niko Ištvanffi u (Trathic k nadvojvodi, da mu razjasne 
potrebe zemlje. 

God. 1607. 3. kolovoza sazvan je opet po banu sabor. 

Htaleži šalju kralju nuncije Baltazara Napulja, kanimika i 
lektora kaptola zjigrebačknga, i Jurja Petheo de Gcrše, koji će za- 
govarati potrebe kraljevine. PoŠto ban i velikaši idu po nalogu kralja 
na požunski s;ibi>r, treba za odsutnosti lianove gubernatora. Zaključeno 
je, da preuzmu upravu Krajine i kraljevine Petar Drafiković i 
Franjo Oralnivečki, a vice pronotar dobi potpunu sudbenu vlast. 
Na tom sal)oni bijahu predmetom ra-sprave i parnice i svadje medju 
Gavrom i .lurjcm Petheo, pak medju Ivom i Jiirjem Busanićem. 
Zaključuje se, da imadu bratski živjeti, inače će se komes varaždinski 
skrajnim mjerama poslužiti. 

Diobu familije Mirkocy revidirat će vicekomes varaždinski. 

Vratimo se raspravama medju Sekeljima i Dniskovićima, ko- 
jim još no bijaše konca. Premda su Draškovići bili djeca Sekeljeve 
sestre KaUirine, udate za Giišpara Dniškovića, ipak nije mogao Mi- 
hajlo Sekelj trpjeti, da Krapina burle u drugim rukama. Za to ju 
opet iskupi ihI DraškovićjL. Malo iza toga umro je Mihajlo Si'kelj 
u gornjoj Ugarskoj. No u oporuci je odredio, da um se tijelo ima 
pokopati u obiteljskoj grobnici u Orni uzdu. Tako je njegov sin 
li'ridrik opet potroi^iu silue novce, dok je mrtvo očevo tijelo dopre- 
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mio iz gornje Ugarske u Onniižd. U brizi zji novcem niorade si^ 
Fridrik Sekelj odlufiti, da proda Krapinu i ostali svoj posjed u Za- 
gorju. Kupio ga je Ivan Keglevic, sin bimuna, i njegova žena Su- 
zana Bay za 78.000 for. u eistom zlatu i srebru. To je bilo j^o- 
dine 1610. 

Iste te godine desio se u Kmpini junarki lirvatski ban Toma 
Erdodi, koji je god. lo9i5. razbio Turke kod Siska. Iz Krapine iz- 
dade ban 1610. zapovjed zagrebačkomu ka])tolu, cla uvede Ivana Ke- 
gleviAi u potpuni posjed Krapine. Tu je zai>ovije(l kaptol izvršio 
27. lipnja, ali je prosvjedovala protiv toga porodica Draskoviea. 
Ta je porodica još jedanput kasnije prosvjedovala i)rotiv i)rodaje 
Krapiiu*. (rodine 16155. očitovala je Eva Istvanlfi, udova Ivana Dras- 
kovica, da Fridrik Sekelj nije smio pro«lati Krapine, jcv je |)okojni 
Mihajlo Sekelj s Ivanom Draskovicem u;j:ovorio ugovor, što ga je 
kasnije potvrdio i kralj Rudolf i na<lvojvo<la Fcrdinando, a |>o tome 
ugovoni ostavio je Sekelj Krapinu Ivanu Draskoviru. IjKik lađa silni 
Keglevic nadvlada pred sudom slabu udovu i /adrža Kra|»iuu i na- 
dalje u svojim rukama. • 

Ved se godine KUO. t. j. kod prodaje KrajMue s|M»nn'uj(', da 
je grad stranom porušen, a siranom došla oslci'en. Kr^lcvici ga nisu 
mnogo popravljali i od tog vremenu [)oceo si* ;i;rad po malo napu- 
štati, da kasnije od njega ostane sama ruševina. Za In imade od 
sada u povijesti i malo vijesti o kra[)iuskoni ;:;radu. 

God. 1624. mjeseca siječnja opet se u Krapiui nalazio Toma 
Bakač-Erdod i. Slavni laj lirvatski ban bijasr rodjak Kcgb*- 
viću. Toma imao je brata Petra, koj^'j^a s(» k(*i udala za Sljc|>ana 
Keglevida. Sad je došao Toma l^rdtMli, <la ]M>sjc'li svoje rodjakc. No 
Toma bijaše starac od 66 godina, i»a iznenada oboli i \\\uvr u Kra- 
pini. Trebalo je sada j)okopati slavnoga loi;a junaka. l>a um is- 
kažu počast, sakupili se u Kra|)iui lirvatski v<dikasi i sila ostaloga 
svijeta. Osam dana bijaše Tomiuo tijelo izloženo na odru u gradu 
Krapini, a zatim ga u sjajnom s|)rovodu odvezose najprije n njegov 
grad Samobor, a odovud u gornji grad Zagn'b, gdje ga i/lo/ise j>reko 
nodi u crkvi sv. Marka, a slijedeći dan svečano saliraniš<' n raku 
stolne crkve. Kasnije postaviše lijcj) mramorni spomenik s izvanjim 
kipom i grbom pokojnika. Totanje o sprovodu oi>isuje suvremenik 

^ Kukuljević: Glasoviti Hrvati »tr. 17(3. 



njegov Jiimj Rjitkaj u svojem djelu : Menioriut' Reguiii et Banorum 
str. 149 — 15U. (Vindobonae 1772.) Tii ;?« veli, da se kud njegovu 
sprovoda sabrala nebrojena svjetina. Osiin njegovih rodjaka bijaše 
300 kopljem oružanih konjanika u crno obu(?enih, pred kojim vo- 
djahu sluge zlatom bofcato okii^ene konje. Za lijesom idjahu sinovi i 
njegov rod itd. 

Pravda s Draškovii5ima i Keglevidinia rodi grada Krapine tekla 
je medjutim dalje. Tekar god. 1647. izrairiše se oltadvije porodica. 
Od tof^a vremena ostade grad Krapina sa svim pripacima svojim 
u nikama porodice Keglevi(?a. 

Spomen o gradu Krapini Ciiva se jo§ od g. 1670. Te godine 
bunio se Petar Zrinjski i Franjo Frankopan protiv kralja Leo- 
polda. Keglevit^i ostadoše vjerni kralju, te nastojabu osujetiti bimii. 
Za to sazvaŠe hrvatsko plemstvo na sabor n Krapinu. Ali malo 
tko dodje na sabor u Krapinu, jer se nitko nije usudio didi protiv 
Zrinjskoga i Fraukopaua. Kad su nekoliko godina poslije toga istje- 
rani Turci iz Hrvatske, te ovako prestala i važno.st tvrdih gradova, 
nije napnatena krapinska gradina sasvime onako, kako je zadesilo 
mnoge drugi' vlajitelinske gradove. Kako listine svjcdofie, Keglevii^i 
stanuju JOH osamnaestoga stoljeća u njem, a kasnije na svom dobru 
Popovcu kraj Krapine. Keglevići su nastojali oko popravka grada. 
Sto nam svjedoci siK^uvano pismo Petra Keglevida od god. 1714.. 
koje u eijelosti ovdje donosimo, ponajviše za to, da se vidi u ka- 
kvu odnosajii bijahu stanovnici trgovišta (eives et hospites) spram 
vlasnika grada Krapine. 

Pismo glasi : 

Ja dole napiszan valujem i zposznavara ovako. Poklarakam veliku 
na popravek grada mojega krapinskoga imajuchJ potreboeliu po- 
štovanu varassa krapinskoka pui^arsku obchmu jeszcm na to opro- 
szil, da bi mi kamen gore vu grad voziti pomogli; na što reeheua 
obchina videvszi da takov grada popravek ne Hsztor na moje nego 
z vremenom na njihovo takaj i vszega orszaga dobro hasznovit moro 
biti, za to dobrovolno jesu mi k tomu foringe obeehali, tuliko, ku- 
liko nihova volja bude, da pako nikaj neštimaju da na potlam ka- 
kov preiudicium ali terh od mene ah od druge krapinske gospode 
na njih zapasti i navlechi bi se mogel, zato zaradi spomenute pur- 
garske obehine na tom zegurnosti ovo chivesto van izgovarjam, da 




po tom rccheni purgari ako koje foringe mene dadu, Zii nikakov zcv- 
:^zeniii prciiuliriiun uiti uiislitn niti lioclm tiviii vcliiiiiti dapnclu- niti dccii 
niti sneeesdri moji vchiniti, uli kakov UtIi po tom na nji' nape- 
Ijati iiigdar nfl)ndu iiitiftli. Ar rec-heni pui;;ari ako mi kakov kamen 
vozili liudu lo znikakvf dusnoKzti nego osvoje dolirc volje to fine; 
akoti i ov nioj liszt imsijuchi jošchc nadalje kakov diffifultas i dvoiniii 
recheni piirjrttri vu lom imali Imdu, tad konclicin i za moju pla(5ii za 
gotove peiieszc, iiffiini se. da ini foringo iieizkr.ne. Aku li ni to ne 
lite vucliiiiili naj nikaj ne voze naj z Hogotn zmiroin budu, i ja 
hudera za sze skerbel kak budem niogcl, ali njij podpnuoma dobro 
paze, je li mene vecli venivano ali komn rlni-iriniii : aku li mi kaj 
dobra vneliim- zalivalnoszt moju bnclic im;iti, N;i šio rliijeni ov{> nike 
moje pif^nii' ;> peeliatjnm mojom ])Olvrgen(i, 

Ciinies Petrup Keglevicli. 
Poslije Keglevii^a predje gradina Krapina preko nasljedstva na 
porodicMi Li(;hlenberga, a u najnovije doba postade vlasnicom gradine 
krapinske bamniea Josipa OttenfeIs-Geschwind, koja dade god. 
1882. zadnji prcostatak grada sasma obnoviti a taki joŠ i danas gle- 
damo. — U obnovljenom gradu ne stanuje nitko. Pu koji put bijaše 
ovdje zabava izletnika. Pa I sada stranci na polažu rado pogle- 
daju ruševine ostanaka nekoć ogromnr^ i bogatog grada, glavno mje- 
sto županije zagorske, pod koju je nekoć spadalo 135 imanja u 
Zagorju.' 



' Arkiv jug. Hkad. Kuj. III. Htr. 43. 




TRGOVIŠTE KRAPINA. 




krasnoj kotlir 



rijeku Krapinicu, a is- 



pod grada Krapine razvijao se, kako je 
već prije rečeno, u davnim vremenima trg 
ili trgovištf, podgradje Krapina. To pod- 
gnidje ili trg bio je za cijelo, kao što vidimo i 
n ostalim i)odgradjima gradskim, sastavljen iz 
drvenih kii(!a i dubina poredanih oko jednoga 
širega mjesta, pijace. Iz zapisnika vidimo, da na 
južnoj struni u blizini župne crkve sv. Nikole ne 
bijaSe mnogo ku6i. vv{- bijaliu i)razna zemljišta i 
ribnjaci. Krapina se razvijala u prvašnja vremena 
više prama sjeveru — poč'am od današnjega trga, 
gdje je spomenik dra. Ljudevita Gaja. Sta- 
novnici podgradja branili sii grad za vrijeme ra- 
tova zajedno s vojskom vlastelina, koji je stanovao ii gradu, kamo 
se stiealo svekoliko stanovništvo iz okolnoga podgradja. Stanovni- 
cima podgradja Krapine ne bijaše od potrebe mnogo tražiti za- 
štite grada (tvrdje), jer je Zsigorje bilo dosta osigurano od neprija- 
teljskih navala, pa su se onamo rado povukli vlasnici u zakloniŠte. 
Stari gradovi nijesu vrijedili samo kao tvrdje i središta vlasti, nego 
se na njih gledalo kao na središta trgovačkog prometa. Trgo- 
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vaPki promet mzvio se n grsulu samnni, aku je položaj dopuštao, ili 
u blizini }j;rafl!i. Osim ovdjt' ii gradu ili u blizini grada vrfiin se ii 
starome životu jo^ vig^ nego dunas Ir^uvački promet i izvan gradova 
kod crkavii , na sajmovima ili na drugim izvjesnim središtima u 
narodu, n. pr. gdje sii se rude vadilt, gdje su st^ putcvi sai^tujali, 
blizu brodova itd. I tukova mjcstii pot'eAt' zvati po uzroku njihova 
postanka trgom, kasniji- trfiovištem. Trpi se najprije poćelo da- 
vati znafenje varoSi tako, da je ftrarl nznaeivao utvrdji-nja grad- 
ska, a trgom se nazivalo stjinnviiiSlvn. koje je liilo u gradu ili iiiaee 
^dje na gradski naein Živjelo. 

U Danieiil^cvii rjcenikn iz krijiži'vnib starinu vidiir 
znaćio : 

1. mereatus .'-;ive nundinae (trg ili pazar); 

2. forum, (tržište ili pijaca, i^arSija); 

3. oppidum nundinarum (varoš, trgovište); 

4. merx (roba, espap) ; 
Ti. mcrcatura (trgovanja). 
Da se trg pokraj grada držao i posto je grad pao u razvaline, 

dokazuje nam najljepše trgovište, ili. kako ga zagorski narod i stari 
kajkavski pisci zovu, varoš, varaš Krapinn. 

Bilo je hist«ri('ara, koji su tvrdili, da je to trgovište krapinsko 
opstojalo jo» u doba rimsko. Nama je jtoznalo, ila mnoga mjesta u 
Hrvatskoj, Slavoniji i Dalmaciji imaju svoju liistoriju iz onih vre- 
mena, kad su 11 tim krajevima gospodnvali Rimljani. Ne bi dakle 
bilo nikakovo čudo, da je i Krapina bio kakav ^oppidum" ili ^mii- 
nicipium" silnoga rimskoga carstva. To se za sad ne može potpuno 
dokazati. Znade se doduše, da je negdje u Hrvab^koj bio velik 
grad „Jovia". Glasoviti naŠ zemljak Andrija Blaškovie us- 
tvrdio je, da taj rimski grad nije drugo, nego današnja Krapina,' 
Bla5kovi(?a je na tu tvrdnju po svoj prilici navelo usmeno predavanje 
naroda oko Krapine. Pripovijeda naime ondje narod joŠ i danas, da 



' CivitBtem Jovinin ut Krapiuue tidBcriliaiij, ilintnntiH .lovine 8b Aigiia Viva m ulroijue 
Itinerario deacripta »dmnoet, mille ijiiip'pe pasHiis, qiiibii« Hierosolymitaniim abiiTi'tat tanti 
bBud Hunt, iil in (tivemiim nlieat aniinu^ : nv vetani e\einplii, quiir. ai lliiiprariiim iimini i;uin 
altero Itinerurin toateadn«, paAaiiii ne»c oligeriinL Pu{;;t]Bnt i-tiam pro Krapimi perampla. 
vetafltfli]iie rudera: nenue inscriptionuin Komnniiriitn egena inopH^uc, moilo cura avorum ad- 
fuiBHet, sive nunc adeiwet etiam, f\no pmetiotm haec nutirjuitatiB moDimenta šibi, pat riae, orlii 
que erudito aduervanda eiistimaret. l.\Ddreae BlaakoviclK „Hi^toria Unirenutiln Illfrici." 
TomuB I. DiBsertnlioniim par." I, paginn m pt fiii, Zagrabiae 17«!. 



je tamo opstojao velik Židovski grad (Judenburg). BlaŠkovW pako 
morao je znati, da naš iiurod ue može sebi dobu prije kr8(?anstva 
predstaviti drukčije, nego ksio Židovsku dobu. Tu dolari udatle, sto 
se naSemu narodu dnl)okt) upilila u pamet biblička povjesnica. Ta 
pak jednostnino.st još se i time moglii nsnovati u našem bezazlenom 
narodu, što mn je »dvise udaljeno jiogansko duba, Znajui^ dakle 
Bladkovii?, da nas narod sebi predstavlja sve za židovsko, Što je pri't- 
kršeansko, dakle pogiinsko, lako je doiSao na tu misao, da je Kra- 
pina morala opstojati još u rimsko, dakle pogansku doba, ' 

Nego Jovia bio je velik rimski grad u ovim stranama. To je 
nadabnulo inat5e trijeznoga JaudireŠiea, te je iz Krapine načinio sto- 
licu rimskih eureva i glavni grad velikoga Ilirika. To je dakako 
bajka i puku maštanje, pa se mora u kritici zabaciti. 

Rimski grad Jovia nije nikada bio taiiio, gdje je danas Kra- 
pina. Tu Ml ve<5 dokazali naši stari pisei : Jordan, Bedekovi(? i 
Katanči(^. Jovia ležala je na tresti od Optnja prema Osijeku u 
današnjoj našoj Podravini, po svoj prilici u ukoliei Ludbrega. One 
pako stare zidine oko Krapine, koje narod nazivlje židovskim gra- 
dom, svjedoče samo to, da je ondje stajao neki grad još onda, kad 
je narod bio poganske vjere. Xe može se naime ničim dokazati, da 
te zidine imadu na sebi što rimskoga, naročito nema na njima la- 
tinskih natpisa, kako to tvrdi Blaškovif; u spomenutom djelu.* 

No po iskopanim u Mihaljekovii jarku kod Krapine dvira 
žrtvenicima godine 189o., posve(?enim Jupitru, možemo se zabaviti 
mišlju, da je na mjestu dsmasnje Krapine nekada zbilja bio rimski 
grad ili naseobina. Nadje li se viŠe rimskih spomenika u Krapini, 
onda bi se možda mogla doznati i povjest Krapine u rimsko doba. 

U vijestnikn hrvatskoga arhooložkuga družtva od god. 1899. u 
tre{?em broju donasa nam sveue. prof. dr. Brunamid o tim isko- 
panim Žrtvenicima uvaj t)pis : 

Koncem srpnja 1895. javio je sada već pokojni g, Ljudevit 
Sartori, podareidjakon i župnik krapinski, jugoslavenskoj akademiji' 
da su se u Mihaljkovura Jarku kraj Krapine našla dva kamena sa 
napisom. Akademija je taj dopis predala ravnateljstvu arheološkog 
odjela narodnog muzeja na dalnjc uredovanje. Iz jedne sam opaske 



' Drigutb Oalac: ,.Krapi]ia" ii DiuJd goil. 18Vt. str. 17. i 
' Kukuljevii!. „Krapina", u Slandl: FolograHjste Blike str, 1 



11 Bartorijcvn Ilstn nagadjao. tla M to kdiiipiijf moglo l)iti rimsko, a 
fo mi je dalo povntla, da osobini otlcra ii Krnpinu, kako bi uzmo- 
gao, da stvar pobliži' ispitam. Tu sam ustanovio slijedeće: Ve*^ dulje 
s<' je vremena opiiifulo, da kod oranjn na zemljiSni Verone nimunić, 
koje se nalnzi u neposrednoj blizini njezine kin^e n Mibnljkovii Jarku, 
na jednom nijeslu plu^; nasijeda na vi'C'\ kamen. Da se ta zaprijeka 
nkloni, otkopaše Ijndi na ovom mjestn zemljn, te tom prigodom iz- 
vadile dva veliku liojju Jiipitru posvci^ena rimska žrtvenika od pje- 
ščenjaka, koji sn u zemlji povaljeno ležati, i to tako, da s« plohe 
na kojima se nalazi napis bile dole okrenute. To je kjimenje Šimn- 
ni(?ka prodala Bariei Krsnik, a od ove šum oba komiida otkupio za 
narodni muzej, gdje se sada nalaze. 

Iz pri|>ovijedanja seljaka, dalo bi se nagadjati, da su ti žrtve- 
uii-i nadjeni doduSe povalji-ni. ali in situ u jednom Jupitru posve<^e- 
uom svetištu, koje je bilo ogradjeno okolnim zidom, sagradjenim od 
nepravilnog kamenja. Seljaei su mi naime pripovijedali, da u stano- 
vitim ravnim potezima na Šimunif^kinoj i susjednim njivama ima u 
zemlji fundamenata. Na temelje razvaljena lirama \xt mojem se sudu 
i tom slufaju ne ee smjeti pomišljati, jer ne vjerujem, da je u tora 
zabitnom mjestancu, koje je ležalo, re(i bi na periferiji rimske kul- 
ture, mogao biti hriini takovih dimenzija, kako bi se po označenim 
rai potezima monio konstruisati. O istinitosti tvrdnje nisam se mogao 
sam osvjedo^-iti, jer je njiva, kada sinn bio u Mihaljkovom Jarku, 
stojala pod kulturom. 

Od ovili žrtvenika, koji su oba od pješt^enjaka, jedan (slika 1.) 
je \''dl ni, visok, 0'46 Širok i 0'25 debeo. Napis glasi: I[ovi] 
o[ptimo] m[aximol. T[itus| Aceius Severus, b[ene] 
f [ i c. i a r i u s] c o [ n ] s | u 1 a r i s j n [ e t u m ] s [ o 1 v i t ] [ li b e n s ] 
ra[erito]. Ispod napisa nalaz! se bršljanov listi(5, koji na starim 
spomenicima veoma često zastupa rastavnu točku. 

Drugi je žrtvenik (Shka 2.) nešto veči (vis. 3*56, §ir. 0"52, 
deblj. 0'22), ali mu je napis dosta izlizan. Napis njegov glasi: I[ovi] 
o[ptimo] m[aximol. Rilani co[n ]s[ularis] vfotum] 
s[olvit] ][ibens] m[erito]. Ovaj je napis s toga zanimiviji od 
predjasnjega, ato nam navodi ime jednoga provincijalnog namjesnika, 
koji je dosele u opde nepoznat. Kako je napis zapisan po prilici u 
m. vijeku posl, Kr., Ut taj Tiberius Silanus može biti iden- 




Junijeni Silanoin, kojisp k 26. lipnju 238. spominje 
kao ronsiil siift'ectiis, ili su onim Sijanom, koji je ii prosincu nepo- 
znato godine, iio prilici na koncu ilrn<;ot; stoljef^u. bio sa ni'kini M. 
Sergijem eonsul suffectus. U kojoj je provinciji Tiherius Silamis bio 
niimjcsnikom, i?. niiScga niipisii ne (lo/niijcnio, ali je vjerojatno, ila 
je on to bio u gornjoj Piuioniji i tu nckiiko prije sredine trećega 
stoljei!^a. Kakove sn fiinkcije izvršavali bfneficiarii consulares. za 
koje Se u nekim napisima spominje, ila sii l)ili na shinovitim toif- 
kama Stacionirani, nije posvema sigurno, uli jr vjerojaliio, da ini je 
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iz Mihaljkova jarka k"d Krapine ' 



bila povjerena siguninsiia slnžlia. Takuvii žandiirska postiija nalazila 
se je valjda i n Miliuljkuvom jarku. 

Valjda iz i-stoga svetištu potječe i jedan žrtvenik, koji je uzidan 
u uglu izpod kuće Imbre Malarija u Polju kl>r. 9. Nalazi se tamo 
već preko 50 godina, a navodno je doneSi^n sa istoga mjesta, ali s 
brijega, Da li ima na kamenu kakov napis, ne može se viditj.* 

' Uslupljeoo ilohratoiri profesors Jr. Hr u iiSm ida, a ^VjeRtiika" hrvatflkoga »he- 
nlnikog& dniŽtvH. 

' VjMiiit lirvalHkog HrlifilnSkog iliiiStvii Nove serije uveakB 3. Zagreb IHSIB. utr, OTB. 
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,ko Se i Krapini ne može potpuno dokazati, da je op- 
stojala još u rimsko doba, time joj ne pada slava, da je staro mje- 
sto. Nema naime ništa nuravnijfgii, nego chi se razvije veliko mje- 
sto n |ili)dnoj i krasnoj dolini. Sto ju eJni rijeka Krapinica. Naokolo 
po brijegovinia stajala sn tri učvrŠi^ena grada: Krapina, Psari i 
Sabac, II kojima je stanovala gospoštija, a dolje u dolini naselili se 
mirni poljodjelci, radini obrtnici i poduzetni trgovei, jer su se u Času 
pogibelji mogli sklonnti u one tvrde gradove. 

O spomenutim gradovima safuvao se pisani spomen iz 12. vi- 
jeka, a opstojali su bez dvojbe još davno prije. Ovo nas odvažuje, 
te možemo smjelo ustvrditi, da je trgovište krapinsko opstojalo vvć 
onda, kad su Hrvati imali svoje kraljeve iz narodne dinastije t. j. 
prije 12. vijeka. 

Ali historija se pofinje s pi>^anim spomenicima, () Krapini pak 
kao trgovištu pisani nam se ppomenik sačuvao tek od god. l.-i47. 
Povjest dakle krapinskoga trgovišta pofinje s godinom 1347. 

Najstariji vlasniei grada (eastrum) Krapine, pod koji je spa- 
dalo i krapinska trgovište (oppidura), bijahu ugarski i hrvatski kra- 
ljevi. Vliisniei pak grada Krapine vladali su i trgovištem ; o nji- 
hovoj je volji ovisilo, ho(-e li trgovištu podati vei^ih ili manjih 
prava. Osobitim pravicama nadario je krapinsko trgovište kralj Lju- 
devit I., kad se g. liJ47. desio u Zagrelui. Ove su pravice bile te- 
melj cijelomu kasnijemu nredjenju krapinskoga trgoviŠt«, za to <5emo 
ih i mi po redu izbrojiti. 

1. Svaki stanovnik krapinskoga trgovišta, koji ima tri rali zem- 
lje, davat će vlasniku Krapine na godinu 50 banskih dinara, i to 
jedim polovicu na dan sv. Mihalja, a drugu na Jurjevo. U ime 
stanovine ili salaša (descensus) pladat 6e svi zajedno u dva puta na 
godinu jedno ž i v i n f* e (p e e u s) Sto vrijedi 60 banskih dinara, 
100 hljebova kruha, sol, 6 piladi, 5 mjerova zobi, ;{ vjedra vina i 
jednu funtu papra i šafrana. Uz to će još dati vlasniku Krapine 
objed i večeru, kada dodje u Krapinu. 

2. Za ubojstvo imaju plat5ati 35 maraka. 

;i. Stanovnici krapinskoga ti^oviŠta sami 6e sebi birati sudca, 
koji će im suditi u svim parnicama. Samo u tri slučaja suditi <^ 
kaštelan grada Krapine, koji u gradu vlada u kraljevo ime. Ti su 



sln?ajovi; tađhina, nasilje i ubistvo. Od birovine iđ <?e dva 
dijela kaštelanu, a tredi dio sucu. 

4. U parnicama spomenutih triju zločina, radi kojih sudi kašte- 
lan, plaiSat će se rotti (t, j. polaganje kletve) sa 40 dinara, a u par- 
nicama, koje su tekle pred mjesnim sucem, nije se pla<5ala rota. 

5. Dvoboj bijaše posve ziibranjen. 

(1. Ako je koji stanovnik krapinskoga trgovišta umro bez od- 
vjetka, mogao Je sloboduo drugomu ostaviti svoje imanje i samo Če- 
tvrtinu jedne marke morao je ostaviti kastelmm kao posmrtni dar i 
još neki drugi žrtveni dar. 

7. Trgovina je hila sloliudna u krapinskom trgovištu. Svaki sta- 
novnik — trgovac — slobodno je dobizio i odlazio s robom, ali je 
morao platiti 12 dinara kao zcniljarinu. 

y. Trgovište mora prizuati za svoga uještauiiia svakoga službe- 
nika gradskoga, koji bi sebi u krapinskom trgovištu sagradio kufJu ; 
on 6e uživati iste pravice, kao što i drugi mještani. 

i). Mjesto vlasnika upravljul ('e krapinskim gradom samo jedan 
kaštelan, a ne vise njih. 

10. Ovaj pako kaštelan iuia se strogo držati svih pravica, što 
ih je eto sjida kralj Ljudevit I. podijelio krapinskomu trgovištu.' 

Kako se vidi iz sadržaja ove listine, l)ila je dana krapinskomu 
trgovištu znatna autonomija. Porez nije bio velik, a kompetencija 
vlasnika grada Krapine ograničena Siinio na tri slučaja: ako se radi 
o tadbini, ubojstvu ili nasilju. >Sve dakle, što pretjrostjivlja mirni 
život trgovačkog, obrtničkog i poljodjelskog stališa, spadalo je u auto- 
nomiju krapinskoga ti^oviSta. Ono je samo sebi biralo suca i sve 
ostale službene o.sobe, pa je i samo trgovište odlučivalo, kako će 
se upravljati. Krapinci osječali su ovu veliku slobodu i ponosuo se 
nazivali „purgarima", ako i nije njihovo mjesto dobilo pravo i čast 
slobodnoga kraljevskoga grada. Krapinsko trgovište ostalo je samo 
poveljeno trgovište, ali s velikom autonomijom, ipak ne toliku, ko- 
b'ku su imali pravi hrvatski kr. slob. gradovi. 

Krapinci morali su .se odsada brinuti samo oko togu, da im 
svi buduči vlasnici krapinskoga grada potvrde ove pravice, što im 
ih je podijelio kralj Ljudevit L god. Iii47. Mogao je nauue vlasnik 
grada stegnuti ili povet^ati pravice trgovišta, jer je ovo spadalo u 
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opseg njegove vlasti, bududi da je ležalo ua zemljištu, koje pripH- 
daše krapinskom gradu. 

Mora se priznati, da su Krapinci budnim okom bdili nad svo- 
jim pravicama. Odmab godine la.'iS. — dakle 6 godina poslije po- 
dijeljenja njihovih pravica, kad su jos .svima bile u pameti — Šalju 
Krapinci svoji- poslanstvo k Stjepiinii, bratu kralja Lju- 
devita I., i vojvixii slavonskomu, da kao ban hrv iti^ki i uprantelj 
krapinskoga grada potvrdi pravice krapinskt^^a trgovištu.' Isto ta- 
kovu potvrdu imamo od slavnoga Stjepana Lackovitfa. Ovaj je 4. ko- 
lovoza g. 1371. kao nadvornik Ugarske, a dini se i zagorski župan 
i upravitelj Krapine potvrdio sve pravice. Što ih je kralj Ljudevit I. 
krapinskomu ti^ovištu podijelio g. 1347. ' 

Nadalje sačuvala se listina od g. 1390. izdana od Btjepaua pa- 
latJna Ugarske u Čakovcu. Tu se nalaže Fnmji kaštelanu krapin- 
skoga grada (castellano nostro de Garpona), da se u svemn drži 
one povelje, koju je Krapincima dao g. 1347. Ljudevit I. 

Dvadeset i pet godišnji hrvatski pokret, što je sliedio poslije 
smrti Ljudevita I. (g. 1382.) promijenio je gospodare Krapine. — 
U velikoj naime nevolji pokloni kralj Sipsmund god. 1397. mnoge 
zagorske gradove — medju njima i Krapinu — silnomu celjskomu 
knezu Hcrmanu, da ga pritegne na svoju stranu. Odsada su knezovi 
celjski vlasnici Krapine preko pol vijeka. Krapinsku trgovište treba 
dakle, da traži potvrdu svojih pravica od knezova Celjskih. I zbilja 
imamo njemački pisanu povelju, kojom knez Herman Celjski godine 
1416. u Celju potvrdjuje sve pravice, što ih je krapinskomu trgo- 
vištu podijelio kralj Ljudevit I.^ 

Isti ovaj Herman prvi je pove<5ao blagost-anje stanovnika kra- 
pinskoga trgovišta. Dozvolio ira je naime na sam BoŽid god. 1418-, 
da smiju svake godine obdržavati sajam na prvu nedjelju poslije sv. 
Miholja. Listina je pisana njemačkim jezikom, Krapinsko se ti^ri- 
8*e zove „Unser Markt iin der Kreppinn" Što se tiČe prava ovt^ 
sajma u Krupini, izjednafio ga je Herman Celjski s onim pravima, 
Sto ih ima grad C^elj kod obdržavanja sajmova. Da pak unaprijedi 
tn^ovinu ovoga miholjskoga sajma u Krapini, oprostio je Herman 
Celjski krajMuskn trgovište od plaćanja sajamnine na 10 godina.* 

Valja da je tko .smetao Krapina u obdržaviinju ov(^a sajma, 
ili se možda nisu dutili dosta sigurni za nj, jer ih g. 1430. vidjamo, 

1—* IsTomici D ukivu tlab. kra^. povelj. trgovUta Krapine. 



gdje idu s istom molbom pred kralja Sigbiiniinda. Njihovu molbu 
podupro je sam Hcrman Celjski, tadašnji hrvatski ban i tast kralja 
Sigismunda, 5to ju ji- izdao u Nllnihergu 3. srpnja 14^(0. krapin- 
skomu ti^oviŽtu. Sigismund potvrdjuje sajam o Miholju, pa odre- 
djuje, da se u krapinskom trgovištu obdrŽavaju s istina pravima, kao 
što i u drugim slobodnim gradovima.^ 

(lodine 1456. bio je u Biogradu ubijen Fridrik Celjski, gospo- 
dar svih Celjskih imanja, dakle i Krapine. S Fridrikom izumre mo(*Da 
porodica Celjskih, jer on ostavi iza sebe samo udovieu Katarinu 
Brankovif^evu. Ova je odmah god. 1457. prodala uz ostale zagorske 
gradove i Krapinu za neznatni noviu- lukavome Cehu Tvanu Vitovcu. 
I krapinsko trgovište dobilo je dakle sada novoga vrhovnoga gospo- 
dara. Prema tome trebalo je, da mu se na potvrdu podnesu pravice, 
što ih je krapinskomu trgovištu podijelio kralj Ljudevit [. Krapinci 
su bez dvojbe to i ufinili, ali nam se nije sačuvala povelja Ivana 
Vitovca, od g. 1456 — 1468. bana hn'atskoga. Sudimo to po tome, 
Sto odmah god. 1469., dakle godinu dana poslije smrti Ivana Vi- 
tovca, idu krapin.ski poslanici k njegovim sinovima i naslijedniciraa 
Jnrju. Ivanu i Vilimu, pa od njih traSe potvrdu svojih pravica. Sa- 
čuvala nam se njemačkim jezikom pisana povelja, kojom Juraj Vi- 
tovac, grof Zagorski, dne 13. siječnja god. 1469. potvrdjuje krapin- 
skom trgovištu sve pravice u ime svoje i u ime svoje brai^e Ivana 
i Vilima.' 

U ovo vrijeme pretrpjeli su mnogo Krapinci. VeiS nekoliko go- 
dina nije bilo u Hrvatskoj pravoga reda. Kralj Matija Korvin vodio 
t je krvavi rat s Češkom, mjesto da se brinuo, kako bi tjerao Turke 
od granice hrvatske i ugarske. Isto tako nije bilo Hrvatskoj nika- 
kove koristi od njenih banova Ivana Tuza (1466 — 1469.) i Blaža 
Magjara (1472 — 1476.), Ove prilike upotrebiše Turci, pa se svake 
godine zalijetali u hrvatske i slavonske (krajeve) zemlje, palili i pu- 
stošili, te u roblje odvodiU silu naroda. Narod bez oružja bježao je u 
gore i tvrde gradove, a Turci palili sela, da je bila pravji strahota 
gledati onaj dim i plamen cijelih krajeva. Svako proljede dohjetali 
su Čopori turski, da izvode strašna krvološtva u našim zemljama i 
da odvode silni plijen. Tako su god. 1470. po tri puta provaljivali 

* Prijapu potvrde kralja Budolfa C, od god. 1688. u arkivu alob. kralj, povelj. trgo- 
višta Krapioe. 

* Livoniik u arkivu slob. kralj povelj. trgovišta Erapioe. 



kroz Hrvatsku u susjedne slovenske krajeve. Prvi put odvedoSe deset 
hiljada ljudi, drup put dvadeset, a tref] put Čak trideset hiljada 
ljudi iz hrvatskih i sloveuskih zemalja. Vei^ je sva Hrvatska stradala 
od turskih provala ; jedino Zagorje kao da ^e biti poŠtedjeno. Ali 
da, ne pustiŠe pi Tiirei u miru. — Godine 1473. baci se jaka tur- 
ska vojska od 27.000 ljudi preko Hrvatske i Kranjske u Korušku. 
Valja da u tim zemljama up nadjoše \e6 dost^ plijena, jer se kufi 
vratisc preko Štajerske i Zagorja.^ 

Ovaj put silno postrada čitavo Zagorje, pa i okolica Krapine. 
Zemlje Ri bile tuko opustošene, da se kralj Matija Korviu našao pri- 
nudjen, ila oprosti god. 1477. zagorske grofove Jurja i Viliraa od 
svili poreza i dii('';i. Za razlog navadja sara kralj, da su Turci kra- 
pinsku okolicu Siisvim opustoSili.^ 

Kasnije se spominje, da je i trgovište krapinsko bilo obzidano 
zidom. Mi mislimo, dii je to neinjeno odmnli poslije ove strasne pro- 
vale turske, jer je bilo polrelmn, da iiarotl kamo snese u takovom 
slufaju svoje blago. 

Godine 148.5. Kra[»ina je opet promijenila vlasnika .svoga. Vi- 
tovei ustjdi su protiv ktaljii Matije Korvina, pa im ovaj oteo zagor- 
ska imanja, dakle i Krapinu. Devet -rodina upravljao je ipak gradom 
Krapinom Jakov Hekelj, koji je u kraljevo ime osvajao Vitoviieve 
gradove, pa sada uživanjem tih imanja nastojao, da sebi namakne 
potrošene novce. Ali pravi vlasnik bio je kralj Matija Korvin. 
za to k njemu hite g. 1489. krapinski poslanici, da traže potvrdu 
svih ouih pravica, žlo im ih je podijelio kralj Ljudevit T. Saffuvala 
nam se listinu, kojom kralj Matija Korvin na Martinje fjod. 1489, 
potvrdjuje sv.i prava krapinskoga trgoviSta.^ Malo iza topa — 19. 
studenoga g. 1489. — podijelio je kralj Matija krapinskom trgovi- 
štu pravo, da drži godiSnje sajmove o sv. Florijanu i sv. Ladislavu 
s oium istim sloboštinama, kako se sajmovi obdržavaju u ostalim 
slobodnim j^nidovima. V ii^toj povelji dozvolj^^je kralj Matija krapin- 
skomu trgovištu, da uzimlje sajmovinu, ali pod tim uvjetom, da Be 
dobiveni novac upotrijebi na ntvrdjivanje i opravljanje sann^a trgo- 
višta.* Ovo jošte više potvrdjuje naša misao, da u to vrijeme p 

' Smifikla«; ..Povieat brvataka" I. .lio utr. BK-l, 6M i 6bH. 

' Povelja prije ii Mm. arkivu N. R. A. Faec. 20. br. 9(i. sada u BudimpeSti. 

" Invornik ii iirkivii sloli. kralj, pnvelj. trgovišta Krajiini'. 



utvrdjivanje krapinskoga trgovišta, koje je tako nastradalo kod tur- 
ske provale god. 1473. 

Kad je god. 1490. umro kralj Matija Korviu, učinio je njegov 
nezakoniti sin Ivan Korvin ugovor s novim kraljem Vladislavom II, 
Po tom ugovoru dobio je Ivan Korvin medju ostalim mnogobrojnim 
gradovima takodjer i grad Krapinu kao svoje vlasništvo. Ali smo 
Teč spomenuli, da se Iz Krapine nije dao maknuti Jakov Sekelj, 
dok ne nadoknadi svoj potrošeni novac. Tekar g. 1494, dodje na- 
pokon Ivan Korvin u posjed Krapine. Tako dobije i kraptusko tr- 
govište novoga gospodara ujedno hrvatskoga bana i -slavnoga vojvodu. 
Odmah hite k njemu Krapinci, da ini potvrdi sva prava, što ili ste- 
koše do sada. Ivan Korvin izda im 1. svibnja god. 149r». dvije po- 
velje. U prvoj potvrdjuje sva prava mjesta Krapine, kako ili je po- 
dijelio kralj Ljudevit I, U drugoj pak listini potvrdjuje Krapincima 
pravo, da obdržavaju sajmove na dane opredijeljene po kralju Matiji.' 

frodine 1504. nmro je u Krapini hrvatski btm Ivan Korvin. 
Knipinom i nadalje vlada njegova udovica Beatrica Frankapanka. 
Pred nju donesoŠe Krapinci onu listinu od g. 1489., kojom je kralj 
Matija Kor\in potvrdio sva prava, što ih je krapinskomu trgovištu 
podijeho kralj Ljudevit I. Odsada se u op^e n svakoj ovakovoj pri- 
lici Krapinci služe ovom listinom kralja Matije Korvina, valja da za 
to, da što bolje učvrste originalnu listinu kralja Ljudevita I., na 
kojoj temelje sva svoja prava. 

Beatrica Frankapanka izdala je u Rakoveu 19. lipnja 1,')06. 
listinu, kojom potvrdjuje krapinskomu trgoviStu sva prava.'' Dvije 
godine iza toga udala se Beatrieji za Gjuru Brandenburškoga. Kad 
je pak g. l.'in. umrla Beutrieu, a u Krapini desio se njezin suprug 
Gjuro, zamoliše ga Krapinci. da im potvrdi njihove stare pravice. 
Gjuro Brandenburaki učinio je to 11. srpnja 1511., kad je krapin- 
skom trgovištu izdao posebnu povelju,* 

Gjuro Brandenburški bljašie rasipnik. Po malo potrošio je on 
silu novaca, te najposlije morade prodati i Krapinu, — Kupio ju 
Petar Keglevif; zajedno s Miliajlora Jambrekovi(;em od SrediŠća, pa 
— razdijelile medju se krapinsko imanje. Sada nijesu Krapinci pravo 
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znnli, tko im jf pravi gospodar. Kad je na to omro Jambrek«vi^, a 
njegovu se mlovK'ii Kittarina g. I.'")y4. udala za Vuk« Fritokapana, 
liiiiimiHi- Krapiiii'i u olia gospodara 2Htra?.iti potvrdu svojih prava. 
.■Jamu dii Imdii signrniji za njih. Vuk Frankapan izdao im je o toj 
potvrdi pnvi'lju u Krapini 8. svibnja IfiiU.' Iste godine potvrdio im 
je pravice I Petar Keglevir, namjesnik hanskt' eafili ii HrvaL^koj i 
Sliivoiiiji.- 

Jimil)rpknvieeVH k^i Katarina ndahi se gcjd. Ii')li6. za Imnina 
liiikti Sckelja od Ormtižda, te nm kao miraz donijeta Jambrekovi<^evu 
polovieit Krapine. Nego Luka Sekelj imao je mnogo neprilike, dok 
je dnido svoj miraz. Vide(^i Krapinei novela gosjiodara, eto ih opet 
k njenin .>< li.^tiiuun [mtvrdnieoiii kralja Matije Korvimi, pa traže od 
Sekeljii. da im potvrdi stare pravic-c. Luka Sekelj potvrdio im je sva 
prava izdavAi 7. lipnja iri47. o tome n Krapini [»osebnn listinu.' 

Sto godina iza one turske provale zadesila je Krapince nova 
nesrtea. Ood. naime ir>7;l. buknida je poznata seljaeka binia. Kra- 
pine! bijahu ..purgari", njih se dakle nije seljaeka buna tieala iiepo- 
.^redno. Ali ih se ipak taknule posljedice seljaeke bune. Spomenuto 
je vee, da je krapinsko imanje od g. l.')2.'i. razdieljeiio na dvoje. 
Jedan dio je sada pripadao Sekeljima, a dnigi dio Keglevif^ims. No 
izmedju Mihajla Sekelja i Matije Keglevi6i buktilo je silno neprija- 
teljstvo. V toj prepirei stajahu Krapinei na strani Sekelja. — Po 
svoj priliei surljelovahn i stanovniei krapinskoga trgovišta u onoj četi, 
s kojom je Sekciji pofetkum veljaee god. 157^. razorio Keglevif^ev 
grad kraj Krapine. Nu poslije ugušene seljafke bune ljuto se Kegle- 
vie osvetio Sekeljiiua i Krapiiicima. Uz Alapt(?a naime bijaše i Ma- 
lija Keglevie vodja plemit^ke vojske, koja je Matiju Gupca potukla 
14. veljafe l^l'A. kod Stubiee. Mjesto da raspusti svoju vojsku, po- 
veo ju je Keglevie^ na Krapinu, pa opsjedao s njome grad i ti^oviate. 
Grad je bio vrln ntvrdjeti, a uz to pun topova, te se obranio od Ke- 
glevii'eve navale. No trgovište je ovaj put ljuto postradale. Nemamo 
o tom potankoga opisa, ali pozitivno znamo, da su Krapinei ovom 
prilikom izgubili svoj peeat. Pošto se pak pefat fuvao kao kakova 
svetinja, možemo sebi predstaviti, kolika je bila zbrka u krapinskom 

* Isvornik u arkivu elob. kralj, povelj. trgovišta Krapine. 

' Prijepis potvrde kral^ Bttifclf!! H. rH pid. 1588, u arkivH ftlob. kr«lj. p«Telj trgo- 
višta Krapine. 
" IbLiern, 




trgovištu, kad je Keglevid opsjedao, jer je krapinski mjesni sudac 
morao hditi nad pet'atnm. Badi tofjii im je morao kralj Rudolf II. 
g. 1588. potvrditi novi pefatnik, kop;« su imali od fista srebra. — 
Krapinska op<5ina ("'uva joŠ i dunas ovaj peČatnik, koji visi na sre- 
brnom lanfii^u. Pi'c^at je oknij^ao. ii promjeru mjeri ;i5 milimetara. 
Na njem se vide tri knie od tesana kamena. Srednja je kula tiaj- 
viSa i no.si ('■etiri kruniŠta i ilva usporedna prozora u gornjem spratn. 
Postrane su kule niŽe. imadn po tri knmištii i visoki krov. koji na 
svakom kraju sedla nosi pn jednu iialiikntitu krufilju. Sprijeda su 
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kule zaatit^ene zidom, koji iniade u sredini četverouglasta vrata, nad 
kojima se uzdiže mali toranj sa zaSiljenim krovom. Na skrajnini dije- 
lovima zida namješten je po jedan mali šiljastim krovom natkriti 
torojit?, a medju ovim i tornjem nad vratima po dva kruništa. Na 
okolo stoji nadpis: 

„S| igil luni I e[i ] viu tu de Crappinna e[st." 

Ovaki Se pečati izradjivali u 14. vijeku. Za to se misli, da je 
Krapini taj pefat podijelio kralj Sigismund koncem 14. vijeka, a 
potvrdio ga na novo kralj Rudolf IT. g. 1588.^ 

Spomenuli srao ve(^, kako su Krapinei od svakoga vla.-;uika Kra- 
pine tražili potvrdu svojih pravica, koje sižu joH od vremena Lju- 
devita I. Tako im je i Mihajlo Sekelj morao potvrditi ove pravice 
posebnom poveljom od 20. veljaf« god. 1577., kad su pred njega 
doali stanovnici krapinskog trgovišta i pokazali mu listine Luke Se- 
kcija i Petra Keglevii^a.^ 



' LBflzowsld; „Frilog k lirvatstoj afr^Htici". 
loSlci^ druStva god. 1895. Htr. 128. 

* Pi^epl* potvrde kralja Rudolfk n. od god. 
vi&ta Krapine. 
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Mora (lii je bilo mnogo silnika u ono vrijome, kad neprestano 
virljarao stanovnike krapinskoga ti^oviata, gdje podiizimljii sve ko- 
rake, SHmo da iiS^tivnjii stare svoje pravice. Tako su i na početku 
ft. 1588, odabrali dvojicu odličnih f^^djana krapinskih: Mihajla 
Spnrarii^a i Tvsina Dolovčaka, da idu pred samopa kralja Ru- 
dolfa TI. u Prag. Sa sobom uzeŠc IJi listina, što sn ili krapin- 
skom trgovištu redomice izdali vlasnici Krapine: kraljevi Ljudevit 
T., Sigismiind i Matija, pak Tvan Korvin, Beatriea Frankopanka, 
Gjuro Brandenburžki, Petar Keglevii^, te Luka i Mihajlo Sekelj. Za- 
molise kralja, neka bi dao prepisati sve ove listine, da ne budu u 
pogibli, ako hi se slučajno koja izgubila. Kralj Rndolf TT. dao je 
zbilja u posebnu knjižicu prepisati svih ovih 13 listina, pa je onda 
sve to potvrdio 8. siječnja 1588.* 

Ali uzalud svi ovi koraci, da se krapinsko trgoviSte osigura u 
svojim pravicama. U ono vrijeme jo§ je bilo mnogo nasilja. Pojelini 
velikaSi bijahu svemo(:ni u svojem kraju. Teško ih je blln driigčije 
obuzdati, nego prizivom na kralja. Tako vidimo i Krapincc, gdje g. 
1590. dižu do kralja tužbu na Mihajla Sekelja, Magdalenu Petheo 
te Ivana, Petra, Franju i Gjum Kegleviča radi nasilja. Izričito se 
ispominje, da sii im oteli .^uce, pa da sada u zatvoni okovane drže; 
marvu, konje i plugove otimljii ira na polju i tjeraju u svoje dvorove: 
napokon ih tjeraju iz vlastitih kuća, i posjeda. Kralj Rudolf II. nsli- 
Sio je tužbu Krapinaca, te u kraljevo ime opominje nadvojvoda Er- 
nesto prije spomenute velika.^e, neka se kane ovih nasilja. TTjedno 
im poveljom od 5. srpnja 1590. u Beču zapovijeda, đa Krapincem 
vrate sve, Sto .su dosele oteli, naročito moraju pustiti na slobodu kra- 
pinskoga mjesnoga suca.* 

Iste ove godine 1590. pokazala se potreba, da se točno popiSu 
medje krapinskoga trgovišta i kotara. Valja da na molbu Krapinaca 
zapovijeda Nikola Tstwanffy, namjesnik palatinske Ćasti, iz Po- 
žuna zagrebačkomu kaptolu, neka izaSalje pouzdanoga svog Čovjeka, 
koji bi zajedno s kraljevim čovjekom opredijelio medje krapinskoga 
ti^ovista i kotara.^ 



' Icvornik u arkivu glob. kralj, povelj. tr|;oviSta Krapine. 
* Ibidem. 

' Prijepi« potvrde knija Rndnlfa U. od god. 1590, ii arkivn stnb. kralj, povelj. trgo- 
višta Krapine. 



Za^ebailfki kaptol izabere za sroga pouzdanika kanonika i po- 
svo(5enog bisknpa Ojiirii Za 1 iitlin ok a, a ad stritiif kraljevo oda- 
bran bi Bal t II zar Zalatlinoki. Oni dodju u Knipinu i aazovu 
u dolinu „Praano" zvanu pouzdanike krapinskoga trgovišta i nje- 
gove bližnje susjede, plemii5e Valentina Malahinskoga, Gašpara Osko- 
eija, Gjuru Staniša, Ivana GrbaCa, Ivana Zelekari<?a, Ivana Bivolu i 
Blaža Švabula. Osim toga sabraše onamo 27 svjedoka, t. j. stare 
ljude iz krapinske okolice, koji već. dugo poznavaju medje knipin- 
skoga trgovišta. 

Prvi je bio preslušan svjedok Gjuro Oderjan iz Pristave. 
Bijuše kmet erkve sv. Nikole, starac od 60 podina. Kako je po- 
birao crkvenu desetinu u trgovištu i kotaru krapinskom, dobro je 
poznavao, dokle sežu i medje njegove. Ove je niedje opisiio Oder- 
jan ovako. 

Poćevsi od prijelaza Popoveeki Brnd zvanog ide medja na 
jug do bare Cernee. Odavle se uspinje na brijeg, koji se zove Ko- 
lotač, pa onda dosta daleko od brijega Logar, odakle se spu- 
šta do potoka Bitii^anje zvanog. Uz taj potok ide medja do 
brijega Vrbov ci zvanog prema zapadu, odakle se spuSta do ri- 
jeke Rovenski potok zvane, te po ovoj rijeci silazi do sjever- 
nog dijela. 

Drugi je zaprisegnuti svjedok Blaž H r u š k a iz Jesenja. On 
je kmet Mibajla Hekelja, a ve(^ 80 godina star. Krapinske medje 
odredjnje ovako: PoCevŠi na južnoj strani pri dolini IvanuŠev 
dol. ide medja do brijega Prekrižje. Odavle ide medja do kapele 
sv. Jodoka. pa se odanle silazi kraj javne ceste k dolini Brezo- 
vica zvanoj. Za tim ide medja do rijeke Hlevnit'ki potok zvane, 
gdje u nju ulazi potnk Kleteejak, pa se nnda brzo didazi do 
livade Drsket zvane, odakle se pit brežuljku idui^i dolazi do brijega 
Ij u k o V i š (5 e. Bilazeći s toga brijega dolazi se do sjenoku^a Sred- 
nji T r a V n i k i drukf ije Mac^ljski zvane. Odatle se uspinje na brijeg 
Drenovee, pa se dugo idu<:i po brijegu dolazi do drugoga brijega 
Zrevost zvanog, odakle se prema istoku silazi do rijeke Vrani n- 
ska. Dugo idvii^i na tu rijeku, dodje se do dva posjeda „Purge" 
zvane, od kojib jedsm pripada Fabijanu Vraminskom, a dnigi 
Matiji Matei<?u. Iz toga ide medja do vrlo visokog brijega Vra- 
nja pee, pa do izvora Mali Gorja k. Sad se uspinje opet na ve- 



brijeg; GoleS, odakle se spusta u dolinu Kostanjeviču. pa ( 
izvora Kraljevčaka. 

Trei^i je pn-slnasin svjedok Matej Mezina. Ima mu ."lO godina, 
kmet je baMnika pokojnoga Matije Dohrokuil-aja. Priznaje, da ne 
zna za sve krapinske medje. Poznato nm je ovo : Na istoku počinje 
se niedja kod velikofpt brijega Goleša, odatle tefe do izvora Kraljev- 
faka, kako je oznai'io Klai HruSka. Od KraljevPaka dolazi se đo 
brijega Mala Gora ili PrekrJžje, pa se uz javnu cestu dolazi da- 
leko do brežuljka „Praflno" kod brijega Orebnvee zvanog na za- 
padu. — Za tim se po javnoj cesti dodje do brijega Straža, dok 
se na breZnljak Višnjeva Gorica ne dodje ii Dolj. Odatle ide 
niedja do livade Skradnji jarak zvane, pa do potoka Veliki dol 
na jug do javne ceste, kojom se tmda ide do doline Nakrivbrod 
zvane. Iz te doline spuHta se medja uz Krapinicu do prijelaza Po- 
povečki brod zvanog. 

Ostali svjedoci ne rcko^ie ništa nova. Gjuro Goiob ((iO g. star), 
Petar A''ogrinec (100 g.), Matejko KoAeliu (70 g.). iMartin Ben- 
kovi(^ (60 g.), Blaž RovinSc^ak (40 g.), Mihajlo Brodar (85 g.), 
i Jakob Verbeiiski (8H g.) iska/njn inedje kao prvi svjedok Gjuro 
Oderjan. 

Svjedoci Gjum Sedhirit;, Šiniun ZagorAeak, Matej 8ekelj. Jakob 
Golob, Ivan Lukačić, Gjuro Zagor8(;ak, Andrija Kluček i Matej Pop- 
kovii? svjedot'-e kao dnigi svjedok Blaž HruJika. I ostali svjedoci gotovo 
se posvema slažu s kiizivanjem prve trojice. Spomenut (;emo im 
imena : Martin Sampa, Luka Petrini(i, Mihajlo Klanjefak, Filip Ku- 
har, Luka Tui5ek, Simo TiiŠek, Gjuro Her.si(^, Blaž Ostres i Luka 
Tulec. Svi su ovi kraetttvi susjedne vlastele i pleraiiSa. Prema tome 
sa.stavljeno bi odmah u Krapini iz'^ješde' i podneseno kralju na po- 
tvrdu. Kralj Iludolf II. zbilja je potvrdio ovo Izvješće, izdavši o tom 
po.sebnu povelju 4. srpnja 1590. u Pragu.^ 

Safla je trebalo Krapince svečano uvesti u njihov posjed, što 
su ga već i prije uživali. Stjepan Bathor, judex curiae, naložio je 
posebnom listinom od 8. prosinca g. 1890. iz Požuna žazmanskomu 

* Prijepis polvrde kralja Ruilolfa 11. ckI god. l&!lfl. u aikivu slob. kralj, povelj, trgo-J 
viSta Krapine, 

' Izvornik n arkivu b1o1>. kralj, povelj, trgoviSt« Krapine. 




kaptolu, neba krapinsko trgovište uvede u opseg i medje odredje- 
noga posjeda. ' 

PofetkoDi g. 1591. zbilja je čuznianski kjiptol poslao ii Kra- 
pinu svuga izaslanika kanonika Gjnrii Brošic'a. Ovaj bijaše s kra- 
ljevim pouzdanikom plemićem Petrom Baxayem sazvao n Krapinu 
sve okolišne susjede. — Tri dana čekali su ondje, hotie li tko pro- 
svjedovati protiv Krapiiiaea. Kad se ne nadje nitko, onda uvedose 
krapinske gradjane u obseg i niedje njihova trgovišta.* Trebalo je, 
da još kralj potvrdi ovaj svečani uvod u posjed krapinskoga trgo- 
višta. I zbilja dodjoše god. 15i)8. pred kralja Jludolfa U. poslanici 
krapinskoga trgovišta i zamoliše njegovu potvrdu. Kralj ini je na to 
12. ožujka 1.098. u Pragu izdao povelju potvrdnicu.' 

Godine 1610. promijenila je Krapina gospodare .svoje. Barun 
Kridrik Sekelj prodao je grad Krapinu i sva imanja njegova GaŠ- 
paru Keglevi(?u i njegovoj ženi Hnzuni Bay za 78.000 for. 

Krapineima nije bila baŠ mila Keglevi(?t'va familija. Spomenuto 
je vet^, da su stanovnici krapinskoga trgovišta mnogo pretrj)ili god. 
1.^73. od Matije Kegleviea. Isto tako vidjet će. se malo kasnije, kako 
se isprva nisu mogli Krapinci slagati s Keglevieima. Nego kasnije 
se dobro sporazuraješe, pa sn KegleviiSi ućinili i dobra stanovni- 
cima krapinskoga trgovišta. 

Ud početka 17, stolječa |>oćinje napredovati krapinsko trgovišt«. 
Cutjela .se potreba, da se u Krapiui kao središtu cijeloga Zagorja 
obdržavaju tjedni sajmovi, kako su se vei^ obdriavali u velikim gra- 
dovima po Hrvatskoj. Za to Šalju Krapinci god. 1(327. poslanstvo 
k caru i kralju Ferdinandu II. u Beč. Ka<i poi^lanici krapinskoga 
trgovišta spominju se Tomo Crncković, Matija Feriant i Gjuro 
Crnek. Kralj Ferdinand II. ustišio je njiliovu molbu, pa je krapin- 
skomu trgovištu posebnom poveljom od 24. ožujka g. I(i27. podijelio 
pravo, da može svake subote obdržavati tjedne sajmove,* Dva dana 
iza toga potvrdio je kralj Ferdinand II. onu knjižicu, u koju je g. 
1588. kralj Rudblf II. dao ispisati trinaest povelja krapinskoga tr- 
goviŠtit. Krapinski poslanici zamoHŠe na to kralja Ferdinanda II 

' E litleriB iiitrtHluc:toriii9 capituli ecclesiae CThafimeNnis a 15tll. U arkivu itlob. kralj. 
poTclj. trgovišta Krapine. 

' l7vomik u arkivu slob. ki^j. povelj. ttgovi£la Kiapitte. 

■■ rhidem. 
* Ibidem. 



neka im dade još jedanput ispisati prije spomenute povelje, — Kralj 
je dao ispitati, jesu li sve one povelje prave, pa kad se o tom uvje- 
rio, onda je dao 26. ožujka 1627. na novo ispisati svih 13 povelja 
u posebnu knjižicu, pa to potvrdio.' 

Krapiiiei imali su razloga, da opet traže od kralja potvrdu svili 
svojih pravica. Otkada je naime umro GaSpar Keglevit;, počiniše nje- 
govi sinovi Franjo, Sigismimd i Stjepan mnoge neprilike stanovni- 
cima krapinskoga trgovišta. Bijaše tu grabeža i nai^ilja, kao ono g. 
1590. Siromašni Krapinci mišljahu, da 6e se ova nasilna gospoda 
primiriti, ako .sam kralj Ferdinand II. potvrdi pravice krapinskoga 
trgovišta. Za to ih dadoše, kako je spomenuto, god. 1727. na novo 
potvrditi po kralju. Ali im ni to nt poraože ništa. 

Trebalo je napokon di(?i pravu tulbu na Keglevi(5e. Stvar po- 
dje najprvo redovitim jmtcm ; a kada to nije koristilo, digoše Kra- 
pinei tužbu do samoga kralja. No i Keglevići se potužišc kralju, jer 
su ini valjda Krapinci vraiali milo za drago. Kralj Ferdinand II. 
uputio je obadvije stranke na ugarskoga palatina Nikolu Ester- 
hazija. Pred palatinom ponešto se sloŽiŠe Keglevi(?i i stanovnici kra- 
pinskoga trgovišta HJ. prosinca 1628. — ■ Ipak nije bilo medju njima 
pravoga mira. Pravda je tekla i nadalje, a kod kut^e je vrijedilo 
pravo jačega. Napokon uze posredovati zagrebački biskup Benedikt 
Vinkovii5, On sam glavom dodje 16, travnja g. 1641. n Krapinu, 
gdje se nadje i kraljev zamjenik Toma M i k u 1 1 o. Preda se po- 
zvaše Kegleviće i Krapinee. Sigismund i Stjepan Kegievid dodjoše 
osobno u Krapinu, a Franjo Keglevid dao se zastupati po Gjuri 
Gorupu. Krapinsko trgovište izaslalo je svoga suca Marka Karla, 
te prisežnike gradjane Martina i Miju Trdenića, Andriju Kale- 
čaka, Mihajla Dolovčaka i Gjuru Karla. 

Sad je postignut konačni sporazum. Krapinskomu trgovištu po- 
tvrdili su Keglevifi sve sloboštine i pniviee. Ako bi medju njima 
kada došlo do parnice, nuka sudi podžupan ili plemićki sudac sa 
županijskim odvjetnikom, ali u nazočnosti pouzdanika vlasnika kra- 
pinskoga grada. Ustreba li pak, da koji drugi plemitf tuži krapinsko 
trgovište, onda se takova parnica ima obavljati pred plemićkim su- 
cem i župonijskim odvjetnikom, ali opet u prisutnosti Kuglevićeva 
pouzdanika. Ne bude li koja stranka zadovoljna s osudom, ueka pu- 

' Izvornik u arkivu slob. kralj, povelj. trgoriJia Erapine. 





tem krapinske gospoStije pošalje priziv na župana, a od njega se 
može još prizvati i na doglavnika kraljevske kurije. Isto se tako 
proces ima obaviti, ako bi tko tužio kojega krapinskoga gradjanina. 
Ako bi pak krapinsko ti^ovište trebalo lužiti kojega 2>l^mi<^, par- 
nica se neka vodi pred podžupanom. 

Keglevit'i opraštaju stanovnike krapinskoga trgovišta na tri go- 
dine od poreza (200 ranjskib forinti), jer su tolike godine trpjeli 
silne Štete, nasilja i grabeže, te nmogi gradjaiii padoše u dugove. 
Ali gornicu imaju plai^ti krapinskim gospodarima svi gradjani, 
koji imaju \Tnograde, jer je takova pravica od starine. Napokon za- 
ključiŠe obadvije stranke, da će pred izabranim povjerenih ma izrav- 
nati i ostatak poteško(5a, koje nijesu izravnane u tom ugovoru,' 

Od sada nemaju više stanovnici krapinskoga trgovišta nikakovih 
neprilika, niti ne stradaju od velikaškoga nasilja. Trgovište se samo 
upravlja, kako najbolje znade. Bira se sudac, notar i 12 pnsežnika 
(jurat cives), koji vrše sudačke, upravne i gospodarske poslove kra- 
pinskogii trgovišta. Budno se pri tom pazi, da sve bude prema pri- 
vilegijama. 

Kako su prošla ona nasilna vremena, te .se viŠe poštivao za- 
kon nego prije, nema spomena, da bi tko kušao okrnjiti prava kra- 
pinskoga trgovišta. Ono živi mimo i tiho, pa se lijepo upravo sada 
razvija. 

Vrijedno je spomenuti samo dvije stvari, koje su takodjer znatno 
koristile napretku krapinskoga trgovišta, spomenuto je ved prije, 
kako je Herman Celjski god. 141*!. Krapincima dozvolio obdržavati 
sajam o Rliholju, a kralj Matija Korvin god. 1489. o sv. Ladi- 
slavu i Florijanu, Kralj Franjo II. povei^ao je te sajmove na ko- 
rist Krapinaea. Posebnom poveljom naime od 14. travnja g. 1812. 
u Beču podijelio je kralj Franjo II. krapinskomu trgovištu pravo, da 
na godinu drži šest sajmova i to na 19. ožujka, 16. svibnja, 15. 
srpnja, 22. kolovoza, 16. rujna i 7. prosinca. Ako bi koji od tih 
dana pao na blagdan ili nedjelju, onda se ima sajam obdržavati drngi 
dan iza toga. S tim sajmovima spojena sii bila sva prava, što ih 
uživaju ostali gradovi prigodom godišnjih sajmova.^ Ona pak povelja, 
kojom je kralj Ferdinand II. g. 1627. krapinskomu trgovištu podijelio 



) Izvornik k 
* Ibidem, 



aikivu alob. kialj. povelj. trgoviiltu Kr&piue. 



pravo, da svaki' subote drži tjedne sajmove, nije stupila dvije sto- 
tine godina u krijepost. Ipak je ne zaboraviše Krapinci. G. 1844. 
stupiše oni pred kralju Ferdinanda V. i z;inio]i(5e ga, neka bi im 
ponovno dozvolio tjedne sajmove. Dobri kralj rado je uf^lišao oprav- 
danu i^.elju krapin^kili poslanika, pa je 28. studenoga. 1844. u BeČu 
izdiio no\ni povelju, kojom se krapinskomu tr^itiviHtu dozvoljiivaju 
^edni sajmovi svake subote. ' 

Iz svega, Žto je do sad rečeno o trgovištu, vidimo pod kakvim 
ee prilikama razvijalo trgovište, a sad i'emo za<^i u nutarnji život, da 
vidimo, što je trgovište za se stvorilo. To ćti nam služiti u mnogom 
ogledalom sredovječnog života, koji bijaže i u drugim večim hrvala 
skim mjestima. 

Tu <;emo po zapisnicima upoznati: 

1, Gradjanstvo, staru upravu, školu, sudstvo i život u o^će. 

2, Noviju upravu trgovišUi po Btjitutu županije varaždinske od 
god. 1772. 

3, Udruge i cehove- 



Gradjanstvo, stara uprava, iŠkola, sudstvo i život 
Krapine. 

Iz zapisnika, koji su sačuvani djelom u ,sveučili8noj biblioteci, 
koje }e pribrao dr. Ljudevit Gaj, a boji se dijelom nalaze u .namoj 
pismohrani u Krapini, nastojat ču, da prikazem u kratkim crtama 
stariji upravni i sudbeni život trgovišta Krapine. — Akoprera usta- 
nove te nemaju danas velike vrijednosti za praktični život, nego za 
znanost, imeuito za povjesnu i pravnu, ostaju uvijek predruetfim 
istj-aživanja i proučavanja, jer se u njima zrcali po koji dio našega 
staroga kulturnoga života, pošto su i one dugo uplivale na javni 
i privatni život budi cijeloga hrvatskoga naroda, budi pojedinoga 
dijela istoga. 

Temeljem je sredovječnomu i potonjemu uredjeuju društvenoga li- 
vota ti^a Krapine, kako smo prije vidjeli, privilegij kralja Ljudevita 
od g. 1347. Stanovništvo sredovječno trgovišta Krapine, koje je sv(q 



' Lcvomik u aikivu slob. kralj, povelj. trgovišta Krapine. 




bolji život tim privilegijem otpočelo, bijaše, koliko se iz historijskih 
podataka razabrati može, skroz slavensko. Uz prve uaseljenike Hr- 
vate nalazimo malo tudjih obitelji; što ih bijaše, mogli bismo pri- 
brojiti njemačkoj narodnosti, koje su ovamo dožle bilo radi obrta, 
bilo radi trgovine. 

To se vidi iz popisa onih posjednika. Sto nam ih donose za- 
pisnici od god. 1574. i dalje. Mnogim od tih obitelji danas nema 
traga, dok im je i|)uk ime u narodu ostalo ponajviše u zemljišnim 
nazivima. Tako u. pr. : Franei(;evo , Gotlinovo, GoIuIhjvo, Gercijevo, 
Habekovo, l)udi(5ev, Mareušev, Mihaljekov Jarek, Verbiinfcvo, Vu- 
kovo i mo. dr. 

IT prvim sat-uvanini zapisnicima miilazimo im ova iiiu-nu po- 
sjeiliiika: Babi(^. Bajt-ar, Balagovi(^, Balog, Barilar, Beloševi«^, Ber- 
lek, Burlekovi*!, Biskup, Bobovečki ili Vrabec, Bobovrak. Boinieii*, Bo- 
rovežki, Borkovit^, Božić ili Vorili, Branju^, Broz, Bruzovii:^, Bu8i(5, Cer- 
nek, Cernogaj, Cerovce, Czukama (Ćukat-). Dolovćak ili .hirecz, Dolički, 
Domjani(r, Dovuli<5, Dniskoczy {Druškovit'), Dudi<', Dukovaeki, Fabi- 
janić ili Vodopija, Fabijani'-ie, Ferjanfi«^, Florjan, Franci«^, Franko! 
ili Kljućari{^, Fiirt, (Jalii^, Gereczy, Gladić, Gladovie, Goditiii. Golri(<, 
Golešif?, Gorup Grandiin, Gradišak, Grc}!;urovi(^, Habek ih' Sekirnjak, 
Herenči(;, Heršak, Hervojit^, Hervoj, Ilmelina, llorvat, Ivaiikovlć, 
Janesid, .lalsoczj, Janjeee, Jelači<?, Jovie, Juraii', .lurinie, Kadoi(- ili 
Kaskaj, KaleČak, Kantolif*, Karasia, Karlo, Karlovi«-, Ka5i(?, Kerleža, 
Kompas, Kraiczar, Krančec, Kranjce, Kresnik ili Tumpai!;, Kresnik 
ili Mihaljak, Krlstan, Labaš, Leskovar, Lovrenćii', Magdaleni*;, Mala- 
ri(? ili Šiišel, Malasi(5, Majcenii^, Marini(;. Mašii', Majeen, Majeenovid, 
Marcuš, Malekovii? ili Glad, Mlakar, Matci(!, Meniga, Mihaljak, Mi- 
halid, Mizer, MlakaritJ, Novak, Pakliak, Pelin, Perpcr, Petanek, Pe- 
tazzi, Petrić, Pintari(5, Politor, Poljak ili Baron, Praeinski, Pracaid, 
Polek, Puljko, Purgari<5, Puši(:, Putz, Radi(?, Raveušak, Roginić, Sa- 
rina, Semenid ili CiĆmak, Suuonći(^, Simunić, Sinković, Serkul (Zer- 
kull), Stiparić, Strahinski, Straški, Skarit', 8nidari(?, Htrahiušdak, 
Šafar, oantak, Šarii?, Bašek, Soatari*:, Šver, 8afranii5, Švari<^, bpola- 
rid, Šporarić, Tari(^, TerdeniiJ, TersiiJ, Taboree, Trampu«, Tkalec, 
TravenSak, Tulcc, Verbanec, Verhovce. Verbovski, Vragovi<l, Vuk, 
Vuljanko, Zakolie, Zaplatić, Završki, Zmaillovid, Zidar, Zdesi(5, Zo- 
banjek, Zvezdak, Zi^inan I dr. 
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B. Slara nprava 1 nndstvo. 

Sva stara uprava, sudstvo i nadzor trgovišta Krapine bijtže n 
rukama magistrata. On se obićno koustituirao svake godine oa dan 
Male gospodje t. j. 8. septembra. Na taj dan bijaše najprije srećana 
misa a poslije izbor zastupstva t. j. suca i 18 prisežnika (asesora, 
senatora), — Poslije izbora polagahu prisegu. Formula prisege za 
saća bijaše ova: 

„Jas D. Richtar Krapine varaša, prisiŽem Bogu Samogn<^ma, 
Oca, Sinu i Dubu svetomu. >Svetornu Troistvu jedinomu Božtvu, bla- 
žene Derice Marie, vsem Božiem svecem, da ja ho<?u ostavivši vsaki 
nazlob i vsaku pla6t pravo poleg moje duŠe, vsaku priateljstvo, Tsako 
roiUi i liojazljivost poleg moga pravdenoga znanja, vsaku tužbu, 
pravdu i eksekuciju, koja se bude pred me davala i pred menuin *'*i- 
flila, pravo suditi i <:initi, tako inerif Bog pomozi i sveti Božji evan- 
gelium. i moja vura ken5(?anska. — Amen.'' 

Harno gn«ljani imali sn pravo birati mjesno poglavarstvo L j. 
Mco. i pri«eŽ»ike — i skidati ih. — Zastupstvo trgovišta sa socem 
na 6elu upravljalo je opiJinom trgovišta. U važnijim to<?kama, kao 
ito glede stvaranja novili odredaba, glede stvari tičuđh se opfinske 
imovine, trgovine ili obrane tražilo se mnijenje i privola svih gra- 
djtma. 

Magistrat je sudio globe, pobirao porez, pretresivao nenaslijedjene 
ImJitine i zaostali porez. BaŠtinike poput kupaca nekretnina uvtKiio 
a pOKJecI, Vodio gruntovnicu. Brinuo se za zdravlje i sigurnast op- 
iSnnru, bdio nad obrtom, trgovinom i podučavanjem mladeži. 

^Cumjena ku(Sa obavljala se pred magistratom, kao što primanje 
II zajedrii^'ko uživanje nekretnina. — - Oporučni zapisi, dioba baštine 
priju vi jivali ne jtoglavarstvu, koje je bdilo. da se točno vrše. Mjesno 
ijnuliivanitvo udaralo je cijenu robi, osobito žitu. To je t. zv. limi- 
tHitiJH. ^ Tako ("itamo u zapisniku od god. 1644., da su na dan 
iliilmii HV. Mihajla proglašene cijene žitu. — Poglavarstvo se brinulo 
DM crkvt', potvrdjivalo crkvene meŽnare i sekutore. Poglavarstvo bn- 
W\li" W(i o pobiranju tržne pristojbe, bdilo, da mjere i vage budu prave 
_. I pazilo na imovine, nadalje na to, da se mjesne povlasti poštJ- 
M(tl. Ono ju stvaralo i mnoga statuta. Tako ćitarao u zapisniku od 
mJI, ntii^- gttttut za krčme, a glasi ovako: 




Iz zapisnika vidimo, tko je mogao postati građjaninom (purga- 
rom) prama statutu, koga samo trgovište (varaš) postavi. Takov 
statut bijaše upisan obi(5no na pofetkii knjige u koju su se bilježili 
važniji dnevni poslovi. 

Glasi ovako ; 

Kakove ljude med purgare ])rieti moramo? 

Najprvi«?. Koteri jesu plemeniti. 

Drugo*:. Koteri jesu iz drugoga varaaa purgari. 

T reti<5. Koteri jesu slobodni i pokaziit mogu na pismu svoju 
sloboštinu, da se prepiše vu knjigu varasku — i mora se znati, ali 
je ta perŠona (osoba) poštena i roda poštenoga. Ako se sudilo bude, 
da je vreden za purgara prieten biti, tak mora postaviti najmnoma 
Rainski 18 varašu našemu. Obćine puko na likuff vedro vina, 
gospodinu notariušu za zapLs vu varašku knjigu gr. 5 z kondiciami 
zdola napisanemi, kotere ako ne bi obdržaval tak se vuoini njegovo 
ime iz knig zbrisati i van z opiduma našega odpraviti. 

Ohderžavanja purgara ovakovo mora biti: 

Najpervi(5, da vsigdar ho^e biti složen vu obćine i svojim po- 
glavarom pokoren, kak gospodin Bog zapovedsi, i pravice sobum do- 
uašaju ovoga varaaa, i da neće nigdar jiodigati se suproti svojem 
poglavarom, niti proti njim ništa krivoga govoriti, nego da lio<5e vsa- 
koga starinskoga purgara dostoino poŠtuvati, i njemu vredno poštenje 
odložiti, i 8ta goder skrovna vu magistratušu i obdine ćul budem, 
van dati niti povedati neću, ako bi pak Šta čul suproti našem po- 
glavarom, ali ob<;ine kai bi se špota ali kvara dotikuti moglo, hoilu 
mojem poglavarom povedati. Na službu dužnu kakti novoga jmrgara 
do leta dan obećam se, ako budu i nionum moji i)0glavari zapove- 
dali, na kakov goder varuški posel s gospodinom fiškušeni iti da 
ho<5u prez vsakoga spričavanja na vsa ova mene preoteta sada ja 
novi purgar Iiot^ii prisetTi za obderžavati zavezujem se vu vsem zgora 
napisanom i ne iiztov ova nego vsii dobrotu vu navade ovoga ple- 
menitoga varaŠa pokorno brez vsake falinge oderžavati ja N. N. 
Tako mene Bog poniozi, otec i sin i dub sveti i blažena deva Maria, 
i vsi sveei i svetice Božje i sveti Bozi evangelium, da lio<5u vsa ova 
dostoino obderžavati. 




Služba bilježnika (notariuSa) hijaSe vrlo odIi?na. Za tu službu 
zahtjevalo se znanje latinskoga jezika, koji bijaše tada službenim, 
poznavanje doma<?ih zakona i naredaba. Oni zastupahu op<5inu u nje- 
zinim parnicama. 

NotariiiS imao ji* substiluta. Dužnost mu bijaše bilježiti sudbene 
odluke, voditi gruntovnicu i sastavljati isprave (fassije). 

U kratko, bilježnici vodiše o svemu tofne zapisnike. 

U zapisnik unaSali su se pravni poslovi medjn gradjani — i 
prepori te odluke op(*inskog zastupstva. Ako se n. pr. koji grttdjanin 
dostao zemljišta kupom ili darom, najavio je to u opfini pred 
sucima i prisežnicima, da se to unese ■ — u gnmtovnicu, ako nema 
prigovora. — Tako čitamo ii zapisniku od god. 1602. T>ennnti:itio 
bouornm immobilinm per infrascriptos. Coram judicibus ju- 
ratis ac totam communitatem. 

Počinje: Martin Prašinski zveSća falat zemlje na Dugih Njiva 
Puljko zveSča — 2 sloga pri velikom zdencu itd. 

ZajHSnici bijahu n neku ruku matica (miitriculum) gradjana, jer 
svaki onaj, koji je bio primljen ii krug gradjana, upi.san je u knjigu 
i položio je prisegu. 

U zapisnike je U[)isivana svake godine ohnova cijelog magistnita, 
pa izabrani eekutori crkve i bolnice. 

Nadalje se upisivao propisani porez, koji se plakao u zemaljske 
svrhe, pa imena onih, koji su imali kretati u rat ili su morali da- 
vati radnike i podvoze u svrhu učvratiivanja krajišničke utvrde. Una- 
šale su se i bilješke, tičn^e se neposredno pojedinih gradjana ili 
cijele opi^ine, One su vrlo originalne, jer nam Često navode najpro- 
stoduŠnije rijefi, kojima su ih njihovi protivnici znali vrijedjati. 

Upisivali su se i dohoci opčine. 

U zapisnik su se unašale razna sadržaju isprave, koje je opi5ina 
izdavala svojim gnidjanima ili od njih primala. Tako razne izprave 
(fassije), koje su nastale kupoprodajom, mijenom, darovanjem, 
nagradom, nagodom, zalogom, zatim oporuke itd. 

Evo par primjera isprava, kakovih nalazimo sija.iet upisanili u 
zapisnicima, jedno da se vidi .sadržaj, drugo niičiu pisanja i jezik 
kajkavski izmiješan sa latinštinom. 

Mi Antun Boltt'ek Sziidffz y oztali SKluhodnoga y Kralj-evjtko-Priville- 
gierannga Oj>]iiiliima Krapina prisKoani Sunaturi po ovom Na»scni odpertom 




})ieianTi vpzem y vezakoterem kojem sze goder đoetoj, ali bude doztojalo vokAbl 
za vszigdar jednnkem takaj naehinom prerechenoga Oppiduma FiskiiBB Juraj 
Gregurovfoh znano y vernvaro cbinimo: Kako pred NasK doidiiclii Gozpon 
Ant«n Sorez czeBzarove y kralvevzke Szvetlozti HarmicKar doztojnem naehi- 
nom zaproezilje Nas!!, dabi Nvemu va Imetku onom, za Fimdiisee prikladnom, 
kojega Gpon. FieeiiB na ztran Varapkii od fame Czirkve krapinzke je kupil, 
za fiinduB hiani, _v ozlala k bisi szlifsajiipha falat excindnvati, y na vekove- 
fhinn prodati hoteli, doztojnn izloga Gozpona Hanniczara posKlnhniivBai prosa- 
nvii, Nj-emii pross^ni falat excindiivati chinili jeezmo, y poleg pogodbe za 
Raincbke 234. velimo: dve zto ti-ideazeti ii chetiri, Nyemn, y NyegovBni Suc- 
eeseorom vekiveehnem, ter neodzvanem naehinom Zterhi navadnemi, y nena- 
vadnemi vzempui na Nasz, y na Naese vaze vii Cliazti SiicceBBore generahter 
Eviotiii ztum per eipressum Conditium, da izti Gpon. Harmiczar na takovom 
falatii na ztrani k Oppiduma vuHezi teeechoj do Letta dni podiehi bude obU- 
geran, ter, da ako na prereobenom Meztii do obrechenoga vremena hiae ]}o- 
dichi nebi hotel gore imeniivani Goz]ion Karmiczar, ali on, kojemu vutomtoga 
>Temena dnTgomu vu ruke bi dotnelo, vii takovom pripechenvu ovr^a Oppiduma 
FiakuBS, koj goder vu takovo vreme bi bil takov falat za Ranielikov gore 
napiszaneeb 234. kupleni z povrachkom liztor reebene malo pervo Summe 
prez vszake pravde apprehenduvati bude niogel, y drugomu, koj na takovom 
moztu bieii taki bi podigati hotel, prodati szlobodno bude Fiseuasu, y nv^ova 
tko Bzobodno vchiniti l)udG moch. K t4>mii : da ako kada vezdaesDyi Gpon. 
kupecz, ali Nyegovi SuceesHori takov falat, z kakvura vre goder na nyem po- 
dignyenum Melioratium od nik Szvojeh dati bi hotel, FisskiiBBu, ako on ku- 
piti nehi liotol, drugomu, kojemu goder purgaru jronuditi duani budu, prodali 
jcazmo. Kojemu falatu tako kuplyenomu od Szuuehenoga izh<x]a je ledina ob- 
ebinzka, od Szevera Gozona Carola Zaver8ky od Varassa kupleni falat Imetka, 
Zahoda Graha ztarinzka pod izti kupleni Imetek vu vodu krampiBsniczn pe- 
lyaju(?a, imI Poidneva Dnkovaehky Joae))lia Imetek takaj od Varasaa kuplyeni 
naiblisnesai Mcjaesi jeszu od ovoga tako kupljenoga falata Uliti hianoga fiin- 
duBsa vszako Leto vu Caszu ovoga Oppiduma ob Terminusau Miholyzkom R, 
6. k Novomu Lettu R. 9. Aecurate plachati bude ae moralo. Zverhu eheasa 
Mi od zgora napiszani Szudeoz, Senat'>ri y Fiskusa dajemo ovo piazmo illiti 
za buduche pravioze radi vekivechnu Faseiu Varaskum Pechatjum podpccha- 
oheDTi, y Autheutioe expoderanu. I>atum Krapinae die 11. Julii Anno Do- 
mini 1800. Lect. ct Extiadat. per Blasium Liebharth. 

Juratum Krapinensem Vice-Notarium. 



Fassia vekivechna Prestimanoga Juraja Leszkovar purgara Krapint 
zvemhu kuplene grede od Josefa Kerlese. 

Mi Pavel Zaplatich Sjiudeez y osztali Szlobodnoga y Kraly. privilegiranog 
Oppiduma Krapine prJBzesni Senatori, Pavel Szerkulv Fiskus dajemo na zna- 
nje, Bzvedochimo, y ovem odpertem piszmom veruvano cbinimo vszem y azva- 



Itoterpai, kojem pze doBztoje: Za sEada ali na potlom kako letto y dan zdola 
napinzana pred nasz vii VarflHskeh Hieah naRseh >:kii|ia Bzpravlene, y navadnii 
iiassii Magigl.rnt8zkii derseelie SesRiii doidiiclii vc laeztovite peresone szvoje po- 
stuvnni Joeef Kerle^a jtnrgarstki ovdesBni Sstin vzemKFi useee y vsze ezvnje 
SnecesiBore gencraliikii Evietiii, dobrovolj'no y »ivem glaaKom szvojem valnval 
je ovako : Da on xa naplaclicnve duga onoga, kojega na kiijnivanjo drugoga 
na meazto sjfebe S^oldata viieliinil je, poleg privoleova Matere szvoje y Bratta 
Bztanovitu gredn s?;vojii pod O])pidiimoni Ki'a))iiia med grodami Joeefa Kres«- 
nik odvetknv, y Amlra8«a Vidyanka leeechii lak omi, koju on r pravemi szvo- 
jemi penczi kiipil je, kak takaj oebmzkii szvojii, tak da ako z Bratjiim dni- 
gaeli naravnati mn^el »ze nebi, vu Bzvojeh oztaleti Imetka jtorcziah nye vn 
tulike vrednoBzti nacontenterati diisen bude, pratim an om u Juraju Leazkovar 
purgaru Krapine y Thovarussnizc njegove Marie Gadnor kak takaj vezem 
njibovem buduehem Siiccessorom za R. 230 to jest Ranichki dveato trideset 
szrebra |iodpnnoma oilbrojeneb nikakvoga Jnsna ali proprietaeHa za sze, ali 
BEVOje Sucoessore zadersavBBi vek na veke neodezvanem zakonom » terchi na- 
vadncmi y nenavadnemi dal prodal, eediival y vahival je Nemine Contradi- 
cente. Zverliu obesa Mi napervo napiszani Szndeoz y Senatori dajemo ovu Faeaiu 
vekiveehnu z nasgum uavadnum Varasskum peebatjum zapeehaehenu y priszes- 
noga Notariusaa riikiim j>(»d]Hsann xa vekssega venivanja radi. 



Testameiitiim pokojnoga Ivana Kresznik. 

Vii Ime Ooza, y Sziua, y Didia Sv. Amcn! 

Ja Ivan Kresznik alit. Mibalyak pri dobri bvala budi Gpdinu Bogu joez 
pameti, y razumu buduohi, znam, da Bzmert vsakomii laeztovita Vura pako njejna 
neznana, /.aUt zaradi uiitnroaicti velike moje y vsebddneb Betegov mojeh, jki 
Hzmcrti moje tak Thnvarussizc moje vezdas8nye Ane Kranveez y Bzinom nyej- 
nem Ivanom zmeniim ]H)rodyenem, kak tulikajaee i>8ztalo jtervesHe Decze moje 
ravnaDya hotejucbi van moju Siibfltaatiu tak gibnebii, kak y negibuehii pred 
Gos))ofinm Fxmi88UM3i zdola ))odpiHanemi, y na ov |)osel t'omittuvanemi razra- 
diti naebinom azlodeciiem, y uajrare : 

Ivieli. Diiasu moju G)KHlinu Bogu Sztvoritelu y Odkupitebi mojemu, Telo 
pako eherni Matere Zemlyo, odkud Bvoj jmolietek ima, preimriiebam, kotero, 
da Hse VII Oziiitoriumu nasse Fame Czirkve Sz. Miklonasa doHtojno pokopa 
imati buebn. 

2oeb. Na Mzpravlanyti iztoga Tela mojega, y nekuliko sz Masa oetavlyam 
onu moju Grabu TerBJa pred Kletjuni vu Sokotu leaechu pođ Summu R. 50. 
Kotere »izpomenuta moja TbovaruBsicza naj [Miatjivi, ter tak iztii Gralm Tereja 
X szpomenutem azinom svojem ladala bude. 

3ich. Hieu Sztarinzku Dedinstvo moje ostavlvam szinu najmlajesemu zgora 
imenuvanomu Ivanu tak, da iz ovo ostale Bratje nikaj dati duaen nebude, nego 
iz Komor polegi pod jednim krovom buduclieh jjolegi zdussne, y Bratinzke 
preczembc nye izplatiti duBCn bude. 



4ich. Kajse đostoj Pohiatva y Seleanine, kod pravu moju prizkerbu, ne- 
koja pako vii, y z Rzpomenntum ThovaniBeicziim zaskerblena, kak tulikaJBse 
Vinzkii posiidii, zvan jednoga sztaroga 3ii<Jn okolu Veder 10, koleri med vsse 
na Del pojde, onda vea ova dni^a ostala ostavljam kte Thovarnssiozc moje 
y T. nvejnim Szionm zkiipa Kgora imenuvanera, Bedenj pako novi, ovoga ime- 
nnvana Thovanisialozii napraviti dala y takovoga Brat nyeJQi je napravil. 

5ich. Kujse do5tnj Marhe, dve 8ii V, Krave, ove jesu ezpomeniite Tho- 
varii-siczc moje, jedna pako N. N. Telicza je eitiohna, anda iz ove Telio^e 
Kehi moja Aana Kreanik Emeniim hiidiicba nacontentiratise mora. 

6ioh Kajti izta TImvaruBsioKa moja aa vsakojunliko szitne potreboohe pra- 
vih szvojih petiCK odavala je, Summu vii R. 57 Kr. 45. Decza moja popredi 
njoj, nego vii Imetkeli mojeh dolili bi se, jiovepnuti dusni budu, potlam pako, 
da jednako razdelcso, kada y tak szpomenuta Thovaruesicza moja znyimi zkupa, 
doklam vii vdoviclikom aztalissii bude; jednaku porcziii imala bude, y da nyH 
izta r>eeza moja |)o raraerti moje vu dobrom redu dereati y poštenje zkasn- 
vati diisna bndn. 

Ravnotak izta Thovariissicza moja zvan oveh zgora szpomeniteh penez 
joas R, S, \'ii Terszje vii Jamnom vii jKirczlu Juraja Boboveohkj Popek Dict. 
pravib 6z\-i)jili penez dala je. 

7icb. y zadnieb za vernu Dvorbii y tcrpleaye zmcnum vn sztaroeti moje 
y vsehdilneh betegeh mojeh szpomcnuta ThovariiBflinjia moja ostavljam one szloge 
mujc na Dugih njivab pod Summii R. 100. Ovnk onda, da vsa ova polegi 
volve moje, y dtspositie izv^ersne se, jmati liochn, y selim, ter kaksem priebei. 
ovnk y dokancham. Vu Ime Otoza, y Szina, y Duha Sv. Amen. Aetum Kra- 
pinae. Die II. Januarv 1814. Ivan Kreanik alitor Mihalvak. L. C. Coram me 
Frano. Xav. Praozaieb m. p. Jurato Krapinac. AsHOB-soro, t[na reijuisito Teste 
et EsmisHO, JoBcpbiis Vragovioh m. ]). Asaesor. 

Letto 1816. Dan 8. Februara vn Szlobod. y Kraly. Privill. Oppiduma 
Krapine Varnaakoh Hisaah pred dersanum navadnnm Magiatrat«kum Sessium 
Testnmentnm ov publieiran je. Pnblicat. per Franc. Xav. Praczaich m. p. Jn- 
ratnm Notariiim Krapinac. 



Ti su primjeri iloduSe iz novijeg dobii, ali su formom i jezikom 
jednaki f^tanjima, koje nalazimo n zapisnicima pisane hrvatskim a 
mnoge latinskim jezikom. 

Najslavnija zadaf^a trgoviSnog zastupstvu bijaše sudstvo. 

U srednjem vijeku bijahu u našoj domovini sudovi uredjeni po 
naf^elima feudalizma. U važnijim poslovima sudio je sabor, (5elo ko- 
jega je sjedio ban, a povrh toga bilo je po županijama i plemićkih 
sudaca (judiees nohilium), koji su sudili plemii^ima; velikaši i veliki 
posjednici imadjahu za kmetove svoje gospostinske sudove. 






Vrhovni su suci bili oni, koji su imali vrhovnu upravnu 
vojničku i zakonodavnu vlast. Bijahu to kraljevi, palatini, 
banovi i župani stranom sami, stranom u zboru. U Hrvatskoj je 
od pamtivijeka bio vrhovni sudac ban. On je vrŠio sudbenu vlast 
kroz dva suda: u Zagrebu i Kninu, gdje je prestalo sudište uslijed 
provala Turaka. Bana je zamjenjivao u vršenju sudbene vlasti pod- 
ban (vicebanus). Kod svih tih viših sudova bile su najvažnije osobe 
protonotarii, koji su imali na brizi referiranje i stiliziranje osuda. 
— Do podine 1724. (kad je u Zagrebu ustrojen banski stol) nije 
u Hr\'atskoj bilo posebnoga prizivnoga sudišta. Funkcije najvišega 
sudišta bijahu obavljane po kraljevskoj kuriji u Pešti po posebnom 
odsjeku toga sudišta nazvanom: stol sedmorice. Osude viših su- 
dova imale su vrlo rano velik ugled, Budui^ da naf^elne odluke vr- 
hovnog sudišta ne biJRbu sabrane a po tom ni pri stupne niŽim 
sudovima, dade ih carica Marija Terezija sabrati i naloži, da se 
suci imadu držati tih rjeSitaba u slifnim slučajevima. Šteta što zbirka 
ne bijaše tiskom izdana, ve6 se prepisivala. Nosi naslov: Planura 
tabulare, a sadržaje .'^) odsjeka. U prvom su odsjeku parnice, koje 
spadaju pred kraljevski, dotifno banski sud, u drugom, koje spa- 
daju pred distriktualni sud, n trei^em, koje spadaju pred župa- 
nijski sud. u ('•etvrt-om, koje spadaju pred gradski sud, u petom, 
koje spadaju pred gospoštijske sudove. 

Na feln krapinskoga zastupstvu bio je sudac (richtardus, judex) 
rihtar. Njega birahu svi gradjani, a mogoSe ga i mijenjati. On 
bijaše najvažnija osoba, glava poglavarstvu i reprezentant cijele op- 
ćine. Čuvao je i blagajnu. Naslov mu bijaše „VaŠa Milost," 

Sudac krapinski sudio je uvijek s prisežnicima, Apclacija (pri- 
ziv) od suda općinskoga išla je na porkulaba ~ kako zapisnici vele, 
„apelacija vu stol porkulabov."' Od porkulaba išla je apelaeija 
na gospodara (doininns terrestris), koji je opet sa svojim vijeltem 
(sedes judiciaria dominalis) stvar riješio. U tom vijeću bio je i žup- 
nik krapinski. 

' Porkulab j* ono 5w> i kaštelan (BiirgTOgl). ĆuvaSe grad i zapovijedaše grad- 
skim stražarima, koje zvahu grabanti (trabanti), latim kljuteve grudskih vrata i tamnica. 
Porkulabi xe spominju ve<^ u 16. etoljef^u. Zovu se i kapetani. Kod starih gradova nalazimo 
kao glavne činovnike kaštelane i oflcljale. Oni bijabu pravi zamjenici gospodara. 
Činovnik, koji je račune vodio, zvao »e.: r a Č u d i k (rafuni djak). Danas se taki Činovnici 
kod vlastele kovu „Een t maj at o rl". O službama svih tib činovnika naći je po koje arnee 
a Lopalidevoj knjizi : „Hrvatski Drbari". Zagreb 1894. Bu. 9G, 131, 137, 138, 144, 195, 218. 




Pravda se obi<*no ferojila u kudi rihtarovoj. Svaka tužba ili mu 
se pismeno prednla ili nausticp kazala. 

Forma riježcnja pofela je ovako: 

Mi Rllitar N. N. s dvanadesetimi prisežniki ovoga varaaa kra- 
pinskoga — svedorimo s ovem naŠem pismooi ili „znano i veruvano 
činimo vszeni i vt^zakoin komu se dostoi." ittl. . . , 

Tu sliku sudstva podaju nam najstariji sačuvani zapisnici, U 
njima se spominju i posebni suci u Krapini od strane vlasnika grada 
Krapine. Tiiko so u zapisniku od god. lf)74. spominje od strane 
Matije Keglevif-H sudac Mijo Malarii?, od strane M. Sekelja Mijo 
SporaŽit*, od strane Simuna Keglevit^a Ambros Gladovid Ti 
Su za cijelo sudili u manjim stvarima podanicima svojib gospodara, 
koji su živjeli na njihovim zemljištima i .stanovali vet^inom izvan ti^o- 
vi§ta Krapine. Ti su podanici bili brojni. 

Tu nam valja spomenuti, da svi .'slobodni kraljevski gradovi, 
županijske oblasti, gradske opc^ine i kralj, poveljene varoši, plemifi, 
veleposjednici i oni, kojima se u njibov plemi(rki list ili povelju na- 
ročito uvrstila ta vlsist, imahu „pravo mača" (jus gladii, jus vi- 
tae necisque, patibulare). 

Po tom pravu mogahu na svojim posjedima, bili oni u kojoj 
god županiji, podii^i na javnim mjestima vješala, kolesa, stupove i 
dniga mučila za tate, lupeže, kradikese, palikui^e, trovače, 
vjeStice,' ubojice i svake druge zlotvore, pa ih mogahu uhvatiti, 
zatvoriti, osuditi i o.sudjene vješati, kolom trti, spaljivati, glave im 
odsijecati i drugim sličnim kaznama mučiti. 

Samostalnu takovu suđbenost vršio je i magistrat trgovišta Kra- 
pine, premda se poveljom danom od Ljudevita god, 1347. naročito 
veli: Ako se radi o tadbini, ubistvu ili nasilju, tad to spada u 
kompetenciju vlasnika grada (castnmi). 

Iz zapisnika češče vidimo, da je magistrat trgovišta u spome- 
nutim slučajevima vršio „jus gladii" više puta u prisudu gradskoga 
kaštelana, zatim izaslanika varaždinske županije (obično podžupana), 
a gdjekad i sam. 



' Zak. i\. X. hrv. iabora od god. 1609. dopuAta hrvatakomu državljaniiiu hvatati vje- 
itice 1 Družiti ih kazne radi dotičnomu vlastelmu, koji ih mora kaEoiti. ako ih prouadje kri- 
vima, jer inače gubi pravo mača (jun gladii). (Kukuljevič. Jura Regai C. Đ. S. knj. II. 
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zapisniku od god. 1699. nalazimo proces neke UrSule 
gicze, koja hnde radi coprije optužena, na muke stavljena i pogub- 
ljena, poato je \i „prangeru" sve priznala. Najprije joj je bila glava 
odsječena, a onda je na lomaĆ^i spaljena. 

U zapisniku od god. 1715. spominje se, da se u prisuću ka- 
štelana grada Krapine i izaslanika županije varaždinske plemićka Ni- 
kole Dudi6i vodila pravda „suprot glave njegove" proti Nikoli 
Vinceku, radi provale i kradje, koju je izveo u kapeli Triju kralja 
na Tkalcima. 

U zapisniku od god. 1725. i-itamo o nekom Andriji Guszniku, 
prama kojemu bijaše pravda suprot glave njegove zaradi nekakove 
tadbine, Tnj bijaše devet mjeseci u uzi okovan, kako zapisnik ka- 
zuje „sa svim na zlo ze^el od glada neSto, a nekaj od ve- 
like vuze otekel." 

Osim tih primjera nalazimo u zapisnicima više slučajeva slične 
naravi. Nastaje pitanje, da li je trgovište (oppidum) imalo u istinu 
pravo mača {jus gladii). Zapisnici svjedoče, da ga je vršilo i da 
nije u vršenju bilo prijeČeno. Kojom je prilikom trgovište to pravo 
dobilo, ne znamo. Moglo bi se razno nasluil-ivati. Gospodari grada 
(castruraa) Krapine nisu gdjekad dulje vremena stanovali u gradu 
Krapini, pa nisu marili, da vrše kompetenciju za ona tri slučaja 
istaknuta u povelji Ljudevita od god. 1347. ili je tigovište (oppi- 
dum) zasebice dobilo to pravo. To potonje možemo tim sigurnije 
držati, što nam je sačuvan dokumenat od god. 1766. Pod konac 
te godine za bana grofu Franje Nadasdja bude uredjeno u Varaž- 
dinu pitanje, tko u županiji varaždinskoj ima jus gladii. Ustanov- 
ljeno bi, da ga po.'sjeduiu. kako slijedi doslovno iz zapisnika : 

1 11 propeasii inferiori Campestri: 
Đominium To[»lika, VecerabiliH Capitiili ZagrabienBts. 
Bona SKentli-ErB^beth. Dominae Bakichianae Consortie. 
Dominiiim Arcia Varaad, Senioratiis familiae Comitiim Erdody. 
ĐomiDJum Bela, Comite Enlodvannm. 
Đominium Ivauec, Comite Erdudvamim. 
Bona Vidoveoz, Comite Patachicbiana. 
Curia Vidoveoz, Dom i ni Liiltavazkj. 

In prooessu Buperiori Campestri: 
Dominiiim Vinicza, Dominoriim Comportionatoriim Gjulajano-Istvanffvanomm. 
Domininm Klenovnik, Comite Draskoviohianum. 
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Bominium Trakoetjan, Comite Draskovichianum. 
Dominium Lepoglava P. P. Paulinurum. 

In procesa u inferiori Zagoriano: 
Bode Kameoa-Goricza, Comite Erdodj-ana. 
ĐumiDium Zajezđa, Comite Patacbichianam. 
Bona Gotbalovecz, Dominae Pettkovichianae GooBortis. 
Bona Belec, Doroine VaJBsiohianae Vidiiae. 
Đnminium KoDBchina, Epistiopatue Zaj^rabiensiH. 
Domiaium Lobor, Comite KegtevicbiaDum. 
Bona Borkovec, Domini Georgi Svagel. 
Oppidum Krapina Privilegi(Uum. 

In procese u Hdperiori Zugoriaau. 
Dominium Dubrava, Comitate StjTUmianum. 
DomiDium Szveti Kria, Comitate Sermagianum. 
Dominiiim Nagj- Tabor, Comite Rattkayanum. 
Domiuium Caaezar-Var, CV)mit« Erdodyanum. 

Personali autemjure gladi i pollere relatae aunt. 
Familiae: Bedekovicb, Maleaieh et DeeiiffV.' 

U zapisiiieima se često, spominje da trgovište ima jiis gladii. 

U zapisDiku od god. 1774. spominje se |iostii[>ak proti Mariji 
Bajzakovici, koja bijaše kriva zločina čedomorstva, a pobjegla je iz 
Štajerske u Krapinu. Tu se veli: „Ima sze ovde vu vuze na 
lanczu pod sztrasum dobro chuvati. Pokehdob jiis gladii 
imamo, i takve suditi moramo, i ako bi gdo hotel nju 
van imati o obcliina protestera." 

Iz zapisnika vidimo, da su Krapiiici imali dosta velikih borba 
u mnogom. Jus gladii, koji su dugo vršili napadahu im. 

U pismohrani je sačuvana molbenica, kojom su se Krapinei 
(magistratus et communitas Regil privilegiati oppidi 
Krapina) obratili radi prava mača (jus gladii) na Njegovo Veli- 
čanstvo u Beč. U molbeniei se navadja, da su kroz 163 godine vršili 
jus gladii, a da nisu bili priječeni. 

Rješenje stiže god. 1805., bijaše nepovoljno. Kao razlog, što im 
se neđa to pravo više izvrŠivati, bijaše i to, što nema u Krapini ve- 
likih zatvora. Za to se pripaja županiji varaždinskoj. 

Najviše se vralo jus gladii, kako zapisnici svjedoče, nad vje- 
šticama ili copernicama. U stara vremena mni^o se u nas 



* Janković: Pabitci po povjeali ^.upanije varažJinake. Varaždin 1U%(. itr. 51. 52. 



vraćalo, čaralo i bajalo. To su ostanci poganske vjere, koje nije ni 
krši5an&tvo iščupati moglo. Toga sujevjerja bilo je ne samo kod nas, 
ve<5 širom svijetji, u ima ga i danas, gdje je obuka tako znatno po- 
kročna. Prirodne silu slabo su poznavale, pa se za to vjerovalo u 
vještice, koje su raufili, progonili i na lomači spaljivali. 

Ne samo u starim zapisnicima trgovišta Krapine, nego i raedju 
rukopisima Ljudevita Gaja, koji se nalaze n sveučilišnoj biblioteci u 
Zagrebu, nalazimo sakupljenih više parnica, protiv vještica u Krapini. 

Spomenut (?emo u kratko, što im se u krivnju upisivalo i kako 
se s njima postupalo. Kod mnogih nalazimo ista okrivljenja. U krivnju 
im se upisivalo, da se vragu zavjeriae, da prave tuču, mr.iz i druge 
zračne nepogode, da su čaranjem zadale razne bolesti, osobito groznicu 
pače i smrt, omrazile muža i ženu, tudjim kravama oduzele mlijeko, 
oduzimale tudju ljetinu itd. 

Iz sudbenih zapisnika vidimo, kojim su načinom vraćale. Ho- 
dale su po mladim nedjeljama rano u jutro po razkršt^u, te bi lije- 
vom rukom pobirale rosu i davale je tudjim kravama piti. Ulazile su 
medju usjeve, pobirale u pregaču njihov cvijet i od njuga pekle tje- 
stenice. Ovako vještičko vračanje, premda samo sobom ludo i smije- 
šno, postajalo je ogavno i svetogrdno. 

Ta mnoge tuke osobe, koje se havlše vračanjem, nastojahu pri- 
baviti za nj, najve(!e svetinje sv. vjere t. j. euharistiju te sv. ulje — 
moći svetaca. Ovaki jedan primjer čitamo u ispravama o progonu 
vješticah u Hrvatskoj.' God. 1729. 20. svibnja bijaše istraga u trgo- 
vištu Krapini proti Nikoli Dolovčaku radi coprije. Svjedok neki Ca- 
rolus Tabmrauch iskazuje: „da gore napisani Mikica DolovČak hodeči 
na Marpurg po svojem terštvu, nameril se je na svedoka ptice love- 
dega, koteroga Dolovčak odpeljal je sobum vu Horvacki orsag, i kada 
bi bil nekoje vreme pri njem vu Krapine, i jednu subotu veČer pri 
pec^i čislo molil, kade rečeni Dolovčak pri pe(5i sedeči, pital je sve- 
doka: kaj si tak pobožen? Odgovoril je svedok : sutra pojdem na 
spoved. Za tem pital ga je Dolovčak : je li za istinu pojdeŠ k spo- 
vedi? Svedok odgovoril je: da pojde; kojemu Dolovčak pr» veiSputi 
rekel je: čuješ! ja bi te nekaj prosil, ali tak, da nikomu uepoveš. 
Onda odgovoril je svedok : povećte gospone ! slobodno kaj hoćete. 
Onda Dolovčak vučil ga je govorei^i: moj Kori! kada se priČestiŠ, 

' Tkal^it: liprave u progoau vješticah u Hrviitskoj, titarioe knj. -&. bU. 33. 




tak gore Jidigni roke. ter se stisiii m jedan kiitid, i onak pobožni 
se deržet^, pusti v nike iz viist ono kaj ti redovnik da, ter meni do- 
nesi, hodu ti platiti. Poveda pako svt'dok, da mu Je Dolov^ak Mikula 
govoril, da ono kaj mu redovnik da, ns Hog, nego da je lestor s 
melje i s vode skupa ono napravljeno, kot druga pogača, i poklam- 
kam bi svedoka napisani Dolovčak Mikica bil na to Yu<^-il i za takvo 
dugovanje prosil, onda svedok taki on veČer prostrašivai se i osta- 
vivši svoj zamudek iliti pladu i nekaj oprave, iz Krapine i do dne 
po no(?i do zorje vu Marpurgli došel vse po snegii bos, to pako da 
je bilo pred pol Ćetertim letom svedok poveda." 

Dnigi opeta svjedok iskazuje, „da jo Mikica Doloveak išel aa 
svojim pajdaši na križopuf-e sre(?e iskat i to na sara božični večer. 
Kada bi bili poSli do križoput'a Borkovićevo zvanoga, svjedok je za 
njima gledat išel, i budući svedoka stmh vu takve svete noči, ni do 
mesta odlučenoga išel, vemul se je nazad. Medteintoga v jutro kruto 
rano našedši gore napisanoga mlinarovoga sina Jureka na iiljevu gos- 
, podara svoga spee, pital ga je: je su li kaj venio opravili? kojemu 
odgovorivši povedal je ta Jiirek, da su bili na križopueu i okniŽili 
su se s palaaem, i ouda da je Mibalie Dulovčak tri puti zafućknul, 
potlam dosta čakali su, ali uiŠtar ni videl niti enl rečeni Jurek i s 
reČenimi pajdajŠi svojemi kakoti I nikaj di)hili nisu, zato kada bi pol 
noiJi bilo zazvonilo, onda s palašem pak na^ad prekrižil je Mibalic 
Dolovčak cireulus prez basne nadejane, nazad da odišli su povedal 
je. Mikica pako Dolovčak i jagar gospona Jaguaiča Miklouša, Mat- 
tok zvan, da su pod galge liodili on večer čul je svedok od Mattoka 
jagara povedajud." 

U istražnim .spisima proti NikoU DolovČaku spominje se iskaz 
svjedoka: „da si je Mikiee Doloveaka brat Mibalj zato ruku raztre- 
Ijal i čukljav postal, kajti je ravno onda puaku onu s kojum si je 
ruku ra.streljal svetem telom KristuŠevim bil je nabil." ' 

Takovih i tomu sličnih primjera nalazi se dosta u zapisnicima. 
Osobe, koje su uslijed takove potvore došle pred sud, rijetko je 
minula smrtna kazan. Kako se postupalo, vidimo iz slijedećeg pri- 
mjera. U zapisniku od g. 1714. govori se o nekoj tobožnoj coprniei Ani 
Ž^man. Tu se veli „dopitava se najprvo na muku iti i ako 
koja takova na muke povedala bude onda se najprvo 



TkaldiC: Iiprave o progonu vjeiticah u HrvaUkoJ. Starine knj. 25. utr. 37. 




zmečera glfiva od tela razlučiti i onda zeŽgatisebuđe 
morala, ako li pako na mukt nikaj ne pove, osiobodjena 
bude." Budući da su muke bile strašne i dugo trajale, znala je do- 
tična okrivljena osoba priznati, samo da bude osiobodjena muka. 

Tako se postupalo ne samo kod nas, nego i kod drugih vedih 
naroda gotovo cijele Evrope. — ■ Potanje o sudbenom postupku proti 
vješticama u Hrvatskoj, opisuje hrvatski liistorik Tkalt'ie u Radu 
jug. akademije kuj. 103. 

Reći nam je koju o kaznama, koje nalazimo u zapisnicima za 
manje prestupnike i zločince. Nema dvojbe, da je u Krapini uz stare 
zakone, koji su u domovini u opće vrijedili' — Živjelo i običajno 
pravo. To nam svjedoče i mnoge kazne, koje čitamo u zapisnicima. 
U jednom zapisniku od god. 1720. spominje se, da je neki Petar 
Antol imao dati 2 funta beloga voska za krivu prisegu. U zapis- 
niku od god. 1772. čitamo kaznu: „mora pred župnom crkvom 
klečati i dupler goniči vu rukah deržati, doklara raeŠa i prodičtvo 
dokonča se i ljudstvo domom raziđe se." 

Najmanja kazna bijaše zamoliti uvrijedjenoga za oproštenje, za 
tim novčana globa i zatvor, kao i to da krivac mora sjediti na sra- 
motnom stupu ili prangeru.^ Sudilo se na gubitak gradjanskog 
prava, na progonstvo iz trgovišta, na šibanje i hatinjanje. To 
se obično vršilo kako zapisnici svjedoče „pri prangeru ili pri gal- 
gah." Ima vrlo mnogo primjera u zapisnicima, gdje se veli: dobio 
25 šiba, korbača, batina (palice) pri prangeru. Manje primjera nala- 
zimo „pri galgah." To je mjesto izvan trgovišta, a valjda su se 
ovdje izvršivale smrtne kazne. To i narod pripovijeda. — U zapis- 
niku od g. 1769. čitamo, da je neki Tenšak „izbrisan iz purgc 
zbog tadbine zbog koje pri galgah po henkeru (krvniku) 
je šibran"" 

Lakoumnik je i nesložan sa ženom sudjen sa 15 dana zatvora 
— zapisnik veli: „okovan u dolnjem reštu ob samom kruhu 
i vodi." 

Radi klevetanja pla&o je krivac obično novčanu globu (birszaga) 
Sto se tada zvalo „operi jezik" (in emenda linguae), ta bi 



' U lapUnicima se često citiraju: Oorpus juria buog., ra^tia Deurcta vladara a. pr. 
Matije II, Ferdinanda HI., EtUionič'. Directio methodica i dr. 

■ T^ Rtop (pianger) b^ste alućoo na takom lojestu Icuda je prolazilo mnogo ljudi. 




globa iznosila 2 dukata. Ako hi se stranke potukle i jedna drugu 
psovale, pa došle na sud, otkrojilo bi im se, kako svjedoci zapisnik 
od god. 1715. ovako: „boj ide za boj, špot za Spot." 

Za svaku t^usku pla&ilo se po 2 dukata; za pokušaj umorstva 
127j dukata; za poboj i „zlake" (modrice) velike 6 dukata. 

Za „žlake černjake" IZ'/^. za „smertne žlake" pla(;alo se 
Iž'/s dukata birsaga. U zapisniku od god. 1720. veli se: „da sii 
ffovjeka na putu zastregli i zbili na smertne žlake". 

Mnogn se puta dogodilo, da je kažnjen i tužilac- i tuženik. Tako 
čitamo u zapisniku od god. 1730.: „Dal je tusbn Martin Sarina na 
Josefii Suslja za poboj i žlake velike, za koje žlake obterssuje se 
s 6 dukat i tulikajse M. Barina 6 dukat vu sztoll, za kaj je nad 
njega isel i od seb dob ako kakva svađa se med njimi pripeti po- 
stavi se njim birsag poltretnaist dukat a vu arestuni iiniiju sada 
iti i platiti pervo neg van zidu." — Petrus Dunaj. 

Iz zapisnika vidimo, da se osobito oatro kaznila kradja. Krivac 
ne Samo da je bio u zatvoru, dobio batina, ve^ je morao ukradenu 
stvar nositi glavnom ulicom do prangera, gdje je bio takodjer ba- 
tinjao, a odavle kao neko ruglo natrag u zatvor odveden. 

Spomenut <Semo još jedan primjer, kako se postupalo za slučaj 
razbojstva. God. 1787. učiniše razbojstvo Juraj Majccnii^ i Nikola 
Vuljanko na svei^enlku Josipu Matasi(?u u Trskom vrliu. „Najprije 
na dobrovoljen examen — zatim v železje postaviti se imaju do vre- 
mena kriminalnog sudu. Potlam po navršenom sudu kam pravica 
s njimi oberne." Uz taj zapisnik čitamo otpis varmedjije varaždinske 
u kojem se veli: „da magistrat i ob(5ina Krapina kriminalne sužnje 
svoje poleg iuanoga privilegija i starinskoga ususa s vreduemi k tomu 
pozvanimi Ijudmi neka obsudi i sud svoj varmedjijj naj refenije. 
Kada pak svetlost kraljevska po milostivoj zapovedi svoj od vseb 
vara^v i oppidumov „jus gladii" oduzeti bude dostojala, vu takovom 
pripeČenju spomenuta obdina Krapina spodobnoj milostivoj kraljev- 
skoj zapovedi sebe podložiti i izvršivauja juriš gladii prestati hofie." 

U zapisnicima fit-amo često, da su se za krivca zauzeli poroci. 
Poroci bijahu jamci (fidejussores), koji su pred sudom preuzeli 
na sebe jamstvo za osudjenika : ako ne bi zadovoljio , na što se 
obvezao, da će platiti globu ili dug; ili u slučaju ranjenja iti nbi- 
stva ili drugoga zločina, da če dovesti pred sud svjedoke i krivca; 



ne dovedu li ih, da 6e mjesto njih sami odgovarati i globu platiti. 
Poruk bio je jedan ili ih je bilo više. Uz jamstvo puštali su se krivci 
iz zatvora, jamac je naime svojom osobom zajamčio, da izbavljeoi 
krivac ne će uteći iz trgovišta, ve^ čekati na presudu. 

C) školstvo 1 Htarl ilvot n Krapini. 

Kako je škola kod svih naroda iiajmof^nije sri;dstvo ljudskoga 
naobrazovanja, jer o njoj visi svaki kulturni napredak, ne možemo 
ui mi da, iznašajući ostale sačuvane povjesne podatke o Krapini, ne 
kažemo, što nam se sačuvalo o razvoju elementarnih Škola u Kra- 
pini. Na žalost ova slika o školama, što je crpemo iz povjesnih 
podataka za Krapinu, nije najutješnija, ona nas zabrinjuje i prenaša 
u teSka ona vremena, koja su djedovi naši proživjeli, tim više, što 
drugdje u domovini nije ni tako bilo. 

Oluje, što su prohujile nad našom domovinom i ratni metež, 
što no je vladao u njoj, nije prijao, da se na tom kulturnom polju 
stvori što više. Prije 16. stoljeća nalazimo vrlo mulo tragova ško- 
lama u Hrvatskoj. Tko je, recimo, htio svoje dijete dati naobraziti, 
da ga može poslati na vise nauke u tudjinu, morao je nači najprije 
pismena Čovjeka, koji bi htio uČiti, pak bi se s njim pogodio, za 
koliko da mu sina uČi čitati, pisati i računati. Naravno, to je moglo 
biti samo bogatašima, dok su siromasi čamili u tniiui neznanja. Malo 
se ljudi našlo, koji su mogli plaćati učitelje, dok su velikaši za pučko 
obrazovanje slabo mariU, dapače mu se kadkad i opirali, jer su sma- 
trali pučku naobrazbu ne samo suvišnom, nego i škodljivom. 

Najviše za tu stvar činilo je vrijedno svećenstvo. Časni oci u 
samostanima i ostali svjetovni svećenici poučavali su dobrovoljno 
dječake u čitanju, pL^anju i ra<5unanju; drugih učitelja bilo je vrlo 
malo. Budući da malen broj svećenika nije mogao uz svoju službu 
udovoljiti svagdje i učiteljskoj, zaključi sinod, koji se u Zagrebu ob- 
državao god. 1669. za biskupa Martina Borkovića, da se sveće- 
nici imadu brinuti za namještanje pučkih učitelja. Medju njima vi- 
dimo naravno i takove, koji nisu bili dorasli svojoj zadaći. Bijaše 
tu zvonara, orguljala i obrtnika. Premda ti sami nisu znali mnogo, 
vidi se ipak napredak u toliko, što se u opće poučavalo. 

U 18. se stoljeću znatno umnoži broj škola. Oko procvata pučke 
naobrazbe mnogo učini zaslužna kraljica Marija Tcrezija. Ona uvi- 




đje, da procvat« države bez narodne prosvjete nema govora, pa je 
opomenula i biskupe i veleposjednike, da osnivaju elementarne škole. 

Materijalno stanje uCitelja, kako ćemo kasnije vidjeti po nekim 
podacima, što su nam se sačuvali, nije bilo najbolje. Ovdje bi zapao 
učitelja komad zemlje — tamo košta i u naravi prinosi naroda. 
Pramn tomu nije bilo dosta ljudi, koji bi se oduševili za taj stalež. 

Gdje je bila bolja plača, našlo se i boljib učitelju. 

Tako je bilo u opče. 

Da vidimo, kako je bilo u Krapini. 

Iz izvještaja kanonićkili vizitacija vidimo več god. 1665. u Kra- 
pini učitelja svečenika Nikolu Fabiančiča. Tamo se spominje, da 
je učio dječake u prvim poČeeima, pa i latinski. Dohodaka nije 
imao. osim što je imao besplatnu hranu kod župnika. Od svakoga 
je dječaka imao na godinu 1 for. Župnik je imao radi toga. što je 
učitelja hranio, opčinski mlin. 

God, 1672. spominje se učitelj kapelan Ivan Sen y, a Iza 
njega god. 1677. kapelan Juraj Perper, kuji je bio uje<bio učitelj. 

God. 1699. spominje se u opčinskim zapiscima, da školnik kra- 
pinski bude držao travnike „na kosce Četiri, oralne zemlje orali dve." 

God. 1701. izabran je za školnika Petar Dobrilovič. ludi ma- 
gister (orgijaš). 

God. 1 728. spominju se u Krapini dva učitelja i to Lu k a 
Niglin, sin zidara i stari školnik Petar Dunaj — cantor. Crkva 
mu bude davala „5 morie žitka, sveržice 3, zmesi 3." Drugo diele 
na dvoje. Cantoru župnik daje 2 voza drva svaku zimu. 

God. 1732. školnik orguljaš Grcgumvič Stjepan, a g. 1742. 
Matija Bolffek. 

Gud. 1746.— 1749. Andraš Gregurovič aliter Vuk. 

God. 1753. Bkolnik Ignacije Frogh, rodom iz Varaždina. 
Župnik tadašnji Nikola Gorup dao mu vrt. 

God. 1760. učitelj isti Ignacije Frogh. Spominje se, da je 
škola bila nedaleko velikih crkvenih vrata, ujedno je morao pjeva- 
čem pomagati. 

God. 1764. Učitelj organista Josip Cernogaj. Ovaj bijaše i 
god. 1773—75. 

God. 1763, bio je uz njega ved spomenuti Ignacije Frogh. 



God. 1775 — 1781. spominje se školnik Franjo Svaljek, koji 
je uz tu službu vršio i službu notariusa. 

God. 1775., kako zapisci općinski svjedoŽe, davali su ljudi pri- 
nose za popravak Škole. 

God. 1782. vidjarao u zapisnicima krapinsku školu u rukama 
Ćastnih otaca franjevaca. Učitelj bio je zadovoljan sa dosta neznat^ 
nom nagradom. Dobivali su za to, kako zapisnik veli, „stanovite 
knjige za navuk, škornje (čizme), derva u kloater za njegovu pei? i 
nagrade (praemiume), kotere dobro vu(^e(5im on delll bi." 

God. 1786. brinu se župljani za stan školniku. PrinaŠaju da- 
rove o Boži(?u i korizmi — jaja za župnika i školnika. Vanjske kude 
po 2, nutarnje po dinar. Školnik opet Franjo Svaljek stanuje na 
starom župnom dvoru. 

God. 1805, školnik Petar Cačkovid ima vrt, a nagradu 100 
for. (šajna). 

Jedan sjednički zapisnik od ove godine spominje predlog žup- 
nika i ravnatelja škole krapinske Adama Markovima, da se zgrada 
za školu sagradi, a Škola da se opskrbi tintarnama, spužvom i osta- 
lim potrebnim stvarima. 

G. 1810. spominje se Nikola Forko i sve(5enik Travenšćak. 

God. 1811. namješten je i drugi učitelj, koji će „decu učiti di- 
jački," zvao se Blaž Liebhardt. 

Usmenom predajom sačuvao se spomen o nekom Btazlu, koji 
je oko god. 1820. podučavao djecu »i elementarnim predmetima, a 
ujedno i u gimnazijalnim naucima za prva dva razreda. Taj Blazl 
bio je spomenuti Liebhardt, kojemu dadoše nadimak „Blazl" (valja 
da od Blaž). 

Od god. 1837. ima sačuvan spis pod naslovom „Relatio stu- 
điosorum secundi semestris 1837. Potpis: Norbertus Ježek docens. 

To je izvjesče 1. razreda. Polaznika bijaše 37 mužkih, 5 dje- 
vojčica. Značajno je, što ima djece sa 6 godina. 

Klasifikacija: Examen privatum, Examen publicum, Classis et 
Doctrjna Religionis. Potpisi: Joaunes Bedeuko, Paulus Zaplatieh 
scholae director, Norbertus Ježek, docens. 

Uz Norberta Ježeka učiteljevao je Ivan Moker, koji se jed- 
nom potpisuje „naučitelj", a drugi put „učitelj supleus." Za ovim 
spominje se Florijan Ban, kasnije mguljaš u zagrebačkoj župnoj 
orkvi sv. Marka. 




Od skol. god. 1849 — 50. imamo prvo izv]eMe pisano hrvatski, 
Ufila se n. pr. u 2, i 3. razredu (kako izvje9t5e svjedoci) vjerouka, 
čitanje u hrvatskom, njfma'-koni i latinskom jeziku, slovnica, zemljo- 
pis, ra(!un, pisanje. Potpisi: Rad. Speciary, narodnih učiona kra- 
pinskih ravnatelj. Norbert Ježek, učitelj. 

Uz Ježeka spominje se njegov pomoćnik Josip Vochel, koji 
iza smrti prijašnjega post-ade pravim učiteljem uz drugoga uza nj 
slu2bnju(?eg učitelja Anta Ungera, 

Starca Anta Ungera naslijedi kratko vrijeme službuju(Si ispi- 
tani poduČitelj Juraj PIaiii(5, sada vlastelin u Zagorju i Franjo 
pl. Novakovit;, ispitani učitelj za glavne škole, dočim je Josipa 
Vochela naslijedio god. 1862. 17. listopada Dragutin Gudel, kao 
učitelj i organista. Nastojanjem Drag. Gudela namještena je god. 
1864 i tre(^a učiteljska sila n osobi podnćitelja Julija Bradna, do- 
čim je Franju Novakovi(?a istodobno zamijenio učitelj Mirko Forst, 
koji preminu nakon dugotrajne bolesti, a njega naslijedi Nikola 
Kopsa. Kao podučitelji službovahu u toj školi jošte Pavao Florjan, 
Ivan Labas, Skender Koleno i Franjo TepeŠ. 

Godine 1868. bude podignuta ovomjesna trorazredna škola na 
četverorazrednu i otvorena mjeseca studenoga ; četvrto učiteljsko mje- 
sto bude popunjeno Matijora Prelogom, kojemu hude i uprava 
ovoga zavoda, kao najstarijemu, povjerena mjeseca svibnja g. 1869. 
Franju Tepeša naslijedi pravi nČitelj Stjepan Miljan, dočim pre- 
mještenoga ravnajuiljega učitelja Matiju Preloga zamijeni samo kao 
učitelj Mato Bertak, a uprava škole bude povjerena Drag. Gudelu. 

Djevojačka učiona odijeljena je od dječačke od god. 1857., a 
prvoin učiteljicom hude imenovana Terezija Sinkovitfeva ; nju na- 
slijedi Marija Jambrišakova, sada učiteljica u Zagrebu. 

G. 1868. uPtroji se drugo mjesto podučiteljice, a prvom poduči- 
teljicom bje imenovana Antonija Pečakova. Odla.skom Jambrcša- 
kove na viŠi kurs u BeČ, popuni ispražnjeno mjesto Anka Basner, 
koja se zamijeni sa učiteljicom Reginom Vitkovičevom. 

God. 1878. bude umirovljena Antonija PeČakova, te nju nasli- 
jedi Vilma Dllrrova. 

Dozvolom kr, zem. vlade zamijenila je Regina Vitkovid 
mjesto sa Viktorijom Mandlovom, koju kasnije zamijeni učiteljica 
Marija Oreakovif^eva. 



God. 1881. bude podignuto tre<^e uč^iteljsko mjesto na djevo- 
jačkoj školi, a kao podu^iteljica bude namjeHtena Marija Flogel. 

God. 1887. premješten je Nikola Kopsa n Grižane, a na nje- 
govo mjesto dodje Stjepan Mažnranit?, uPitelj iz GriŽana. 

G. 1889. nmrije Matija Bertak, a njega zamijeni Pavao Jerman. 

Mjeseca rujna 1889. bude premješten Stjepan Mažuranid na Su- 
šak, a njega naslijedi Ante Wasserbauer, prije ufitelj u Gjurmancu. 

God. 1891. podje n mir ravnaju<:^I u(''itol] Dragutin Gudel, 
koji je 29 f>;odina nspjepno djelovao u Krapini ne samo u školi, vei! 
i izvan škole, složiv i urediv glazbeni i pjevafiki zbor. Za njega se 
davabu u Krapini čeŠde koncerti i kazališne predstave. Uz njega od- 
likovao se i kao učitelj i kao prijatelj svakog lijepog pothvata za 
budjenje narodne prosvjete i svijesti Nikola Kopsa, sada ravna- 
jući učitelj u Lasinji. 

Ta su dva učitelja najdulje djelovali u Krapini. Generacija, 
koju su vodili, a koja je danas u naponu svojib sila, ostat 6e im 
vazda harna i očuvati uspomenu. 

Na mjesto Gudela bude imenovan ravnaju<!?im učiteljem Josip 
Rehorit;. Dne 9. kolovoza 1892. preminu Stjepan Miljan, a na nje- 
govo mjesto dodje Franjo Fristacky. 

God. 1897. premješten je ravnatelj Josip Rehorić u Kra- 
pinske toplice, a na njegovo mjesto dodje sadašnji ravnatelj Janfco 
Leskovar. 

U Krapini službovahu j<i8 ovi učitelji: Josip Toraaševi(5, 
Molk, Gali, a u najnovije vrijeme dodjoše Franjo Lepp&, Pajo 
Viilfl i učiteljica Ver a Lorkovi(?eva. 

Vjeroučitelji bijahu kapelani a gdje kad i č. oci franjevci. 
Spomenut ćemo one iz novijega doba, koji ispunjahu učiteljsku 
silu, otkad je uvedena šegrtska, pa kasnije viša pučka škola. Ti su: 
Ivan Jakovina, O. Tito Trop, Franjo Babić, Ante Žug- 
&ić, Stjepan Cerovac, sada župnik u Radoboju, Ivan Simek 
i sada Eduardo Risek. 

Krapinska puČka škola razvija se zadnjih pet decenija upravo 
krasno. Svjedoče nam to školska izvješća, koja su bila tiskom izda- 
vana kroz 20 godina. 

God. 1789. polazilo je krapinsku školu 40 djece, a god. 1795. 
u četiri razreda 23 djece. Godine 1850. .52. Godine 1860. bilo je 




polaznika 159, god. 1870. 178. Godine 1880. bilo je 390, god. 1885. 
iikupno 466 školske djece. 

Škola posjeduje lijepu knjižnicu i dvije zaklade, jedou od Ma- 
vre FarkaŠa od 140 for., drugu od Josipa BoroveŽkoga 
od 60 for.' 

Vrijedno je spomenuti joŠ i ovo: 

God. 1867. sastao se školski odbor, da vije(?a, kako i na ko- 
jem temelju da se glavne učione dje?a<^ke sa 4 razreda u Krapini 
urede, te da izradi osnovu, na temelju koje bi se imala stvoriti fa- 
sija za to potrebna. Medju inim prijedlozima toga odbora ima i ovaj: 

Jedan od najzaslužnijih i najsposobnijih učitelja imade u pod- 
ručju mjesnog ravnatelja, otbiosno doma(;eg Župnika, upravljati svimi 
poslovi glavnih učiona pod imenom upravljajućega učitelja, te za to, 
sto {-e ujedno podučavati djecu i u risanju, imala bi mu se opre- 
dijeliti godišnja nagrada od 60 for. 

Plada svakug pojedinog učitelja bez ikakovih drugih dohodaka 
imala bi sastojati od najmanje 460 for. godišnjih. 

Sve troškove za uzdržavanje škole nosi opfina. 

Isti zapisnik od 11. siječnja 1867. predlaže, da se učiteljici dje- 
vojačke škole povisi plača na 350 for., a radi što većeg naobraži- 
vanja djevojaka, da se osnuje joa jedno mjesto i to podučiteljice sa 
pla<^om od 250 for. 

God. 186S. mjeseca studenoga bude dječačka škola podignuta 
na četverorazrednu , a na djevojačkoj školi bude osnovano drugo 
učiteljsko mjesto. 

God. 1874. nastupom novog školskog zakona bude ova škola 
uvrštena u IV. plai^evni razred. 

God. 1888. provedbom novoga školskoga zakona snižena je uči- 
teljska plai^a od 600 for. na 400 for. ^ Mjesni doplatak iznosi 
60 for. 

God. 1894. 1. listopada napuštena je stara Školska zgrada, a 
niža pučka dječačka i djevojačka škola bude smještena u zgradu, 
gdje zadnje vrijeme bijaše vojarna. 

* Gude) D.; Kr&lak osvrt ua razvoj obde pufke Škole u Krapini u izvjeSču obde pu<%e 
Sbole u Krapini od god, 1885. 



šegrtska Škola postojala je vei5 godine 1847., a raoŽda i prije. 
U pismohrani nadjen je iz te godine : „Protokollnm zvrhu Mester- 
skih u^enikov, koji po nedeljah i Svetkili v Školu hodiju." Upisano 
bijaŽe 27 Šegrta. U^'ilo so : „Kerš(5anski nauk i Historija. Ctenje: hor- 
vatsko, iiemako i Ititinsko. Pisanje, Diktando, Raćunstvo i Zemljopis." 

U zapisniku (od godine 1848.) ima bilježaka odnose<!ib se na 
beriva. Kod nekih učenika iniu ubilježeno : „Attestat dobil — platiti 
ima školsku plad^u lf» kr. srebrn." NaSao se i jedan iskaz o dužni- 
cima. Naslov: „Iz protokola, koji za prešastni kvartalj dužni su". 
Odzdo je ova potvrda: „2 for. srebra prijel sem od gospona Nad- 
maistora Mirka Vragovida." —A zatim slijedi ova primjedba : „Svaki 
kvartalj leta zvekŠinum po 3 for. sr. manje sem dobil — kvar za 
trud i papir, dok Bog drugaČ odlufi. Potpis Ježek." 

God. 1884. odredi kr. zem. vlada, odjel za bogoštovje i nasta- 
vu, da se u Krapini osnuje Šegrtska SkoIa. 

God. 1886. dne 8. prosinca bude otvorena. Uč'itelji dobivaju 
35 for. nagrade po satu. 

God 1895. otvorena je viŠa pučka iSkola, najprije 5. a onda 6. 
razred. Ufiteljsku službu vrSiŠe prije Gjurić i Grusling, a sada 
Pero Bogdeši(5 i Nikola Kaurie. 

Narod okolišni nije baš zauzet za tu Školu, \eć drŽi da bi u 
Krapini najbolje pristala niža realna gimnazija, kamo bi dolazili 
djaci iz cijelog Zagorja. Vedina zagorskih djaka polazi viŠe škole u 
Zagrebu, a ne u Varaždinu. 

Da se u Krapini uvede niža realna gimnazija, bilo bi od oso- 
bite koristi siromašnomu zagorskom narodu, koji ima lijepih duševnih 
sposobnosti. U zapisnieima nalazimo, da su Krapinci u prošlom sto- 
lje<^ već tri puta molili za nižu gimnaziju, koja da bi se imala smje- 
stiti u samostan krapinski. 

Kakov je bio stari život u Krapini, mogli bismo suditi po svemu 
onome, što je do sad ret-eno. U zapisnicima nalazimo tužnih pri- 
mjera, iz kojih zakljueujerao nezadovoljan život starih Krapinaca. 
Primjeri ti vrlo su drastlcfne naravi. 

Kako sn neki gospodari grada sutretall mirne žitelje trgovišta, 
neka svjedoče samo ovi primjeri, koje nalazimo u zapisnicima. 

Godine 1596. dana je „ protestacija pred Kaptolomom Zagrebec- 
zkim, kak je bil Zekel, Rihtara, Priszesznike, j' nekidiku Purga- 





rov, vazek okolu 20 Person dftl poloviti, y vu vuzu posztaviti, 
jieh ne piisztil dokkm mu neszu dali sztanovito pisznio y 90 Raniszki 
peDesz." 

God. 1634, „DoSel je Ferenc Keglevii? sa svojimi Ijudmi i gra- 
hanti u varaš i bez svakoga zroka dal je rihtara Martina Terdenida 
na siortne žlake zbiti." 

God. 1637. „išel je plebamiš Marko Czeboczi, da spoveda „Njih 
Milosti" nekoje same i kada hi hjl naš zvonar, Mihajl Kalečak iz 
grada van išei, nosedi misal i svetu vodu popali su ga na vratih gra- 
hanti, razhivši i uzevši od njega misal i vodu — okovali su ga, 
nezna se zašto, odveli u grad." Iste godine provalili su grabanti 
Franje Keglevi6i n trgoviSte, „uhvatili jednog purgara, u grad zape- 
lali i u tamnicu vei^li". 

God. 1653. „provalio Špan Franje Keglevi^a Jakob Poslon sa 
nekim drugima na kufju Petra Kalei/aka u trgovištu Krapina i 
oplieniŠe ku(5u a neke odvedoše u grad". 

Ima više takovih primjera, Borbama sa gospodarima ne bijaše 
kraja. Krapinci feš(?e prosvjeduju kod kaptola i namjcsnifkog vije(5a. 
Za to bijaše raedju gradjanima dobro. Tu nalazimo više obzira i veću 
harmoniju. Magistrat je bdio nad tira, da im Život bude Što mirniji 
i ugodniji. 

Hrana i pilo bijai^e dosta jeftino. U zapisnicima fitarao : „do- 
bra ili tusta govedina po 2 krajcara, zlofesta po dinar funt, pint 
vina 2 groša, za krajcar kruha funt." 

Plaćali su štibru, koju zapisnici spominju pod imenom kralje- 
vića. U zapisniku od god, 1574. govori se, da su plaćali novčane 
daće za vojnike, koji su bili u Tiu-opolju. -Pod god. 1660. spominje 
se, da su prinaŠali obilne novčane prinose za uzdržavanje haramija. 
Pod god. 1653. spominje se, da su Krapinci davali za utvrdjenje 
Petrinje, a god. 1668. za utvrdjenje Pokupskog grada. Za potrebne 
stvari davahn rado prinose. Podupirali su siroraake, davali za bol- 
nicu itd., premda su, kako zapisnici vele, gdjekad bila „tupa leta." 
Žitelji su bili vrlo dobri ljudi — grade kapele i župni dvor, po- 
pravljaju žnpnu crkvu, davaju prinose za školu itd. ^ Na svoju su 
pai^rsku čast ponosni. To nam svjedoči jedan zaključak g. 1748. 
„koj goder vuzme purgarsku kćer, pak ako ne bude plemenit človek 
ili purgar, nikak del ne bu imati mogel." 



Novija uprava po statutu od god. 1T7'3. izdanom 
po županiji varaždinskoj. 

U pismohrani trgovišta Krapine nalazi se od god. 1812. prije- 
pis statuta, izradjenoga po županiji varaždinskoj, joŠ god. 1772. Na- 
slov tomu statutu, koji opsiže 16 stranica, glasi: 

Statuta pro futura Magistratus Civumque et Inhi- 
bitatorum Liberi Regioque Privitegiati Oppiđi Krapina 
Norma, Directione et Observantia mediantibus altissimis 
catenus emanatis Benignis Resolutionibus praescripta et 
stabilita. 

Nastade uslijed toga, Što nisu gdješto mjesni poslovi pravo ure- 
djeoi bili. pa s toga bijaše prigovora, pravda i nesporazumka. Kra- 
pinci se tomu čvrsto opiraŠe i prosvjedovaše pred kaptolom. — Pre- 
piranje potraja dosta dugo, jer nalazimo spomena o uvadjanjn nov(^ 
Statuta i god. 1795. i 1796. 

Izaslani županijski odvjetnik imao je statut provesti, ali se Kra- 
pinci usprotiviŠe provedbi. God. 1798. bude statut ipak nešto pro- 
mijenjen i uveden. ' 

U glavnom bijaše to statut izrađjen već god. 1772. 

Pisan je latinskim jezikom. Evo iz njega važnijih mjest-a : 

Gradjani krapinski nijesu spadali niti u razred slobodnih gra- 
đjana niti u razred kraljevskili gradova. Za to nisu nnjgli imati niti 
takova prava s obzirom na svoju ovisnost i podložnost, te s obzi- 
rom na ravnanje svojih posala. 

U pojedinostima ovisili su od gradskoga mjesnoga suca i ma- 
gistrata; ovi pak zajedno s op(?inom u op(5enitosti ovisili su jedino 
od varaždinske županije, kojoj pripadahu i u <^iju blagajnu 
tekao je porez. Varaždinskoj županiji podložna je bila tako u poli- 
tičkom, kako i u gospodarstvenom pogledu. Proti odredbama župa- 
nije ili županijskoga poslanika (zastupnika) nije koristio prosvjed 
Krapine. 

Magistrat imao je pravo, da sudi u parnicama, koje se poro- 
diše na teritoriju Krapine. AH je apelacija išla dalje na Županij- 
ski sud, pa od ovoga na više sudište. 



• Jfukovič: Pabirci po povjeBti županije varaidinake. Var&ždin 1898, eti. 70. 




Tko ho(5e da bode krapinski gradjanio, mora položiti prisega 
sugradjanstva pred magistratom ili pred njegovim izaslanicima. Osim 
toga platit će stanovitu taksu; za strance iznaSa ova taksa 4 for., 
a za domai?e. 3 for. Prije se nitko ne moŽe izabrati za gradjanina 
krapinskoga, ako prije ne dokaže, da je slobodan čovjek, a ne kmet, 
pa da je postao punoljetan. 

Svi punoljetni gradjani biraju izmedju sebe 25 priselnika. — 
Ovi fine ob(5ina u užem smislu i brinu se za poslove cijele krapin- 
ske obdine. Prisežnici sačinjavaju na neki način vanjski magistrat. 
Nu oni biraju i nutarnji ili pravi magistrat, koji se sastoji od 
suca i Šest senatora. Prvi senator zove se inspector. On se brine 
za gospodarstvo krapinske op(5ine. Drugi senator nosi naslov „ma- 
gister vigiliarum", nadzirao je dakle polieajnu službu t. j. bdto 
nad time, da se sačuva javno i privatno dobro. Trei5i senator zvao 
se a c t u a r. On je bdio nad arkivom i zapisnikom gradskim, a 
ujedno odlučivao o tome, sto spada pred gradskoga suca, te onda 
odredjivao u kriminalnim poslovima potrebiti broj prisjednika. če- 
tvrti senator bio je subactuar, koji je vržio poglavito notarijatski 
posao. Peti i šesti senator bijahu bez osobite kakove službe. Od 
vanjskih magistrata ističe se na prvome mjestu fiscus ili tribunus 
plebis, to je u današnjem smislu niičelnik. On zastupa opdinu u 
manjim stvarima prema vani, a njegovo je pravo, da sazivlje ostale 
prisežnike na sjednice. Drugi prisežnik brinuo se za gradsku bla- 
gajnu, zvao se perceptor, Sto če reili blagajnik. Tredi se priseŽnik 
zvao „Pupillorum curator",brinuo se dakle za sirotinju, djecu bez 
oca. Ostali prisežnici imali su razdijeljeni posao. Jedni se skrbili za 
župnu crkvu i kapele, drugi inspicirali polja i šume, posebni kašte- 
lan brinuo se za gradsku kudu " — a 12 njih vršili službu prisjed- 
nika na sudu. 

Izbori (restauracija) vanjskoga i nutarnjeg magistrata vršili su 
se ovako. Gradjani krapinski poŠli bi u župnu crkvu, da sazovu 
duba svetoga. Iza toga vrai^aju se u gradsku ku<5u, gdje predaju 
svoje glasove za 25 priaežnika. Glasuje se tajno, ali je dozvoljeno 
bilo i javno glasovati. Za skrutatore se mora odabrati magister vi- 
giliarum i jedan senator. Prisežnike kandidiraju sami gradjani iz- 
medju sebe, a svaki prisežnik mora imati i posjed na teritoriju kra- 
pinske opiSine. — Poslije izbora vanjskoga magistrata bira se tekar 



nutarnji magistrat. Županija varaždinska slala je tom prilikom u Kra- 
pinu svoga izaslanika, koji je prisustvovao izbom nutarnjega magi- 
strata. Županijski izaslanik odabran je izmedju izabranih već prisež- 
nika kandidate za magistralske Činovnike. Izbornici su sami prisež- 
nici, jedino oni biraju cijeli nutarnji magistrat. Kod izbora pak sudje- 
luju kao skrntatori krapinski fiskus i još jedan asesor. — Poslije 
izbora slijedi prisega. Pred županijskim sncem prisiže najprvo fitavi 
nutarnji magistrat i to zajedno tako, da sudac krapinski ^^ita, a svi 
ostali za njim ponavljaju prisegu; iza toga prisiže vanjski magistrat, 
a prisegu i)redvodi aktiiar. Ako hi radi kojega god razloga postalo 
ispražnjeno mjesto gradskoga činovnika, senatora ili asesora, treba da 
se popuni ponovnim izborom. — Pri tom je odredjen stalni red. Bi- 
raju se prama Časti, najprvo dakle sudac, onda inspektor, aktuar 
itd., a napokon jednostavni asesori. Op(5i izbori (restaunitio) obavljaju 
se 1. studenoga. 

Tko je bio jedanput izabran za gradskoga krapinskoga senatora, 
toga nije više mogla restauracija riješiti časti, samo županijska oblast 
mogla ga je skinuti sa senatorske stolice. Bndac, inspektor i magi- 
ster vigiliarum svake se godine na novo birao, ali za te službe kan- 
didirati sn mogli samo bivai senatori, dakle članovi nutarnjeg magi- 
strata. Od vanjskoga magistrata doživotna je bila čast aktuara, subak- 
tuara, perceptora i curatora pupillorum i xenodocbii. Svi ostati činov- 
nici i priseŽnici potpadali su godišnjemu izbom (restauraciji). 

Nutarnji magistrat morao je svaki tjedan obdržavati dvie sjed- 
nice. U jednoj Se vršio gradski sud, a u drugoj se pretresivala poli- 
tička i ekonomska pitanja. Prema potrebi moglo se na tjedan obdr- 
žavati i više sjednica, n kojima bi se onda pretresivali gradski po- 
slovi. Na početku sjednice imao se najprvo pročitati zapisnik prošle 
sjednice. Sudac i notar potpisivali su ga u ime svih prisutnih, a za 
tim bi se još jedanput čitao. Tekar sada pošlo bi se na raspravlja- 
nje novih stvari. Stavljali se novi predloži, pa se o njima rasprav- 
ljalo, a napokon večinom glasova zaklju<5ivalo. Ovim sjednicama nije 
osim nutarnjih magistrata nitko drugi smio prisustvovati. Dozvoljeno 
je bilo samo fisku, da prisnstvuje tim sjednicama radi toga, da lakše 
bdije nad opi5inskim pravima, ali u sjednici nije imao pravo glasa. 

Sve blagajne u Krapini, (budi da su porezne, Žinžene, 
miholjske, desetinske biskupske, Hi od domaćih do- 



imadu se svesti na dvije i to: na domaiSu i porezDu. 
U poreznu idti novci porezni i oni, koji se pla(5aju u županijsku 
doma(5u blagajnu, prema reparticiji, učinjenoj po Županiji. U domac^u 
idu novci za potrebe općinske, koje preceptor početkom septembra 
prelirainira. 

Godišnji je dohodak opi^inski od Činža, kuda, arenda, dobro- 
voljnih prinosa i regala, u koliko to pripada opfini, a ne 
pojedincu. U najam se daje pravo vinotočja, mesarenja, saj- 
movine, piacovine, ribarije i vagovine. Na mlinove, kame- 
nolome neka se takodjer udari činž. Tako neka se udari i dai5a oa 
žirovinu i drvariju u zajedničkim sumama. Od svakoga fun- 
dusa, koji se kupi u trgovištu pla6a se 2^1^ i to prije nego li se 
fasija načini. 

Sto se tiče primanja poreza, mora se najprije sastaviti kataster 
(popis svih arenda i činža, zatim popis novoga poreza, napravljen po 
županiji, a imade ga potpisati aktuar pod pečatom opi^inskim, te se 
ima predati u izvorniku uz zapisnik pereeptoru. Prema nagodi sa 
gospoštijom mora opčina plakati kao otkup 200 for. ; to se ima re- 
partirati na sve bez razlike. 

Isto tako imadu pladati svotu od 60 for. kao odštetu za de- 
setinu, i to samo oni, koji posjeduju desetinskom dačom opterečene 
zemlje. Ostale daiSe, koje ulaze u op(?insku blagajnu kao izvanredni 
dohoci, imade perceptor u zapisnik upisivati, a koncem godine actuar 
u posebnu izvatku ispisati i pereeptoru uručiti. 

Na izdatke treba osobito paziti. 

Sudstvo magistrata ograničuje se takodjer tim statutom. Sve 
osude podnaŠaju se županiji na evidenciju. 

Važno je ono glede dioba. KmSu sa ku(!;nira fimduaem ima 
pravo preuzeti najmladji brat, a za njim stariji, ako onaj ne 6e. 
Ostale pako pokretnine mogu se dijeliti i prema dogovoru stranaka. 

Kod parnica, koje we kod samoga suca podižu, obavlja pozive 
kaštelan (kapetan), a kod onih, koje se kod magistrata podižu, ase- 
sori. Za to ide kaštelana 7 nvč., a asesora 15 nv5. 

U ostalom je obnizac taksa slijedeći: sucu od parnice, koja se 
pred njim drži radi svote ispod 25 for.: 45 nč., do 50 for.: fr. 1.30u 
Magistratu od parnica, kuje pred njim teku radi svote ispod 100 fr. 



2 for. a dalje — 3 for. sucu pripada za sastavljanje fasija, testa- 
menata i provadjanjc dioba 30 nvč. dnevnice. 

Pla(?e gradskih službenika, činovnika i časnika bijahu ovako ure- 
djene. Sudac je dobivao na godinu 50 for. inspektor 40 for., magi- 
ster vigiharum 30 for., aktiiar 40 for., subaktuar 25 for., dva sena- 
tora svaki po 20 for., fiscus 30 for., perceptor 30 for., inspektori 
polja i 8uma svaki po 12 for., kaštelan odijelo i 16 for., dva haj- 
dona svaki odijelo i 12 for. 

Ukupni dakle izdatak na plade iznašao je u Krapini 385 for. 
godišnje. 

m. 

TUdriige i oelaovi. 

U starini gradovima i varošima i u opće u vei5im mjestima osni- 
vala su se u svim europskim zemljama južnim, Sjevernim i zapad- 
nim mcdju stanovništvom društva razne vrsti. Veće i manje skupine 
gradjana, koji su imali zajedničke gospodarstvene, socijalne, vjerske, 
političke interese, udnižavale su se, da unapredjuju te interese, u dru§- 
tvenoj zajednici. Tim su društvima pripadale i udruge i cehovi. Da 
im zavirimo u povijest. 

Pod cehovima ^ili zanatlijskim udrugama razumijevamo udnige, 
koje ustrajaju mali obrtnici u svrhu, da promiču interese svoga 
staleža. Pri tom je svejedno, da li Članovi dobrovoljno pristupaju 
udruzi ili ih na to sili kakav momenat bilo privatne ili javno-pravne 
naravi. Takovih udruga nalazimo već u starom vijeku. U Ateni raz- 
vijao se obrt i društveni život več 1200 godina prije Isusa, pa je 
Solonovu ustavu cehovska uredba podlogom. Po njem se gra- 
djanin samo jednim obrtom smije da bavi, a zaključci udriJ^e bili 
su za svakog člana obvezatni ; dakako nisu se smjeli kositi s držav- 
nim zakonima. Cehovi su bili dakle autonomni, pa je svakako i ta 
okolnost pospješila nagli procvat atenskog obrta. 

I u Rimu su se cehovi ve.6 rano razvili. Plinij stariji pripovi- 
jeda, da se obrt bio hjepo razvio več pod Numom Pompilijem. 

Obrtnički i radnički cehovi imali su za ono vrijeme svoga boga 
saštitnika, sačinjavali su kolegija, a dokazivali su tu svoju zajednicu 
vezovi prijateljstva svojim članovima, medjusobnim zaštičivanjem, 




Sprova^janjem preminulih članova, karininama vjerskim svečano- 
stima i obifajima. No nije im medjutim pripadao značaj jurlstičkib 
osoba, nisu daklemogle sticati posjeda i tužiti pred sudom kao ostale 
zajednice. 

Vjerojatno je ipak, da sii na obrtni rtd več u ono vrijeme upli- 
vale. Pod zadnjim kraljevima mnoge su se udruge potištivale. Zakon 
na dvanaest ploČa dozvolio je razvoju udruga potpunu slobodu, 
no mnogobrojni su kmetovi u mnogim obiteljima smetali procvatu 
slobodiiog obrta, 

Udnige, koje su se u Kimu i u gradovima, koji su Rimu bili 
podložni razvijale, zvale su se u to doba „collegium ili sodali- 
tiiim". Prvi! su bile ustrajane po ustroju državnoga udruživanja a 
potonji na načelu, slobode udruživanja. Medju one prve spadali su na- 
vicularii, fabriceuses i razni drugi obrti. 

U tim udrugama opstojao je po svoj prilici upravni odbor de- 
kuriona. Kolegiji imali su kao Što i gradovi svoje du um vire 
koji su ujedno bili upravljatelji udružnih zgrada, hrama i škole, 
kvestore kao čuvare blagajne i druge činovnike. Medjutim ne zna 
se, da li su kolegiji vodili .skrb za primanje novih Članova, da li 
su uplivali na obrazovanje naučnika i da li su opredjeljivali cijene 
obrtnim proizvodima. Zna se samo, rta su kasniji zakoni upravo za- 
branjivali kolegijima takova nastojanja. Niti na gradsku upravu ni- 
su obrtni zborovi imali nikakova upliva. Njihovi članovi nisu bili 
ni imučni ni ugledni, jer ih je rad robova sprečavao u sticanju 
imetka. Nadalje su si kolegiji birali za protektore patrone, koji su 
ih u prvom redu imali da brane proti prestupcima vlade. Vreme- 
nom su ovi patroni postali predstojnicima ili za pravo gospodarima 
tih udruga. Kad su kasnije obrtni zborovi prešli u jurističke osobe, 
pridijelila im je država defeusora aktora ili syndikusa, koga je 
sama imenovala i kojemu je sama primijenila punomod zastupanja u 
pravnim poslovima, naravski uz privolu članova. 

Dulje su svoju slobodu očuvali oni zborovi, koji su za privat- 
nike radili, n. pr. zlatari, postolari i bojadisari. Oni su ali tek za- 
ključkom senata mogli postati jurističkim osobama. 

U čemu su se sastojala prava obrtničkih i radničkih 
udruga? Obzirom oa obrt, kako već napomenusmo, nisu imali ni- 
kakove moči nad .svojim članovima. Viječali bi na svojim sastancima 



o stvarima, koje su spadale n njihovu stniku, nu svakomu su ostav- 
ljali slobodu. UdruŽni život sastojao se u glavnom u priredjiva- 
nju vjerskih svečanosti i igara te karmina. Kasnije osobito 
pod carevima, podjeljivali su se udrugama razni privilegiji. Opraštali 
su ih od plakanja op(5inskih tereta, od vojničke službe na bojnom 
polju, rješavali su ih obveze, da preuzimaju tutorstvo nad djecom ne- 
ćlanova udruge itd. Za vrijeme katilinarske urote potižtivali 
su sodalitate kao slobodnije udruge radi političkih komešanja i iz- 
bornih izgreda. Pod poganskim carevima, koji su naklonost puka 
htjeli da osiguraju time, što su skrbili za materijalni njegov boljak, 
podržavah, dapače nagradjivali bi udruge, koje su služile osobito jav- 
nim svrhama, u. pr. dovozu živeža, raznim pogodnostima. Navicu- 
larima podijelili su dak i plemstvo. Fabricenses priugotavljali su u 
carskim tvornicama oružje, dočim su drugi radnici izradjivali za dvor 
purpurnu i zlatnu predju. U doba careva uredio se i pravni 
položaj obrtnih udruga. Tadanji zakon o udniživanju dozvolio je 
dalnji opstanak kolegija samo pod uvjetom, da im se članovi 
mjesečno samo jedanput sastanu, te da iui članovi istodobno ne 
smiju da pripadaju više nego jednoj udruzi. Samo u slučaju, ako bi 
se udruge držale tih zakonskih propisa, bile su vlade spravne i 
drugim obrtnicima, koji do onda nisu pripadali nikakovoj udruzi 
takodjer podijeliti pravo udruživanja i razne povlastice posebnim za- 
konima. 

Imovina udruge sastojala se iz prinosa .svojih članova i iz da- 
rova i ostavština (legata) njihovih dobročinitelja, koje su u mno- 
gim slučajevima naslijedili. Nutarnji život udružni osiguravao je 
čvrsti medjusobni moralni vez pojedinih članova. U udrugu primali 
su samo onoga člana, koji je udruzi svoj alat za uvijek prepu- 
stio. Imali su samo pravo, i oni da njihovi nasljednici njime rade, 
ali i potonji samo onda, ako su pristupili udruzi. Ako ne btjedoše 
pristupiti, morali su se tih dobara odreci u korist onih, koji su na 
to bili pripravni. Djelovanje udruga u pogledu žrtava, svečanosti, po- 
greba članova, razumije se, trajalo je i u ovom periodu. Na žalost 
došlo je kod svečanih gosba do izgreda, udružni je život uzimao nepo- 
voljni razvoj, te se osobna sloboda sve ve(5ma ogi-aničivala i sam 
obiteljski život krnjio. Tako bude gradjanin višeg razreda, koji bi 
ropkinju oženio, kažnjen, a njegova djeca ostala su u nižem razredu 




obrtnih udruga (kol^ja). Jednako ne bijaže dozvoljeno k<?erkama ple-' 
šačica, koje takodjer bijahu u kolegije udnižene, primiti bolje zvanje. 
Na taj način stajalo je udruživanje cehovsko ne samo n Rimu, nego 
u gradovima u opde. Tako bude presadjeno u Galiju, Britaniju i 
u gornji dio Germanije. U Africi takodjer bijaše to udomljeno. 
Robovima bio je takodjer pristup u kolegije dozvoljen, naravno -šarao 
uz dozvolu njihovih gospodara. 

Za kršdanskih careva bude u istim udružnini granicama nastav- 
ljeno. Nastojaše se svakoga držati na onom društvenom stepenu, na 
kojem se nalazi. To je vodilo k mnoštvu naredaba, u kojima je slo- 
boda Članova udruge bila podčinjena najvišoj volji vladara. Nasljed- 
stvo Članstva u kolegijania razvijaše se na najstroži način, 

Ve<^ su djeca Članova udruge, ako je otac umro, obvezana sve 
njezine terete nositi. Njima je od države naručen zamjenik, koji bi 
se za posao pokojnika u ime nedorasle djece imao brinuti. Na dalje 
su smjele osobe, koje pripadahu jednomu kolegiju, samo članove 
ženiti. Ženitba medju članovi raznih udruga bijaše kažnjena. 

T»ko bijaše kod udruga staroga vijeka. 

Sasvim različit razvoj uze obrtno udruživanje germanskih i ro- 
manskih naroda srednjega vijeka. 

U zemljama, koje bijahu nastanili, .sačuvaše obrtnici i u burama 
seobe naroda kolegije, ako i ne u strogoj organizaciji rimskoga car- 
stva, nego u slobodnijem udruznom obliku. Manjkaše ali željezna ruka 
autokracije, koja bi silila na izvršivanje sviju u interesu apsointističko 
vladane države izdanih zakona. Ali i kod germanskih plemena pojav- 
Ijabu se veće potrebe za udobnost života, za ovoj odgovarajiičom 
odječom, za bogatijim pokučstvora itd,, čim više do.ijoše u doticaj sa 
atanovnieima evropskoga juga i zapada. Tako se i kod njih ustroji 
sve po malo trgovački stalež i obrt. Za vremena Karla Velikoga 
podiže se jedno i drugo. Taj vladalac naloži predstojnicima carskih 
marofa, da se pobrinu za to, da na njima podredjenim dobrima 
budu valjani obrtnici: pekari, pivari, postolari, kolari, kovači, 
zlatari itd., dapače i sapunari. I s drugim je odredbama djelovao 
u op6e za podignu<5e obrta u svojem carstvu. On je uveo u život 
sajmove, brinuo se za putove i državne ceste. Ipak bijahu obrtnici 
onoga vremena večinom robovi, koje su gospodari na svojim dobrima 



zaposlili. Ti neslobodnjaci dobivahu od njih nužda 
rahu svoje produkte gospostiji predati. 

U germanskim je zemljama bilo obrtnika, koji imahu samo 
dužnost, gospodarima stanovite pomodi pružati, ina(5e mogahu za 
pladu ili za prodaju puku raditi. Uslijed toga sastojao se stalež 
obrtnika germanskih zemalja 8. i 9. stoljeća u cijelosti još uvijek 
od neslobodnih. Samo mu je malo slobodnih pripadalo. — Slobodni 
bili su Još uvijek zastrašeni od tjeranja obrta predsudom, da posao 
za pla<5u ponizuje. Istom sa postankom i procvatom gradova minu 
i taj strah. U gradovima nadjoše obrtnici zarade (primanje). Oni 
nisu radili samo kao robovi i podanici za svoju gospodu, nego i 
za krug poznatih. 

Deseto stoljeće bijaše za pravo vrijeme njemačkih gradova, koji 
se onda u II. i 12. stoljeću razviŠe. Stanovnici gradova sastojali su 
iz slobodnih gradjana i robova kao i podanika, koji se nazvaše sta- 
novnici. Medju njih spadahu i obrtnici, koji se joŠ mnogo kasnije 
razlikovahu od gradjana. Sada istom nastaše pravi cehovi. 

Njihov postanak pada u Njemačkoj pod konac 11. stoljeća, u 
Francuskoj u 12. stoljeće, a u Italiji ih bijaše, kako je prije rečeno, 
djelomice prije, jer su tu sigurnije opstojali rimski kolegiji. 

U nekim romanskim zemljama n. pr. na jugu Francuske po- 
staše cehovi iz vjerskih bratovština, koje bijahu u srednjem vijeku 
mnogobrojne. Potrebe vjerske pružahu prilike, da su se ljudi jedna- 
kih težnja združivali u bratovštine. Udružiše se, da svetkuju zajed- 
ničkog zaštitnika (patrona) obrta i da se za slučaj siromaštva i bo- 
lesti podupiru. No u Francuskoj ostade bratovština od ceha razlu- 
čena. Katkada sačinjavaše vi^e udruga samo jednu (Confraternitiit); u 
drugim slučajevima bijahu članovi jednoga te istoga ceha u više bra- 
tovština podijeljeni. U Njemačkoj mogao je ceh odmah stvoriti or- 
ganizaciju za vjerske vježbe, koju članovi ceha kao Ukove prizna- 
vahu. Kasnije se malo po malo uvela dužnost, da nitko ne smije 
obrt započeti, koji ne bijaše članom ceha i nije majstorsko remek- 
djelo napravio. To je t. zv. „Zunftzvvang". — Članovi su se ceha 
obvezivah, da će svetkovati nedjelju i poštovati tvorca, Nastojahu 
oko toga, da rade ono, sto se tiče djelovanja njihova obrta i njegova 
napretka i da rade oko poboljšanja svojega života i oko vlastite 



reforme. Tako naJazimo u južnoj Francuskoj još u 15. vijekn. 

nije vidimo, da su se od god. ir)81. morali svi obrtnici u kraljevini 

upisati u obrtničke zajednicf. 

Pod konac 12. vijeka bili su jamaCno već u svim najvažnijim 
gradovima njemačkim cehovi. Njihova pravila, cebovne (5lanke, da- 
vale su im u početku oblasti, op(5ine ili zemaljski auktoriteti a pro- 
tezale su se ponajpače na obveze cehova spram tih vliisti. Kasnije, 
kad se obrtni stalež ojažao, izdavali su ih sami cehovi. 

Sto se tiče cehovne organizacije, to se u Njemačkoj polagano 
razvio obligatorni značaj njezin, t. j. svatko, tko se bavio dotičnim 
obrtom u gradu, u kojem su bili takovi cehovi, morao je biti član 
dotičnoga celia. U sjevernoj se Njemačkoj to več prije op<;enito uvri- 
ježilo, U južnoj nasuprot bilo je za prvih vijekova, koji su [)rotekIi 
od opstanka cehova, jo§ gradova, u kojima je doduše bilo cehova, 
kojima .su obrtnici redoviUi pristupali, jer je h* bilo za njih korisno 
i čuvalo ili od nesklonosti staležnih drugova, ali nije bilo ni govora 
tom, da bi svaki obrtnik morao biti Član. 

U ostalom su opstajali cehovi u srednjem vijeku s pravom auto- 
nomije u svojim poslovima, naravski a tim ograničenjem, da se nji- 
hova pravila nLsu smjela :)rotiviti zemaljskim zakonima, niti škoditi 
sveopčemu dobru. Gdje kad bi ih vijefie potvrdjivalo. Kasnije dodje 
i svaki ceh pod nadzor više čhinova, koje je viječe odredilo.. Kalfe 
su mogli samo tad majstorima postati, kad su svršili svoje 
naučno doba, položili svoj ispit i napravili remek-djelo. Ce- 
hovi su imali svoje zgrade; njihovi upravljatelji, koji su 
bili i gostioničari u njima, zvali su se cehovni sluge. Sve 
važne stvari, koje su se ticale ceha, smjele su se raspravljati samo 
pred otvorenom ladicom, to jest u prisu(5u svib cehovnib članova. 
Tu su se mijenjala pravila, primali (oslobadjali) šegrti, kalfe progla- 
šivale majstorima, novčani poslovi odlučivali. Ceh je upravljao od- 
gojem obrtničkoga podmlatka. Majstor je preuzimao za naučnog doba 
prava roditeljska, odgajao i podučavao šegrta po propisima i pod 
paskom ceha. Svaki je majstor smio imati samo stanovit broj še- 
grta i kalfa i nijeilnomu nije bilo slobodno izrabljivati njihove radne 
sile. Nedjeljom, blagdanom i noc5u bilo je zabranjeno raditi. Veoma 
je socialistički bila zadahnuta ne samo odredba, da broj pomočnika 
iraa biti ograničen, nego i onu, da ceh ima uredjivati odnosaje iz- 



medju majstora i kalfa, a i ustaoovljivati pla^ii kalfania, du budu 
izdaci za tvorevine na jednakom niveau. 

Zatim je ceh nabavljao sirovine, a svaki je majstor imao pravo, 
jednako upotrebljivati zajedničke zavode cehovne. 

Kudarenje je bilo zabranjeno. U nekim su stvarima gradske 
oblasti radile zajedno sa cehovima. Strogo se pazilo na to, da se 
priugotavlja dobra roba. U tom su pogledu cehovi izdavali točne 
propise za sirovine, kako se ima njima baratati, kakove i kolike 
moraju biti tvorine. 

Cehovni su predstojnici gdjekad zajedno s odaslanicima 
političke oblasti pregledavali radionice majstora, da paze, drže 
li se propisi o produkciji. Ako su se našle tvorevine, koje nisu bile 
prema propisu, bile su zaplijenjene. Kod nekih se cehova morala 
svaka pojedina tvorevina pretražiti prije, nego što se predida naru- 
čitelju ili došla na prodaju. Osobito je stroga bila ta redarstvena 
paska na živež. Bilo je u običaju, a gdje kad i propisano, da obrt- 
nici moraju svojom biljegom naznačiti svoje tvorevine. U mnogim se 
cehovima, koji su radili za izvoz, pritisnuo takodjer cehovni pečat; 
u nekim se cehovima dapače za robu privezao olovni komad, na 
kora je bio utisnut gradski pečat. Odredile su se takodjer cijene obrt- 
nim proizvodima. Kneževske su ib, odnosno gradske oblasti odredji- 
vale. Tako bijaše zabranjeno, prekoračiti ustanovljene cijene i isto 
tako manje zahtijevati. Nadalje bijaše odredjeno mjesto, način i vri- 
jeme prodaje i različitim poduzetnicima bijaše zabranjeno viŠe nego 
jedno mjesto za prodaju njihove robe posjedovati. -Proti onima, koji 
bi se ogriješili radi nudjenja i radi prodaje zle robe, patvorinu ili 
prevaru počinili, bijahu novčane ili tjelesne kazne odredjene. 

Kazne bijahu gdje kad vrlo oštre. Ima spomena iz god. 1492., 
da je u Augsbnrgu neki patvaraČ šafrana platio smrčn na lomači. 
Vinski je trgovac morao priseči, da njtgovo vino nije patvoreno itd. 

Mnogi cehovi dobiše pravo oružje nositi. Vidimo ih, gdje sudje- 
luju u obrani grada i n ratovima. Srednji vijek znade pripovijedati o 
krvavim gradjanskim ratovima unutar gradova. Najviše protiv kne- 
zova i patricija (starogradjani, AltbUrger), koji su Imali svoja po- 
sebna vije(5a, u koja nisu smjeli članovi ceha. Nije čudo, da knezovi 
i patricijska poglavarstva nastojahu odstraniti cehove. Za nekih vla- 
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(lara podje im donekle za rukom, no za Kudolfa Habsburš- 
koga dodjose cehovi opet u posjed svoje rao<?i i bolje se razvijahu. 
Vrijedno je spomenuti, da su cehovi bili zadahnuti osobito ća- 
dorednom ozbiljnošću. 

Cehovski su flanovi morali biti pošteni i imati dobar glas; 
morali su biti zakonitoga podrijetla. Odatle poslovica: „CehaŠi 
moraju hiti fisti kao golubovi." Kalfe nisu bili članovi ceha, 
nego su se morali podvrgavati njegovim naredbama i sudstvu" Obično 
su imali u majstorskoj ku(5i stan, hranu, svjetlo i pranje. Bili su 
dakle u bližem doticaju s obitelju, a štitio ih je u njihovim parbe- 
nim stvarima cehovni sud, koji je odlu^-ivao i u prepirkama jzmedju 
njih i majstora. Majstor ili je na(l2irao i morao je to činiti pod 
prijetnjom kazne. Kartanje je bilo strogo zabranjeno. Gdje kad su 
bili dapače oni, koji su čeŠ^e nego jedanput u tjednu zalazili u go- 
stionu, kažnjeni. Koji je bio otpušten radi zločesta vladanja, onoga 
nije smio nijedan dnigi majstor primiti. To je sve dodufie bilo pravo, 
ali je moglo dovesti i do okrutna postupka s kalfama. 8 toga su 
oni imali u zaštitu svojih interesa svoje vlastite saveze, koji su se 
uz mnoge borbe s majstorima, ponajpaCe u 15. vijeku raz- 
vili i pod konac toga vijeka najljepše procvali. Imali su svoja 
pravila, na godinu dvije svečanosti s misama i s glazbama, 
davali su potpore i njegu bolesnicima, plačali godišnje prinose 
itd. Svaki je kalfa morao hiti član. Nijedan kalfa nije smio pod 
kaznu isključenja drugoga sudbeno progoniti prije, nego što ih je 
predsjednik bratovštine pokušao izmiriti. 

Sve što je do sad rečeno o udrugama i cehovima predstavlja 
nam razvitak u opče i to izvan Hrvatske. 

A sada treba da vidimo, kako se ceh razvio u Hrvatskoj. 

Po svim vefim gradovima u Hrvatskoj, u kojima bijaše mnogo 
obrtnika, postiijale su mcdju obrtnicima jednakoga ili baš sličnog za- 
nata udruge, u svrhu da dignu svoj obrt, odakle se s vremenom raz- 
viŠe i cehovi. Takove udruge stvaralo je u početku stanovništvo 
samo jedne narodnosti. U Zagrebu n. pr. ima spomena takoj udnizi 
ve6 god. 1359., a zvala se bratovština hrvatska, a kasnije nala- 
zimo talijansku i njemačku.* 



'.) Tkalfii^ : MonumeDla historica civitatia ZagrabieuBis, Zagreb 1889, I. atr. UOtVIIl. 



Uz bratovštine, koje su imale narodno obilježje, nalazimo u 
14. vijeku i obrtnic'kih udruga, a ono su klica razvitku gradskih 
cehova. Bratovštinama bijaSe glavom dekan, koga su članovi udnige 
birali svake godine obii^no na svftac svoga zadru/nog patrona. Svaka 
udruga imala je m svoga zaštitnika posebnoga s\eca. kojemu je op- 
đna podigla u župnoj crkvi oltar. Dekan je raspravljao pojedine 
raspre medju Članovima, upravljao imovinom udruge. 

Početkom druge polovice Ifi. vijeka počeli se iz obrtničkih 
udruga razvijati „plemeniti eehovi", kojima bijaše kraljevskim 
povlasticama podijeljena samouprava u stvarima obrta. Cehovi imali 
su velike povlastice, koje su znali u potpunoj mjeri iscrpsti. Svoja 
pravila i povlastice imali su obirno popisane. Svaki se ceh brinuo 
da pravila i povlasti budu uvijek potvrdjene, makar po samim vla- 
darima. 

Takovih starih potvrdjenih povlastica imaju mnogi hrvatski gra- 
dovi i ti^oviŠta n. pr. Zagreb, Križevae, Varaždin.* 

Manja mjesta, u kojima bijatSe cehova, povela su se za grado- 
vima — i pravila svoja prepisala od onih u gradovima. — Jedno 
je od takovih mjesta trgovište Krapina. 

U Krapini , kako se spominje u zapisnicima bijaše veČ rano 
obrtnika razne vrsti, a i tiikovih, koji su svoj posao na veliko tje- 
rali. Prvi nara se obrt javlja po sačuvanim zapisnicima obrt mesar- 
ski. Spominje se, da god. lf)80. otvaraju mesnice u varašu : Ivan 
Dolički, Marko Sver, Martin Godina, Petar DolovČak. Medju prvim 
obrtnicima bijahu i gumbari, koji su radili na veliko za vojnike 
u O ptuj u. 

Tza njili se spominju kamenari, kožari, pekari, kovači, čizmari 
itd. Najprije se razvila udruga (bratovština) kamenara, koju su zvali 
dekanijora. Kamenarskim poslom bavili su se Krapinci vei5 vrlo 
rano. TJ zapisnicima od god. 1703. spominje se, da priredjuju mlin- 
sko kamenje.koje izvalaju u Optuj i Varaždin. Da su ti kame- 
nari imali svoju udrugu, vidi se u zapisniku od g, 1708,, gdje se 
spominje, da je dokončano medju kamenari, da „imaju djetidi pervo 
gospodarom ponuditi svoje blago nego dnigim stranjskim davati." Iste 
godine izabrani su dekanima kamenari ; Blažkovi(5, Bolffek, koji budu 

' O varaždinskim t«hovinia pisao je prof. J. ,7 Bii k ovif, u IzvjeMu kr. vel. gimnaeije 
u Varaidinu od god. 1888. 



„za kersititke opominjali" i držali red med kamenari, rješavali razmi- 
rice, koje bi nastale ii pec^inBma i ođredjivali cijenu kamenju, koje 
se imalo prodavati na sajmovima. Dckanija se svake godine izmjenji- 
vala i potvrdjivala i to na Ivanje. Tu (liemo spomenuti sadržaj za- 
pisnika od gud. 1772. a radi o dekaniji kamenarskoj : 

Lett) 1772. Paii 22, JiiniiiEin vii hisah obpliinKzkeli privileg. Varasa Kra- 
pine, pred Gosponom Hihtumm McDt^ba Mikloviieem , knezom Trampu a 
Miklovuszom aiilistitiitiisom Rilitarom Bajezar Martinom, Barilar Juraiem, Dii- 
kovachkj AndraBem, priseszniki Flekiisom Gregorjevieh Jnraieni, Menigha 
FerenoKem, Brositivicli Matbiasem mladim, Szekimvak Mikulom, Ferenozem 
Gregnrovich, Mihalj-om Vragoviob, Josefom Szemciiidi , Jakopom Szemeuich, 
Jakopom Travensc^liak, Kallecliakora Jurajom kamenari, gori napiszano do- 
konohanve, sztaiiovito hvalo vrcdno potverdyavasze, vu vazeh szvoih kontioen- 
cziah, y kaiti gori napiMzani dekani, ibz toga HKVota vro bi bili premimiti, 
zato poHztavlj'aiiiSKo drugi, naimre ovi: knez Barilar Bzadaeini Pereep- 
tor i Priezcanik ovoga Varasa, y knez, Bavczar Martin takai PrisKoenik, koi 
vn pechinah y na Kzeimib tiifihii }HiRxliicbnuti, y red med kamenari dober der- 
sati hudn dnsni. tnsbu sziiditi, y pravie/ii iz krivoza taki dati plenipotenozi- 
nimsze striK^ha, y ova dekania vazako leto okolo Ivanya preme- 
nyati ali potverdyavati Bze bude morarala. Pridaju sze joHohe k gori napi- 
szanomn Statutomii kamenarBzkoraii y ova: 

Imo. da kersztitke kamenarHzke nemoraju biti na szeimu, 
nego doma pri hini. koi je pako budn davati dnfini, nai Gospoda Dekani po- 
eleju palinbicii, koi jo vekasi kamenar, veoh kamenov imajuchi y boIye terseebi, 
on Bzam kcrs^itke davati bude dnson, gingavessi pako dva tri, alli chetiri, 
alli kak Dekani btidii sziidili. 

2do, koi pervo plati kamen v peehini. on ga bude pervesei vzeti. 

3tio. da neszme nieden szoje blago bvaliti, a drugoga pred kupozi kuditi. 

4to. koy detiehi nemaju sKvoje laeztovite pechine, nebudu szmeli na azeime 
kamene voziti, nit; toraiti, negoga bude pervesei goazpoilar szplatiti, ako on 
nebu botel, ezlobodno drugomu goBzpodaru proda. 

Goszpodari pako jeszu ovi: 

Kalleohaki vazi tri. Dukovaohki Aodras y Matok. Chaur 
Anton, Gpa. Karlovieza. Brozi Mathiaa, Mikula y Joszef. Sigmani Mihaly y 
Mathia. Gregorjcviohi Andraa y Jura i. G. Legradi, barmiczar, Barilar Jurai, 
Bayczar Martin, G. Menigha Miklovus u Franoz, Szekirnyak Mikieza, Vrago- 
vioh Andraaz. Szemenich Mathias Kalleebakov aogor. Trampue, Szemenichi 
Joazef y Jakop. Travenacbak Jakop, kada bude vu azvoji peebini delal. 

Per Ignatium Frogh, Juratum Notarium m. p. 

Osim udruge kamenara ne spomiuju nam zapisnici drugih udruga 
ili bratovština, a još manje cehova sve do god. 1837. No ako i ne 
ima u starijim sačuvanim zapisnicima spomena o drugim udrugama 



osim kamenarskih, mi ipak držimo, da ih je bilo prama spomenu 
obrtniku. Ceb nam se javlja istom god. 1837. 

Krapinski fiimari, postolari, kovaći, bačvari, stolari, košaraČi, 
mesari, kolari, draguljari, tesari, klesari, lonfari, kožari, zidari, tkalci, 
Češljari, graditelji, bravari, sedlari, mlinari i pekari združeni u jedan 
ceh, zamoliŠe godine 1837. kralja Ferdinanda V., neka bi potvrdio 
sve elanke njihovoga cehovskoga reda, te o tom izdao privilegij, 
koji ^e vrijediti za njih i za sve njihove nasljednike, majstore u 
tom cehu. 

Kralj Ferdinand V. primio je poniznu ovu molbu sa svora do- 
brohotnoš(5u, pa ju je 5. svibnja iste godine 1837. u Beču potvrdio 
i kraljevskim svojim pefatom providio, da vrijedi za sve majstore 
spomenutoga krapinskoga ceha. 

Ovaj kraljevski privilegij bijaše 15. siječnja 1838. pročitan u 
skupštini varaždinske županije, pošto nije nitko proti njemu prosvje- 
dovao, i javno bijaše proglašen po Metelu Ožegovi(5u Rarlabaševečkom, 
pravom notaru varaždinske županije. Malo zatim, 20. siječnja 1838. 
primio ga na znanje i varaždinski magistrat gdje ga je pročitao vice- 
notar Antun MebnČevitl. 

Mi demo ovdje donijeti u cijelosti pravila toga cehovskog sta- 
tuta, koja su bila pisana njemačkim jezikom. Poznato je, da su u 
cehovske statute imali osobiti utjecaj gradovi. Nema dvojbe, da su 
i ti posudjeni od kojega grada, možda Varaždina, no svakako su 
revidirani, jer po diplomi kraljice Marije Terezije bili su svi cehov- 
ski statuti sakupljeni i revidirani. Sadržaj njihov pokazat i5e nam, 
da su mnogo na njih uplivali cehovi njemački, dok su u primor- 
skim gradovima za cijelo uplivali oni italskih gradova. 

Članaka toga cehovskog reda ima 49. Sadržaj im je ovaj; 
O naučnicima. 

Ol. 1. OduJ, koji i^.eli poHtati iiaii<!inikom, može biti koje inu drngo zakonom 
priznato vjeroi spo vješti. Prije nego Sto liiide naiiĆnik sa znanjem nebovnoga me- 
štra ili predsjednika i to u ^četvrtgodišnjoj cehovskoj ekiipštini valjano primljen 
i u nauk tipisan, treba da kod onoga majstora, kod kojega želi da dodje u 
nauk, 6 tjedana bude na pokiieu. Izjavi li onda majstor, da je spoMiban i 
nporabiv i iskaže li se naučnik krsnim listom ili drugim vjerodostojnim ispra- 
vama svoga rodnoga mjesta ili, ako je podložnikom, takodjer privolom svojega 
vlastelina, to se može takov mladitf ko<l otvorene ladice uzeti za pravoga na- 
učnika. Tad se mora njegov krsni list i druge vjerodostojne isprave njegova 




rodnog mjpsta, a i privola vlaslclini'ka, radi koje bi ee imao obratiti db do- 
tične oblasti, ako bi mii je njegova goBjioitija u skratila, staviti n oehovskn la- 
dicu, a nanJ^nik mora da ])lati za primitak ii nauk 1 for. 30 di^. 

Ol. 3. Kannja ili jami^evina ea nauJfnike daje ee samo u onom oelm, gdje 
e več otl prije u obižaju. 

Cl. 3. Naiifnik mora neprestano i neprekidno ostati kod petfara, tesara, pe- 
karo dvije godine, kod klesara, urara, fetiri, a kod krojača, fiizmara, postolara, 
bravara, čohaSa, gumbara, baČ^vara, mesara, kovaifa, kolara, stolara, tokara, klo- 
bučara, koiara, zidara, tkalaca, feSljara, mlinara, davlara i sedlara iri godine 
i ne smije se usuditi ni pod kojom izlikom majstora ostaviti, nodu izostati i 
pijan(k)vati, već se u svem mora vladati, kako doliČi čednomu i ćudorednomu mla- 
di<5u, vjerno, marljivo i poeliiSno. No i majstor treba s njim lijepo da postupa, 
pa da ga ne iipotrebljujc ve<<ma za domadi jHisao, nego li za učenje zanata. On 
valja da ga radje kao dobar domR<!ina i dobar učitelj marljivo podučava u 
počelima religije, <5udorenosti, umjetna i Ronata. 

Naučniei se ne smiju ni časak dulje pridriati u nauci no Sto je to pro- 
pisano. Jedino je to slobodno, ako povjerenik i ceh prima razlf^e a kojih da 
ee naučno \Tijeme moi^.e produljiti ili skratiti. Majstor, njegovi pomo(!nioi i 
služinčad valja da budu prijazni s naučnikom. 

Cl. 4. Dogodi li se, da naudnik napusti svoga majstora bes: dovoljnoga raz- 
loga, ved prije Da|>omemitoga eebmeStrn, pa izostane dva, tri ili vize dana, ali se 
poslije toga vrati i popravi, to ima za svaki zanemareni dan radi kazne tjedan 
dana dulje ostati u nauci. Njegovi jamci dui^ni su u tom slučaju dati daljnju 
zadovoljštinu. No izostane li bez dovoljna razloga dulje vremena, tako da 
ae čovjek ni nemože nadati njego\ni [mboljšanju, ili ponaSa li se inače nepri- 
stojno ili je (*ak okrivljen i ulovljen radi nevjere, te zaslužuje da bude iz ceha 
protjeran, onda se to mora javiti dotičnomu medtni oeha, a taj valja da to 
prijavi poglavarstvu ili nadležnoj oblasti, gdje rfe se odlučiti, treba ti ga iz- 
tjerati iz nauka ili ne treba. 

Jamčevina se, ako se nevjera dokaže, metne u cehovsku ikrioju (ladiou), 
pa se onda, )>o običajnom postupku ccba, jedan dio daje majstoru naučnikovu, 
u koliko mof.i> dokazati nanesenu mu Štetu, a drugi se dio vratfa jamcima. 

Čl. 5. No ako bi naučnik imao razloga, da ostavi svojega majstora, to 
moie da to, ne utekavSi prije, kaže cehovskomu majstoru ili povjere- 
niku bilo osobno bilo po svojim jamcima a oni imadu stvar točno ispitati i 
tuiiooa, ako imapravo, predati drugomu majstoru, da kod njega avrSi svoj nauk. 
Ako pak je prijašnji majstor vei^ primio cjelu za naukovno vrijeme opredije- 
ljenu naukovinu, tad mora onomu majstoru, koji naučnika izuči, dati dio, koji 
ga ide, dok je kod njega bio. 

CI. 6. Naukovinu , ako ju majstor zahtijeva od Šegrta, opredjeljuje oe- 
hovui povjerenik ili mjesna jurisdikcija, a ne smije prekoračiti 20 forinta. U 
ostalom će svaki majstor osobito oko toga nastojati, de mu šegrt u kratko 
vrijeme u toliko napreduje, da može svojim radom zasluživati hranu. 



Čl. 7. Umre U majstor i optavi iegrta, koji joS nije svršio svoje nanSno 
vrijeme, mora eeh odmah istražiti i promisliti, da li se ima dotični nauSuik 
ostaviti kod udove, ako posao dalje tjera, ili drugomu majstoru predati. No 
takvi se nani^Đici mogu ostaviti kod udova , koje imadn valjana poslovodju, 
ali takav naučnik mora jioelije svrSenoga nauka po obrtničkom običajn služiti 
kod cehmeštra ili drugima kojega majstora 14 dana ili 4 tjedna, dapače i čet- 
vrt godine, da svrdi nauku; sva pako nankovina pripada udovi. 

ĆI. 8. Kad naučnik točno svrši svoju nanku, a nema protiv nj^a nika- 
kova temeljita prigovora, tada mnic i mora biti oslobodjen i m kalfu prim- 
ljen, poSto je platio pristojbu 7,a oslobodjenje, koja ali nikada ne smije preko- 
račiti pristojbu za primanje šegrta t. j. 1 fiir. 30 nvč., pred otvorenom eehov- 
skom ladicom bez sviju prije običajnih beskorisnih eeremonija i zloporaba, 
pošto mu se raeloiSc i protumače sva pravila i zakoni i post^i ga se opomene, da 
ih se mora točno držati. To se o3lol>odjcnje ima tada unijeti u celiovski Kapis- 
nik, a novomu kalfi mora se izdati naučni list po propisanom obbkn i izvor- 
nik spremiti ii cehovnu ladieii. 

Cl, 9, Majstorski sinovi nemaju nikakove pogodnosti za naučno vrijeme 
pred stranima, mi njima se može ipak ta polakSica dati, da kod primitka u 
nauk i oslobodjenja samo polovieu pristojbe )ilaćaju. 

O kalfama. 

C'\. 10. Ceh imado dobro ]>Hziti na to, da svaki oslobodjeni kalfa odmah 
Eahtijeva putnu knjigu (Waaderbucb), makar i ostaje u onom mjestu, gdje je 
oslobodjen. No svaki kalfa, bio on sin majstora ili stranac, mora svakako, ako 
želi stetfi majstorsko pravo, prije da (lodje u tndjinn, kako bi rasno, svomu 
zanatu {mtrebno znanje pribavio. Na putovanju mora ostati najmanje tri go- 
dine. Kada nastupi svoj put, mora svoj krsni list ili druge vjerodostojne svje- 
dodžbe nxijenja, zatim nanČni b'st dotle pustiti u cehovnoj ladici, dok ne dobije 
vjerodostojne 8vje<iodžl>e dotične sudbene vlasti ili ceha, da želi biti kao maj- 
stor upisan u drugi eeh. Kad dakle ho(5e kalfa da nastupi propisani put, pak 
se iskaže dozvolom svoje goejK>štijo ili sudbene vlasti, tad je ceh primoran op- 
skrbiti takova kalfu, ako nije radi nijednog zločina niti izgreda kriv, niti nema 
dugova, prepisima krsnoga i naučnoga lista, samo jedanput i ne više puta, 
osim ako ih slučajno i bez svoje krivnje izgubi, što se ali mora vjerodostojno 
dokazati, a običnim cehovskim podpisima, uz pladu običajne i umjerene pisar- 
ske pristojbe od 30 nvČ., najviše 45 nvč. prema veličini prepisanih isprava. 
Svaki majstor, koji treba kalfu, mora ga primiti, ako pokaže previšnje propi- 
sanu putnu knjigu pred cehom u onom mjestu, u kojem putujudi kalfa traži 
službu. 

Ako bi pntnjudi kalfa svoju putnu knjigu izgubio, mora to prijaviti kod 
onoga mjesnoga poglavarstva , gdje je knjigu izgubio , a ono mora o tom da 
povede točnu istragu, da li je i u koliko prijava istinita, pa tfe se za to ras- 
pitati kod poglavarstva, u kojega je kraju kalfa prije radio, da li je imao 
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~ palnu knjiiicii. U slnJ^ajn istine izdaje ee HliiJtbeoa potvrda gubitka, prama 
kojoj valja da (Jade kalfi duplikat (dvopie) invomc putne knjige sa izri?nom 
opaskom, da je dvopis, ono jioglavoretvo, koje je izgubljenu putnu knjigu 
izdalo. 

Nijednomu majstoru nije dozvoljeno pod nnjstrojom kaznom primiti u 
[Ktsao kalfu bez putne knjige. 

Cl. 11. Kalfa, kuji [wdje na put, mora da izbiva neprekidno tri godine. 
Ako pak je prisiljen radi vaiSnih u^oka, kao te6ke bolesti, nagle smrti rodi- 
telja i drugih Hli(^-nih razloga prekinuti putovanje i vratiti se, mora, dim je 
/.apreka uklonjena, ojiet poi^i na pnt i nadoknaditi ostalo vrijeme putovanja. 
U onom pako aludajn, gdje su prekidanju jintovanja krivi teški uzroci, kao 
bolest tijela ili starost , slahoi^a ili Iiolest roditelja , koji nužno potrebuju pri- 
sutnost svoga sina radi obavljanja kn(^anstva, zanat« i drugi takovi razlozi, 
može mjesno {»»glavaratvo n s|)orazumkn sa oehom taj sluSaj na rjeSidbu pod- 
nijeti zemaljskoj vladi, koja jedina »mije dati oproet od toga. 

Cl. 12. Svaki pntuju<fi kalfa mora odmah iza svog dolaska i6\ na no- 
rfiSt* (Herl>erg), a gdje ga nema , mora se barem drngi dan meStru ceha, ili 
ako ga ondje nema, starijima (elanovima) u echu prijaviti, zatraititi posao i po- 
nudjeni ran posao liez oklijevanja primiti. Nu prije mora istinite prijepise kret- 
noga, naučnog lista i putnu knjign predati u cehovnu ladicu, gdje dotle ostaju, 
dok dotifnik u tom mjestu rodi. Ako pak ne dobije posla, to mora rnefitar 
eeha ili stariji u cehu badava uitisati, da ovdje nijefinoga majstora ne bijaše, 
koji hi trebao kalfu. Naprotiv pak se moraju kalfi, koji se na onom mjestu, 
gdje je naJao posao, eijelo vrijeme dobro i ]>oStcno |K>nagao, a htio bi svoj 
put nastaviti, ako je svomu majstoru otkazno sluiibu u smislu 8Ujede<5eg članka 
i dobio dozvolu dotičnog sudbenog poglavarstva, te nije nikojega zločina ili 
izgreda kriv, a svoje je dugove i druge tražbine namirio, pa bi drugdje htio 
iskati posao, povratiti ne samo u ladieu stavljeni prijepisi krsnc^ i naučnog 
lista, nego i putna knjiga. 

U ostalom se ima u putnu knjigu napisati svjedodžba o poslovanju prema 
okružnici od 14. travnja 1829. hr. 10,492,, koja je zemaljska vlada razaslala 
flvim 8udl>enim oblastima. 

Cl. 13. Nijednomu kalfi nije dozvoljeno bez osobitog i dovoljnog, po sud- 
benoj oblasti priznatog razloga svoga majstora prije 6 mjeseci ostaviti. Isto 
tako ne može majstor kalfu prije odredjenog vremena bez dovoljnog razloga 
otpustiti. Ako se pako kalfa iskazati može razlogom, koji dotidna oblast pri- 
znade dovoljnim, to moSe i prije odrcdjenoga roka, poSto je 14 dana prije 
otkazao, svoga majstora ostaviti. 

Cl. 14. McŠtru ceha sa oehovnim povjerenikom i mjesnoj sudbenoj obla- 
sti slobodno je s osobito važnih razloga dopustiti, da putujudi kalfa bude i 
protiv reda dodijeljen ovomu ili onomu majstoru, osobito onomu, koga kalfa 
označi i koji_hode da ga primi. — Ali to ne smije biti bez dovoljnog razloga. 



Ćl. 15. Svakomu kalfi elohodoo je u Blui*.bii preći privatnim gospodarima. 
No ieli li takav kalfa ulciJi majetorsko pravo, to se mora iek&znti ne samo 
svjedodžbom valjana Jivota, nego i putnom knjigom. 

Cl. 16. Kalfe imaju u onaj eat nodi, koji je ili odredjen po sudbenoj 
oblasti u svakom gradu, ili u običaju, knrfi do<Si. Ponajpače ne smiju cijele 
no<5i izostajati. Prekršitelji kazne se malom novčanom globom, koja se daje u 
cehovsku ladicu. Prefiiiti li majstor izgred počinjen po kalfi, kada povjerenik 
ceha svakoga pojedinoga majstora radi počinjenih izgreda kalfa upitati mora, 
ima se takodjer istom kaznom kazniti. 

Cl. 17. Nijedan «e kalfa ne smije usuditi ponedjeljkom praznikovati ili 
u koji drugi djelatni dan u tjednu no raditi, pod kaznom gubitka polovice, a 
prema okolnostima i cijele tjedne plarfe, koju mora majstor, kojemu služi, ste- 
gnuti i dati u cehovsku ladicu, od kojega ima prema dosudi ceha primiti svoj 
dio. Ako pak majstor to ne ueini, te takovu nevaljanštinu, počinjenu po nje- 
govim kalfama, previdi i cehu ne prijavi, to dc ne samo kaznu kalfe sam 
platiti, nego biti dvostruko kaiinjen radi ravnodušnosti. U ostalom će se kalfa 
poradi ponovna prekršaja joS oštrije kazniti. 

Cl, 18. Kao što je majstorima zabranjeno svoje iKJslove po volji povisi- 
vati i o tom se dogovarati, tako nije ni kalfama nipošto dopušteno dogovarati 
se, da ne(5e primiti od majstora manju tjednu pla<?u, nego što su ugovorili. 
Onaj kalfa, koji ne bi htio primiti radnju drukčije, nego uz prije ugovorenu 
pladu, smatra se bimtovnikom i bit tfe prema vai^nosti stvari strogo kažnjen. 

Cl. 19. Budui^i da kalfe onako nikakovih bratovština stvarati ne smiju, 
to se zloporaba istih jednostavno ukida, te se njima pečatntk takove vrsti ne 
dozvoljava. Ako joS imadu gdje ovakov pečatnik, to im se ima isti (Kluzeti 
i pohraniti i\ cehovskoj ladici. — Osim toga zabranjeno je kalfama držati sa- 
stanke, potajna pravila ili posebnu ceJiovsku ladicu imati. Novac, koji kalfe 
saberu kao prtpomod za bolesne i putiijntfe kalfe i za druge potrebe prigo- 
dom Četvrtgodišnje skupštine mnjstiirske, koja moSe najviše 15 nvČ. iznositi, 
ima se metnuti u cehovsku ladicu majsl^irsku, u kojoj se ima čuvati, i to u 
]>OBebnu odjelu. Ceh ima osobito ]>aziti na to, da se taj sakupljeni novac ne 
upotrijebi ni u koju drugu svrhii, ved se moraju o tom sahranom i potrošenom 
novcu računi polagati, koje valja da pregledavaju dotični cehovni meštar i po- 
vjerenik, i ti se moraju |irama potrebi predati mjcsnomn sudu. Sve su obveze 
kalfa prema cehovima u drugim mjestima najstroiSe zabranjene. 

Cl. 20. Kalfe moraju c«hovnorau majstoru i njegovu zamjeniku iskazivati 
duiSno poštovanje, te u svem biti j>os1ušni. S toga je svakomu kalfi prva duiS- 
nost, da nastoje oko koristi svojih majstora, moraju biti poslušni, vjerni i prijazni 
jtrama njima i kod četvrtgodišnje skupštine majstorske kao i u norfištu i u kudi 
svojih majstora. Toga se mora svatko tim vedma držati, jer je svaki prekršaj 
kažnjiv. Kazna u cehovskim poslovima opredjeljuje se samo u prisutnosti ce- 
hovskima povjerenika, koji ima sluitbeno voditi istragu. No ta kazna ne smije 




prckoraSiti svotu od 2 for. Ve<!i prekrSaji, koji se ve<iom kaznom kazniti 
imadu, murajii Be uvijek mjeonomu ))oglavarstvu predati. 

Oni kalfe, koji su svoj obrt gdje drugdje po cehovskim pravilima, koja 
su ondje običajna i priznata kod valjana [)o mjesnom poglavarstvu primljena 
majstora izuJiiU, držat će se bez ra/,liko valjani i s|H)sobni, a to vrijedi i za 
one kalfe, koji doiazc iz drugih zemalja sa svjedodžbama o izuceuom obrtu i 
njihovu neporoonom životu. Isto je tako zabranjena svaka do sad postojala 
zloporaba razlike medju starijim kalfama, izučenim šegrtima — i svaki je 
kalfa, Čim se izučio —jednak starijim kalfama. No pre[tu5teno je majstorima, 
da daju tjednicn prema sposobnostima i svaki može |»(> jodnoga kalfu kao 
poslovodjn B vei5om plačnom pretpostaviti drugima. 

majstorima u optfc. 

Cl. 21, Kalfa, koji je svoje propisano (uitovanje svrSio, te želi majstorsko 
pravo, ali ne u onom mjestu, gdje je izučio zanat, mora pribaviti svjedodžbu o 
svojoj namieli od onoga ceha, u koji želi biti ii)ii6an. Nadalje mora prama 
svomu iskazu zahtijevati svoj originalni krsni i naučni list iz cebovne ladice 
onoga mjesta, gdje je zanat izučio i predati u onu cebovnu ladicu, kamo želi 
upisan biti. Ako je pako ))odlo?.nilc, pa želi ])ostignuti majstorsko pravo u mje- 
stu, koje ne pripada njegovoj gospoštiji, to mora imati odpusniou. u u svakom 
slučaju vjerodoflUiJnu svjedmlžbu n svom ptvrdenom puUtvanJu, te se kako valja 
prijaviti sakupljenomu eebu. 

Od mjesnog poglavarstva mora isposlovati gradjansko pravo i uvjetno 
postignuče istoga Javiti cehu i starijim majstorima. Ako pako želi u [>odložnom 
mjestu {K)stati majstor i gradjanin, mora pribaviti dozvolu gospuštije. 

Ćl. 22. Akoprem je za postignuče maJ8U)rHkog prava vrlo nužno, da se 
napravi remck djelo (HeiHterstiick), le od toga ue može osloboditi ni Jednoga 
kalfu ni ceh ni mjesno poglavarstvo, to mogu ipak nastu[}iti osobite okolntisti 
i teški razlozi, da djetič (kalfa), koji je svoj zanat dobro izučio i dobrih je 
svojstava, ne može vise radi oslabljelogn u to vrijeme očnoga vida ili prsne 
boljetice ili radi drugih ben njegove krivnje nastalih boleati napraviti majstor- 
skoga remek djela, a da ne naškodi svojemu zilravlju, osobito ako za to treba 
vetfe jakosti. 

U svakom takovu izvanrednom slučaju moraju kalfe, koji mole za oprost 
od majsU>n^koga djela, predati svoje molbenice sa točnom oznakom postojet^ih 
nosti ^»olitičkoj zemaljskoj vlasti, pa ako im dozvoli, mogu biti riješeni majstor- 
skoga remek djela. 

Cl. 23. Gdje — kad — i pod Čijom paskom — ima se zgotoviti remek 
djelo — prepuSta se cehu. Dnevnice su, gozbe i pijace za vrijeme paske 
zabranjene. Ako kalfe ne mogu od svoga novca nabaviti za majstorsko djelo 
nuždan materijal, nabavi ga oeh, a izdaci se odbiju kod prodaje majstorskog 
remek djela. 



Čl. 24. Onaj, koji je ve<5 negdje napravio remek djelo, te je primljen za 
pravogn majtstorn kod privilegirana ceha, pa se Keli u drugom kojem mjestu 
nastaniti, nije obvezan napraviti novo remek djelo, a koje toga radi dobio do- 
zvolu od mjesnoga jtoglavarstva ili zemaljske vlade, samo mora dotičnomu oehn 
pokazati vjerodostojnu Hvjedodibu o zgotovljenom remek djelu i o svojem pri- 
mitku za majstora. 

Cl. 25. Ako je remek djelo bez pogreške, proglašnje se kalfa majstorom. 

Cl. 26, Kod primanja prava majstorskoga mora iropctrant odmah platiti 
25 for. kao maJBtorsku taksu u cehovsku ladicu. Majstorske goatbe ni večere 
ne dozvoljavaju se ni u naravi ni u vrijednosti. 

ČL 27. Majstorski sin ili kalfa koji oženi majstorsku udovu, neopradta 
se od napomenutih dužnosti, on se ne smije riješiti ni nauka, ni trogodišnjega 
putovanja, ni zgotavljanja majstorske radnje, nego mora platiti putjmnu maj- 
storovinu kao i dri^i kalfe. Prodavanja zanata ili pronosi na kuga drugoga, 
koji se oženi s majstorskom k<!eri ili udovicom, prepuštaju se uČiujenoj po- 
godbi. No pod prodajom zanala i prenosa ne razumijeva se pravo majstorstva, 
nego samo umjetne stvari iii urudje sa ^lotrebnim za to matfirijolijama. Oso- 
bito se mora paziti, da svaki kupac ili preuzimalao, ako želi postidi majstor- 
sko pravo, mora pokazati svoje umjede i svoju vještinu, ina<5e se ne može pro- 
glasiti za majstora. 



O dužn 



lajsto 



Čl. 28. Bududi da svako dobro uredjeno družtvo mora da se Boga boji 
i da ga štuje, dužni su svi rimo-katolički majstori i kalfe u pristojnom odjelu, 
prisustvovati u župnoj crkvi četvrtgodišnjoj ili t. zv. kvatrnoj misi, koja se 
ima platiti iz cehovneladice, Onaj majstor ili kalfa, koji bez dovoljna razloga 
dodje poslije evangjelja ili pa6e izostane ima se a prvom slučaju majstor ka- 
zniti sa 20 nvč., kalfa sa 10 nvČ., a u drugom slučaju sa 40 i 20 nvČ., koji 
se imadu platiti u cebovsku ladicu. No to vrijedi samo za rimo-katolike a ne 
za one, koji pripadaju drugoj u dotičnom mjestu prizuutoj i toleriranoj vjero- 
ispovjesti. Ako se majstor ili kalfu kod večernioe ili kod svakugodiš njega tje- 
lovskog obhoda, gdje su običajni i kojima moraju evi rimo-katolički cehovni 
članovi, ako nemaju dovoljno razloga, da izostanu, svakako prisustvovati sa 
svojom zastavom, koju može lako jedna osoba nositi, nepristojno ponaša, ima 
se kazniti sa novčanom globom primjerenom sablazni, ali koja ne smije pre- 
koračiti 2 for. Radi vedih prestupaka ima se prijaviti mjesnoj sudbenoj oblasti. 

Čl. 30. Bududi da svaki majstor mora neprekidno vrSedi svoj zanut za- 
radjivati svakdašnji kruh za se i za svoju obitelj, nije dozvoljeno kalfu od 
drugoga majstora odvradati i k sebi mamiti. Jer pak je cehu zabranjeno uzi- 
mati vedu svotu od 2 for,, to se mora taj majstor radi kalfe ili odštete ea od- 
vradanje kalfe ili oduzimanja posla, ako je vcda, obratiti na mjesnu sudbenu 
oblast. U ostalom nijedan majstor nema prava kalfu došljaku pu miloj volji 
primiti, osim ako to dopusti u smislu 14 čl. oehovni majstor sa cehovnim po- 



TJerenikom ili mjeBna sudbena oblaet u oBobitim slučajevima, nego se to mora 
prijaviti cehovDomu majstoru, kojemu je dužnost prema običajima svakoga ceha 
sasvim nepristrano držati red u podjeljivanju kalfe doSljaka. 

Cl. 31. Nijedan majstor ili kalfa drugoga majstora nesmije omraiavati 
ni kuditi radnje bile umjetničko ili ru6ne, kako bi kupce odvratio i sebi, do- 
tično kalfa svome majstoru primamio; u tom i5e se slučaju kazniti majator 
globom od 2 for., a kalfa jednom forintom ili prema pronalasku stvari i okol- 
nostima naknadom majstoru nanesene itete po mjesnoj sudbenoj oblasti. — 
Taj se članak proteže i na ovaj slučaj : Ako jedan majstor drugoga na rdjav 
način iistisne iz njegova za posao i skladišt« njegove robe najroljenoga dnđaDa. 
Budu<i da je jedan majstor ravan drugomu, a svi imadu jednako pravo, ne 
može se nijedan ograničiti na poslovanje samo u jednom dijelu kotara. 

Cl. 32. Smetalaoa ne valja trpjeti ondje, gdje je ceh, no taj se Članak 
ne proteže na one smetaooe, koji »e gdje nalaze na primljenu vifiu dozvolu. 

CI. 33. Kao Sto je izvanjskim trgovcima i obrtnicima dozvoljeno polaziti 
javne sajmove i njiliovu robu prodavati po volji cijelo vrijeme sajma, tako je 
u nasuprot strogo zabranjeno, da vanjski trgovci i obrtnici svoju robu i tvo- 
revine, koje i onako imadu privilegirani mjesni obrtnici, prodavaju u doba, 
u koje nema godišnjih sajmova ili da javno ili potajno tjeraju obrt s kalfama 
ili bez njih na Štetu privilegiranih obrtnika. 

Cl. 34. Ako se desi, da ovaj ili onaj majstor ili kalfa počini Sto nepo- 
dt«Da ili itetna po ceb, nije nijednomu drugomu majstoru ili kalfi pod usta- 
novljenu kaznu dozvoljeno, radi toga ga pismeno ili usmeno koriti i joS manje 
ogovarati ga ili dapače pobunu dizati, nego moraju, prijavivfii to mjesnoj sud- 
benoj oblasti, Čekati na njezinu uputu i vladati se mirno i prijazno, dok ne 
uslijedi odluka. Budu'fi da je najstroi^a du^.nust svakoga ceha, da Jedan maj- 
stor mora u svakoj prigodi pomagati drugoga bez pomisli na vlastitu korist, 
bit (5e takodjer dužnost ceha, da tada, kad ima važnijih posala za vojništvo 
ili druga takova zvanja, te poslove razdijeli medju niajst^ire po mogu<!nosti u 
jednakom broju. U ostalom se mora cijeli ceh brinuti za to, da se boletinu 
majstoru ili kalli, koji radi siromaštva ne može da priskrbljuje i^.ivotne po- 
trebe za se i za svoju obitelj, daje pripomotj iz cehovne ladice, ali s tom pri- 
mjedbom, da je tjikov majstor ili kalfa, kad ozdravi, te se njegove domače pri- 
like poboljšaju, dužan danu mu pripomotf vratiti cohovnoj ladici. 

Cl. 35. Ako liolestan majstor nema ui Jednog kalfe, to je ceh obvezan, 
da odredi, da mu drugi majstori po časti poČev od prvoga jedan za drugim 
na 8 dana jednoga kalfu posude za dogotavljanje radnjo i to tako dugo, dok 
ne prispije putujudi kalfa, te bude njemu odredjen. U slučaju, da ima majstor 
pri lij ep č ivu bolest, ne vrijedi spomenuto. 

O sudjelovanju kod sprovoda. 
Cl. 36. Umre li majstor, kalfa, šegrt, majstorica ili njihovo dijete, mo- 
raju svi majstori i kalfe sudjelovati kod sprovoda. Ako je pak ceh mnogo- 



brojan, da bi se takovi sliiSajevi mogli dogadjati svakoga tjedaa ili još 2e3(^e 
i oeli u Kasi uživanju potrebe za život zajtrijeden mogao biti, to de kod spn)- 
voda sudjelovati jedan dio za drugim po mjesnom poglavarstvu propisanom 
načinu. Ako bi onaj, na komu je red bez dovoljna razloga izostao, ima se 
kazniti malenom kn^tnom i to majstor sa 30 nv5. a kalfa sa 10 nv6. 

udovicama. 
Ćl. 37. Buduiji da se udovica poslije smrti svojega muža, sto se tiče 
zanata, ima tako smatrati, kao da joj muž, kojega se imenom zove, živi, to 
može ta udova ne samo zanat dalje tjerati, nego za poslovodju izabrati kalfu, 
koji zanat vrlo dobro razimiije i čestito mu je vladanje, da joj obrt dalje tjera. 
Ako pako ona nema takvoga kalfu, to de biti dužnost ceha, da joj pridijeli na 
njezinu molbu kalfu dobrih svojstava. U ostalom kao Sto nije dozvoljeno udovi, 
koja se udala za kngn drugoga zanata, tjerali zanat njezina prijašnjega muža, 
tako se mora kalfa, za kojega se udovica uda, ako je istoga zanata, kojega 
je bio njezin prijašnji muž, ("lim je mogu<!e, primiti raedju majstore, ako udo- 
volji obvezama potrebnim za postignude majstorskoga prava. 

O skupštinama ceha. 

Čl. 3S. Privilegirani celi mora držati skupštinu svakog 5etvrtgodišta, 
dakle četiri puta u godini, uvijek u prisudu povjerenika, kojega odretli mjesna 
oblast ili poglavarstvo. Nu tim po cehovnom povjereniku za stanovit sat ure- 
i^nim skupštinama raspravljaju se sve celiovnc stvari, koje ie dogode u Četvrt- 
godištu i svaki majstor i kalfa mora donijeti četvrtgodišnji prinos, koji ne 
smije prekoračiti kod majstora svotu od 1 for. a kod kalfe 15 nov5., t« ju 
metnuti u cehovsku ladicu. Ako pak koji majstor ili kalfa izostane od to četvrt- 
godišnje skupštine bez vjerodostojne zaprijeke, to se ima majstor kazniti sa 
2 for. a kalfa sa 1 for., sto se ima metnuti u cehovsku ladieu. Razumije se, 
da se mogu držati skupštine u izvanrednim slučajevima prama potrebama pri- 
lika, gdjekad i izvan propisanoga vremena, no to ne smije biti bez znanja i 
privole povjerenikove. 

Cl. 39. Ako želi majstor ili kalfa, da se u izvanrednoj skupštini ras- 
pravlja stvar, koja se njega tiČe, to se ona može držati, prijavivSi prije cehov- 
nomu |>ovjereQiku, u napomenutu svrhu. U tom slučaju mora majstor b for. a 
kelfa 2 for. položiti eehovnomu majstoru kao pristojbu za sazivanje, koji ih 
mora metnuti u cehovnu ladicu. 

Cl. 40. Tužbe medju cehovima raznih zanata imadu se podnijeti mjesnoj 
oblasti na presudu. Ako postoje tužbe raedju majstorima i kalfama istoga za- 
nata, imaju se raspraviti u cehovskim skupštinama, kod koje prilike tužitelj i 
tuženik moraju, ustavši sa stolica, svoje togobe i odgovore sasvim mirno i pri- 
stojno, stojeći pred otvorenom cehovskom ladicom, iznijeti. Tad se iznesene 
tužbe pretresu i odluči se o njima po pravu. Ako je koja stranka s presudom 
nezadovoljna, može se pritužiti mjesnoj oblasti. 




Ćl. 41. Majstori na selu i <!riigi ii podriižninama, koji tomu cehu pri- 
padaju, ne trebaju svakoj Četvrtgodišnjoj skupštini priBUstvovati, DovolJLO je, 
ako jedaom u godini dodjii na GctvrtgotliSnju skupštinu, kojom prilikom go- 
diSnji prinos položiti imadu. Majstori u podružnicama, koji su od mjesta uda- 
ljeni preko 2 sata, m(^u dapai^e svoj prinos poslati, u da ne dodju osobno. 

Cl. 42. Sve, Ćto ceh u skupštinama raspravlja i odlu5uje, mora majstor, 
koji Bua pisati i sastavke praviti, ili ako se ne bi nijedan za to odlučio, pisar 
dostatno plamen iz cehovne ladice tačno unijeti u sapisaik, koji mora ccbovni 
povjerenik potpisati, a ochovui majstor kod sebe i^uvati, da ga uzmogne poka- 
zati svakomu majstori", koji 1io(*p da ga pročita, 

i/boru cebovnog majstora i njegova aamjenika. 

Cl, 43. Izbor reliovnog majstora i njegova iiuuijcnika obavlja se svake 
godine u onaj dan, u koji je tuj privilegij podijeljen na eeliovnoj skupštini pod 
predsjedanjem dotifnog jioglavarstvenog povjerenika, kako je jirije kazano tako, 
da pravi celiovni majstor ima donijeti sa sobom rai^une o primiotma i izda- 
cima a valjanim prilozima, a celiovni povjerenik mora poslije pregledavanja istib, 
poslije puloženja Sasti i klju5eva ladice, tri majstora predloiiiti, medju kojima 
mora biti pravi cebovni majstitr na prvom mjestu, izim ako ima dovoljno pri- 
govora proti njemu, i tako se inabere novi oebovni majstor i njegov zamjenik 
8 vetfioom glasova bez prepirke i u pristojnosti. Nttvoizubranom eeliovnomu mitj- 
storu predaju se onda ključevi ladic« i tom se prilikom čitaju oebovna pravila. 

Cl. 44. Cehovna ladica mora imati ilva ili tri ključa, od kojib jedan 
ima oebovni povjerenik, drugi eeliovni majstor, a trei^i njegov zamjenik, ako 
gn ima. 

Cl. 45, Globe i kontrubantne novoe npotrebijuje celi sa isnanjem i pri- 
volom cubovnogu povjerenika za oebovne potrebe, kako je to vc<5 prije razlu- 
£eno, kao u pripomod za uboge majstore i kalfe. Ako pako Sto preostane, tad 
se to javi mjesnoj oblasti i po primljenoj oflredbi uiMttrijebi iii za erkve, javne 
zavode ili xa pripomo<^ drugim siromasima. 

Ćl. 46. (^ehovui niajsUir mora na svakom četvrtgodišnjom sastanku u pvi- 
Burfu cehovnoga povjerenika da dade račun o primljenim i izdanim novcima 
ocbovskc blagajne. Pronadje li se valjanim, tad* mu se dade apsolutorij u ime 
eeiia, ako pak ne valja, tad ga mora ccbovni povjerenik prema važnosti stvari 
|>odastrijcti mjesnoj oblasti na daljnju rješidbu. 

Cl. 47. Budu<5i da zabtijeva sam red stvari, da se listovi Čitavoga ceha, 
koji se piSu cehovima drugih mjesta, šalju samo sa znanjem i u ime drtavoga 
ceha, to nije dozvoljeno pisati list u ime cijeloga ceha izvan Četvrtgodišnje ili 
izvanredne skupsti ic bez znanja i privole cehovnoga povjerenika ili uredovno 
rjefiavati primljene listove. Isto se tako zabranjuje svakomu obrtniku potajno 
■ dopisivati u poslovima, koji se tiču cijeloga eeha. Zabranjuje se svaka obveza 
bilo kakova mu drago majstora naprama cehovima drugih mjesta, koja bi fc 
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iitaDa<^ila bez piernenc iluzvole mjesne oblasti. S toga može ovakav prei^lupak 
dotični oeliovski povjerenik prijaviti mjesnoj oblaeti, da kanoi prestupnika. 

ČI. 48. Da se onaj, koji se ogrijefii o evujii duinost pod izlikom, ila nije 
znao ili poznavao n predjaSnjim člancima sadriiane nare<il)e, nipošto ne može 
iKgovoriti, potrebno je, da ee ti cehuvni 51anet svakomu članu ceha u pamet 
dozovu, i da se na četvrt^jodišnjim sastancima iz izvornika jasno i razgovijetno 
pročitaju. Mimo to mora da bode vjerodostojni prepis ovih Članaka uvijek u 
pohrani kod eehovnoga meštra, da ih evaki majstor ili kalfa uzmogne, najaviv 
se dovoljno, a da ne plati nikakove pristojbe, bilo sam da čita, bilo da ih 
dade pročitati po drugima, ako je nepismen. Naučnicima ih valja kod njihova 
oslobodjenja posebno tumačiti i opomenuti ih, da ih se tačno Arin. 

Čl, 49. Isto se tako, kao Sto treba da se točno vrše ovi cehovski članci, 
dostatni 7,a poredak i procvat obrta, ukidaju sve zloporabe, koje sit prije bile 
u običaju, te se po višekratnim naredbama strogo zabranjuje [lonovno ih uva- 
djatt. 

Treba ovdje spomenuti, đa su se godine 1838. DJešto prije nego 
U su pravila toga cehovskoga reda u krijepost došla, digli u Krapini 
obrtuici te tražili, da se broj obrtnika umanji i da oni ostanu bez za- 
rade koji nisu uSinili remek djelo (Meisterstflk) i ne pristupili eehu. 
I doista kr. ugar. namjestnii^ko vijt'(?e bilo je proti tako zvanim „fu- 
šerom", te nalaže da se svakomu od ovakih obrtnika ima po pogla- 
varstvu zabraniti daljnje tjeranje obrta. Svim pravim obrtnikom (maj- 
storima) ima isto poglavarstvo izdati povlast za obrt, dočim 6e kralj, 
povelja .'^koro stići (1838.) Kako je povelja stigla vijei^alo se o osnut- 
ku velikoga celia. ' U prkos tome ipak se obrtniei god. 1842. tuže na 
spomenute „fušere". 

U Krapini je živio po ovim pravilima jedan ceh sve do godine 
1863., koje se godine razdvojio u dva: njemački i hrvatski. 
U hrvatskom cehu bijahu sami Čizmari, a njih bijaše viSe nego svih 
drugih zanatlija elanova. Hrvatskim se celiom nazvao zato, jer su 
knjige vodili hrvatski, društveni jezik bio je hrvatski, pošto su to 
bili sami domaći ljudi, koji drugoga jezika nLsn ni znali. 

Cehovi hijaliu dugo vremena moćan faktor. No kako se s novim 
vremenom i novi duh unašao, drŽahu cehove zaprekom za slobodnu 
obrtnost, a u same cehove uvriježile su se zle porabe. Cehovima va- 
ljalo je oduzeti pravo, da numidu pristojbe ili globe Članovima svo- 
jim, što se sakupi dobre volje prino.sa, neka se ne troši na gostbe, 
nego ua potporu domaćih I bolestnih Članova, ili na potporu putu- 



' JaokoviO : Pabirui po povjeali županije Vftražilinake, Vsraidm 18!)8. alt. 101, 
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judih kalfa. Reraek Jjela na koje se Često mnogo troSilo, nt treba. 
Monopoli cehova i zanatlija treba <la prestanu. Slobodno da je tje- 
rati zanat, ma da i nije primljen u ceh. Ove i druge pogrješke, koje 
su se u cehovima malo po malo uvriježile, vodile sn k uvedenju obrt- 
ne slobode, što je svagdje nalazimo danas. 

Po obrtnom zakonu od god. 1845. izgubiše n Hrvatskoj cehovi 
svaki upliv kako na zanat tako i na odgoj i usposobljivanje naut'-nika. 
Tako se krapinski „ncmški" pretvorio u zanatlijsko-priporaoćno-po- 
grebno društvu, a eeli „hrvatski" je prestao. 




Krapinska župa s kapelama. 




na crkva s v. Nikole sagradjena je u 
' gotskom slogii. Prije nekoliko decenija izgu- 
I) bilo je svetište stari križni svod, koji bi 
zamijenjen svodom u oblikn kupule. Ipak 
\ se jošte od staroga svoda sačuvala rebra s 
pntpiraeiraa i glavicama; dvije glavice iire- 
Sene su Kristovom glavom i imenom Mari- 
jinim. Crkva ima dvije ladje. Starija i šira ladja 
rastavljena je od kora širokim šiljastim lukom, 
koji počiva na dva pozidna stupa. Križni svod 
ove ladje ima oRam rebara, koja počivaju na sti- 
jeni, a svršavaju šiljastom glavicom. Atrij pod 
korom počiva na dva okrugla stupa, te je pokri- 
ven križnim svodom, kojega se 6 rebara s potpi- 
račima oslanjaju na konzole u stijeni. Od ovih 
konzola dvije su urešene grbovnim slikama, pa 
se na jednoj vidi mladi mjesec i zvijezda. Zaključni kameni pro- 
vidjeni su rozetama i štitovima; u srednjem stoji — gotski nadpis: 
„in h or is ere vi". 
Lijeva, novija i uža ladja spojena je sa starom crkvom tako, 
da se posve bez ukusa probila pogranična stijena. Ova crkvena ladja 
ima takodjer križni svod, kojega jednostavna rebra počivaju na gla- 
vicama u zidu. Crkveno svetište rasvjetljuju tri okrugla i jedan du- 



jjoljasti prozor. U novoj lađji takodjer su dva prozora okni^lft n 
obliku luka. Iz svetišta vode malena vrata u sakristiju. I ona je 
providjena križnim svodom, nad kojim se diŽe četverouglati stari 
crkveni toranj, Crkva je izvana poduprta sa n potpornja, a pokri- 
vena jednostavniTn krovom. ' 

Nastajt! nam pitanje, kada je saf;radjena krapinska župna crkva. 
— Gaj je ustvrdio, kako ima razloga misliti, da je hrvatski ban 
Nikola Sef sagradio krapinsku crkvu i posvetio svome imenjaku 
sv. Nikoli biskupu.* 

Poslije Gajit miSljaliu i drugi, da je zbilja krapinsku župmi 
crkvu sagradio mo('ni ban Nikola Sef, Osim toga i gradnja same 
crkve odgovani 14. vijeku, u kojem je Nikola Sef banovao u Hr- 
vatskoj. — Nu ipak bismo mogli ustvrditi, da Nikola See nije sa- 
gradio krapinske župno crkve. 

Imamo popis župa zagrebačke biskupije ud god. 1384. Tu se 
izrifito spominje, dii je već. tada u Krapini postojala župna crkva 
sv. Nikole, a krapinski župnik da se zvao Mibajlo.^ Iz historijo 
opet znademo, da je Nikola Sef lianovao od g. 13,'j/). do g. 1366. 
Krapinsku dakle župna crkva postojala je prije hana Nikole Seča, 
a mogla je biti sagradjena početkom 14, vijeka, kako to pokazuje 
njezina gradnja. — Ali nije u 14. vijeku gradjena cijela župna crkva, 
kako danius pred nama stoji. Spomenuto je već, da se crkva dijeli 
na dvije ladje, od kojih je ona lijeva mnogo mladja, a sa starijom 
i vefom huljom spojena tako, da je jednostavno probijena stijena. 
Ovu lijevu hidju prigradio je staroj župnoj crkvi krapinski župnik 
grof Franju Orai(5 od Slaveti(ia koncem pro.51oga vijeka. 

Na žalost nam se nije sačuvalo dostatno spomenika, iz kojih 
bismo mogli saznati i napisali povjest krapinske župe. — Ipak ćemo 
objelodaniti harem ono, Sto nadjosnio. 

Prije svega sačuvalo nam se nekoliko spomenu o crkvenoj 
desetini u Krapini. Treba dakle da rečemo Štogod o tome, kako se 
sabirala crkvena desetina. ■ — Od prvih vremena kršćanstva vrijedio 
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je obijaj, da biskup u svojoj biskupiji dobije deseti dio dohotka od 
svili svojib vjernika. Time je uzdržavao sebe i kaptol, podizao župe 
i hranio sirotinju. 

Narod je to isprva dragovoljnu davao, a kasnije postade to 
pravi zakon, — Deselina se pohirala od koza, ovaea, svinja, kokoši, 
pšenice, raži, jefnia, zobi, prnje i soeiva, pa od meda, lana, voska, 
konoplje i vina ; kasnije se spominje još desetina i od prihoda mit- 
nice, niostovine, brodariiie i knii.ivine. — U zagrebačkoj biskupiji 
pobirfio je sam liiskup desetinu do lii. vijeka, dokle su naime joŠ 
kanonici s biskupom za istim stolom blagovali. Nn od glasovitoga 
biskupa Stjepana II. (1225 — 1247.), razseliše se kanonici zagre- 
bački po svojim kurijama, pa je tako nastala biskupu neprilika u 
diobi desetine. 

Od druge polovice Iti. vijeka vrijedio je \i zagrebačkoj bisku- 
piji ovaj običaj. Biskup je imao svoje vlastite posjede, od kojih se 
nije pohirala crkvena desetina za kaptol. U svim ostalim žnpanui 
pobiraše kaptol desetinu, koju onda raedju sobom dijelise zagrebački 
kanonici, ali ipak s tom razlikom, da su arhidjakoni dobili joštc 
četvrtina one desetine, koja bijaše sabrana u njihovom arhidjakonatii. ' 

Sačuvao nara st! zbornik prava i povlastica zagrebačkoga kap- 
tola u drugoj poli 14. vijeka. Ovaj zbornik napisao je oko polovice 
14. vijeka Ivan arhidjakon gorički a kanonik zagrebački, da se po- 
pisu u jednu knjigu svi dobri običaji i zakoni. Tu se raedju inim 
spominje, da .''e u krapinskoj župi pobirao veliki vinski rovaš. ^ De- 
setina vinska dijelila se naime na veliki i mali rovaš. Desetinu ma- 
loga rovaša pobirao je kaptol potpunu za sebe. Od velikoga pak 
rovaša pripadala je kaptolu samo jedna četvrtina desetine ; drugo 
dvije četvrtine pripadale su biskupu, a od četvrte Četvrtine dolazila 
su tri dijela kanoniku lektoru a četvrti dio kanoniku prepozitu. 

Nadalje se spominje, da je poslije spomenute promjene u la. 
vijeku kanoniku prepozitu zagrebačkomu spadala desetina župe u da- 
našnjoj Banovini i Zagorju. Medju ostalim Župama spominje se i kra- 
pinska.^ Ovo je išlo prepozita kao arbidjakona, jer je kao prepozit 
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već dobivao 7,g velikoga vinskoga rovaS«. Ali '/,g toga vina Sto ga 
je zagrebački kaptol u ime desetine pobirao u Krapini, iSlo je ka- 
nonika kantora.' 

Vrijedno je znali, kako se sabirala desetina crkvena. Zagreba<5ki 
kaptol odašiljao je svoga dekana ili mjesto njega raČnnflre i pivničare. 
Ovima se od svjetovne oblasti pridružio po jedan izaslanik, prozvan 
banovac. U koju god su župu došli, morali su ih župljani podvoriti 
objedom i večerom. Pošto neki desetinari bijiihu prave izjelice, mo- 
rao je kaptol tofno odrediti, sto se iroade desetinarima dati jesti i 
piti. Za objed im se pripravila dobra govedina za 3 ili 4 dinara, 
zatim dvije knhane kokoši i opet dvije pefene, pa uz to dosta kruha 
i pol kabla vina. Tsto toliko moralo se pred desetinare iznesti za 
veferu. Tko je imao deset kupii^a pšenice, raži ječma i sočiva — 
bilo od svake vrsti posebice ili od svih ovih zajedno, morao je dati 
kaptolu u ime desetine jedan kabao pšenice i to o svom trošku do- 
staviti u Ziigreb. Istu tako uzimala se svaka deseta kita od kono- 
plje. Životinje se takodjer desetinalc, pak bi desetinari uzimali n. pr. 
najbolju ovcu ili svinju, samo bi prije njihov vlasnik smio jednu 
uzeti, koja mu se najbolje dopala. Mjera za vinsku desetinu bijiu^e 
Čabar, koji je u sebi držao pet kablova." 

Nadjosmo spomen na neke krapinske župnike, pa 6emo ih ovilje 
redomice priopi^iti. Godine ir»68. bijaše u Krapini župnik Ivan 
Dobrokučaj, koga je hrvatski sabor izal)nio za prisežnika kod 
županijskih sudova. Iza Dobrokučaja župnikovao je u Krapini Mi- 
hajlo Šantak. nalazimo ga ondje god. ihlT).' Pod konac 16. vi- 
jeka župnikovao ju u Krapini Pavao Jagustif;. Ovaj bijaše vrlo 
naobražen čovjek. Ptistigao doktorat prava i postao odgojitelj Ju- 
lija, nezakonitoga sina kralja Rudolfa II., pa je mnogo godina pro- 
živio na kraljevskom dvoru n Pnigu i Beču. Na njegovo mjesto do- 
šao je u Krapinu župnik Luka Benkovii!^. Godine 1614. izabran 
bi Jagustid za kanonika zagrebačkoga, pa je kao tjikav umro god. 
1619. u 42. godini dobe svoje, U prvnj polovini 17. vijeka nala- 
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zimo jo5 u Krapini Župnika Nikolu Skrlca. Kako ju bio oclli(!'ua 
roda, a iiz to vrlo (-estit i nanbražcn fovjck, postade Skricp j;od. 
1648. kanonik kaptola ^agrehai'koga. Odavle ga u visokoj starosti 
biskup Malija Radonaj ufinio prepozitom pcc^uvskogii kaptola. Prot 
tomu protestirao ji- dodnse osirogonski kammik Stjepan Dolni, ali 
uzalud, jer ga potvrdio kralj n ('asti. Kao prepozit pefnvskoga kap- 
tola umro je Nikola Škrli-c 15. listopada god. 1699. i pokopan u 
katakombi stolno crkve. 

Godine 1639. spominje bi- /iipnik Miirko C'ebotrzi, Župni- 
kovno je jo.s god. 1649., kad je bio i podarcidjakon. Njega je na- 
slijedio Župnik Ivan Pavlekovit^ {spominje se g. 1651.) a ovoga 
Martin Krubari^. U Krapini ga nalazimo kao župnika g. 1565., 
a bijaše i podarcidjakon zagorskoga knt-ara. Za njegovog župniko- 
vanja prvi put se spominje kiipelan, koji je ujedno obnašao i ui^i- 
teljsku službu. Zvao se Nikola Fabijanrii^. i< imao nsislov „logi- 
cus absolutus". 

Godine 1667. ve(? nalazimo ii Krapini župnika Jiirja Vrliovca. 
Ovaj bijaše mlad čovjek od 31 godine, vrlo obljubljen kao vrijedan 
i ('estit svef-enik. U Befu je neio filozofiju, te postao naobražon Čo- 
vjek i vrstan propovjednik. Njega nsilazimo u Krapini jo3 g, 1672., 
kad se .spominje i kapelan-iiČitelj Ivan Seny ; župnikovao je joa g. 
1677. uz kapelana-ufitelja .Inrja Pcrpeni. Ne znamo kad je umro 
Vrbovec, ali nam so vei5 god. 1689. spominje drugi župnik Petar 
Karlo. Ovaj bijaše bez dvojbe rodjeni Krapinae, jer se obitelj 
Karlo (^esto spominje u analima krapinskim, a bijaše vrlo ugledna 
ličnost u Krapini. Nije nara poznato ništa, kad je umro župnik 
Karlo. Po svoj prilici nije žnpnikovao do g. 1716. jer se prije ove 
godine spominje jedan drugi župnik Dukovački. Sigurno pak znamo, 
da je 8. prosinca g. 1716. instaliran novi krapinski župnik Stje- 
pan Fneek, koji je napisao knjigu „od četirih poslednjih". I ovaj 
bijaše mlad Čovjek od 26 godina. Rodom je bio iz Mihovljana, a 
učio je u Beču. O njemu nalazimo spomen g. 1726., kad je imao 
kapelana-učitelja Petra Dnnaja i god. 1729., kad se spominje i ka- 
pelan Juraj Gregurovit?. Ne znamo kad je umro Fnček. Kao žup- 
nika nalazimo ga još i god. 1743., kad se radi o gradnji kapele na 
Trskom vrhu. Za župnikovanja Fučkova, obavljena bi 11. svibnja g. 
1726. kanonižka vizitacija krapinske župe. Konstatiralo se, da na 



cijelom teritoriju krapinske župe Živu sami katolici. Župnik je imao 
za uživanje 16 rali zemlje oranice. 

Godine I7r)0. postavljen lii za župnika u Krapini Nikola Go- 
rup. Taj bijaŠf ujedno i jirhidjakon zagorskoga kotara. G. 1756. 
spominju se dva krapinska kapcluna Josip Doloveak i Matija Go- 
rup, a g. 1768. kapelani Nikola Viroslavi(S i Baltazar Poldru- 
ga(5, Gorup je umro nenadanom smrću. Ljudi ga nadjose u jutro 
24. kolovoza 1778. mrtva u njegovoj sobici. Oradjani se krapinski 
strgaše do župnoga dvora i postavile ovdje slražu tvrdet'i, da njih 
pripada patronatsko pravo. Proti tomu potužio se crkveni kolator 
grof Julije Keglevi(? BiiŽin.ski na županiju. Izaslan bude županijski 
sudac, koji rastjera postavljene stniže iz župnoga dvora, a patronat- 
sko pravo preda kolatoru grofu Keglevidu. 

Radi izvrŠivanja prava patronatskog u krapinskoj žuj)i iiahizimn 
u zapisnicima cesto prepiraka iznicdju gradjana i kolatora. Gradjani, 
koji HU vršili za pravo sve dužnosti, koje su s patronatom skopfane, 
držali su i drže, da to pravo pripada zastupstvu trgovišta. Zapisnici 
svjedofe, kako Krapinci zbilja mnogo c'injahu za župnu crkvu, ka- 
pele i župne dvorove. Sad ih vidimo gdje popravljaju župnu crkvu, 
grade toranj, i^kupljaju za žrtveniki' i zvonove, grade kapele, župni 
dvor, dok su oni, koji su držali da im patronatsko pravo pripada, malo 
učinili. — To je i razlogom neprestanim prepirkama, kad bi se župa 
ispraznila. Da su gradjani mnogo o tom radili, da to pravo u istinu 
dobe, svjedoči nara zapisnik od god. 1777., u kojem se spominje, kako 
pošiljaju Krapinci nekoje osobe n arkiv kaptolski, da se ispita tko 
je od god. l.'iOO. dalje vršio patronatsko pravo. Šteta što nemamo 
odgovora. Stvar će svakako biti tako. Patronatsko pravo vršili su 
vlasnici grada (arcis) Krapine, koji su nekoć imali silna imanja, pa 
su i lako mogli popravljati i graditi crkve. Poslije ta imanja dodjoše 
u ruke što same općine što drugih privatnika, a grad bude napušten. 
Po tom je nestalo i onih, koji bi morali vršiti dužnosti prava patro- 
nata, te su dužnosti pale na župljane, kako zapisnici svjedoŽe. Kad 
su župljani gotovo uvijek vršili dužnosti, pravo zahtijeva, da se pi- 
tanje prava patronata riješi tako, da zastupstvo trgovišta Krapine 
vrši i pravo. 

U novije vrijeme vršili su to pravo posjednici dobra Popovec, 
koje je dobro nekoć takodjt-r spadalo gradu Krapini. 




Poslije Gonipa dobije Kra|)ina opet učenoga župnika. Grof Ke- 
glevii? podijelio je niiime krapinsku župu Mirku Raffaju, profesoru 
logike na zagrebačkoj akademiji. Instalacija novoga župnika svečano 
bi obavljena 11. veljače g. 1779. Obavio ju je zagrebački kanonik 
i prepozit Josip Jaisperger, a govor je pri tom držao Mirko Vory, 
profesor zagrebačke preparandije, Raffaj bijaSe doktor bogoslovlja i 
mudroslovlja. Godine 1786. postade zagrebačkim kanonikom, a ka- 
snije biskupom djakovačkim. 

Kao biskup nije zaboravio svoje ugodne župe. To zaključujemo 
iz njegovih fundaeija, jer svakoj kapelici kmpinskoj ostavi po koju 
svoticu. Tako kapeli sv. Florijana i Sv. triju kralja po 150 for. žup- 
noj crkvi sv. Nikole .'>00 for., a kapeli na Trakom vrhu l.''»00. 
Umro je g. 1830. 

Iza Raffaja postade u Krapini župnikom Franjo Oršitf od 
Slavetiča. OrSič je sagradio današnji župni dvor. Nego i on prijedje 
g. 1793. medju zagrebačke kanonike. Umro je g. 1807. u 48. go- 
dini života svoga. Poslije grofa OršiAi postao je g, 1794. župnikom 
Martin Ožegović, koji je Žnpnikovao do god. 1800. 

Godine 1800. bijaSe izabran na 19. kolovoza bivši krapinski 
kapelan Adam Marko vič za krapin.skoga župnika. — Tako se 
eto primakosmo naSemu vijeku. 

Iza Markovič-si, koji je kroz 28 godina bio krapinskim Župni- 
kom, postade god. 1828. župnikom Janko Bedenko, rodom iz 
Samobora. Ovaj je župnikovao preko petdeset godina. Od g. 1869. 
do 1880. bila su tri upravitelja župe (administratores in spirituali- 
bus) i to Josip Šoštarič od god. 1869 — 1870., Josip Boro- 
večki od god. 1870— 1877., a iza ovoga do g. 1880. Ivan Ja- 
ko vina. Ovdje čemo spomenuti, da je sad več pokojni Josip Boro- 
večki stekao velikih simpatija u narodu radi svoje zarajerne plemen- • 
Žtine spram naroda, a osobite brige oko poljepšavanja Župne crkve 
i kapele na Trskom vrhu. Narod je tim simpatijama dao i dokaza 
izabrav ga svojim zastupnikom u sabor- 

Godine 1880. umre nesretnim slučajem (zagušivši se od dima) 
starac župnik Bedenko, a ispražnjenu župu dobio je Ljudevit Sar- 
tori, bivši župnik zabočki. Ovaj vrlo naobraŽen i obljubljen župnik 
i vieearcidjakon krapmsk«^ kotara, župnikovao je do god. 1898., 





. je nakon dnge i težke bolesti preminuo. Poslije njega dobi Župu 
sadašnji župnik Stjopan Vnkovinski. 

U opsegu krapinske župe bilo je viSe kapela. Gaj pripovijeda/ 
da je na južnoj strani krHpinske gradine bila kapela sv. Trojstva, 
krasno izradjena iz tesanoga kamena, a ukrašena osobitim sHkari- 
jama. K tomu još dodaje Gaj. da je nekada na uliizu ove kapelice 
bio nHtpis, koji je pokazivao, da ju je sagradio Ivan Korvin. Ovo 
ne može biti istinito. Kapela st* naime ova spominje 270 godina 
prije, nego je Krapina doŠla u nike Ivana Korvina. Safuvala nam 
se listina od god. 122r)., u kojoj listini spljetski nadbiskup Guncel 
i krbavski biskup Martin posvjedoĆuju, da je župan Domaldo pri- 
znao pred njima, kako nije mogao erkvenjaeima pokloniti zemlje 
Mogo.5, pošto nika<la ne liijašc njegova. U toj se pak listini spomi- 
nje, da se to učinilo pred kraljem Belom FV. u kraljevskoj njego- 
voj kapelici, a u krapinskom gradu.* 

U toj davnini nalazimo s[>omeua joŠ dvjema kapelicama u kni- 
pinskoj župi. Spomenuti naime Tvnn, arliidjakon gorički i kanonik 
zagrebački pri|»ovijed!i, koje se sve erkve nalaze u kotaru zagrebač- 
koga arliidjiikouii, te spominje u Krapini crkve sv. Vida i sv. 
Petra.'' 

Tz vizite kjinonićke obdržiiviine 1. nijnii 16.-i9. po arhidjakonu 
zagorskom Martinu Bogdanu, spominje se kapela sv. Katarine 
„ad bospitale". Tu je danas samostan Franjevaca, Sv. triju kra- 
lja in Tkalecz i sv. Marije Magdalene. 

U zapisniku od god. 1665. čitamo, da je op<?ina zaključila gra- 
diti kapelu sv. Roksi na Tkalcima. Skupio se sav materijal za. gra- 
dnju, pripravile vapnenice itd. O toj kapeli dana^ ui spomena. 

U kanoničkim vizitaeijama ()d god. 1726. spominju se u Kra- 
pini dvije male kapelice „oratorija privata", jedna blizu župnoga 
dvora, kapidica sv. Miliaela, gdje je višeputa služio župnik, ako mu 
je bilo neprilično i6i u župnu crkvu, a druga sv. Florijana, bUa 
je blizu kui^e nekoga Jagušića. Ovamo je išla procesija svake ne- 
djelje od Uskrsa do Spasova, a od ovud opet u župnu crkvu natrag. 
Od ovih kapelica postoje još danas ona Sv. triju kralja na Tkalcima 
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"i kapelica sv. Florijana. Budu<5i da je kapelica sv. Flonjana na vrlo 
ne^odaom mjestu u uzanom prostoru tik glavne ceste, zaŽeljeŠe je 
prenijeti na drugu zgodnije mjesto, n. pr. na brežuljak Josipovac, gdje 
je nekoS bila kapelica sv. Josipa, kojoj š^p joŠ danas ruševine vide. 
Tu opravdanu želju naroda f'itamo i u kaooničkoj vizitaciji od god. 
1857. za biskupa Ivana Kralja, gdje se veli, da kapelu sv. Florijana 
valja prenijeti na zgodnije mjesto ili je porušili te podi(5i žrtvenik 
sv. FlorijaDa u župnoj crkvi. 

Iz zapisnika, koji se nalaze u Jirkivu krapinskog magistrata, do- 
znajemo za više kapela, kojim danas nema ni traga. 

Pod god. 1761. 16. augusta čitamo u zapisniku, „da je rečenog 
datuma pred gosp. rihtaroni Andrijo:« Gregurovieem i ostalimi pri- 
scŽnici varaša krapinskoga, kakoti takai pred gosp. plebanusem Ni- 
kolom Gorupom dukoDĆašti, da u sredini varasa dnlnjega ho6e ka- 
pelicu na diku Božju i poštenje sv. Rosalije djevice, o svom trošku 
sagraditi i potrebnom opremom za maŠe obskrbiti." Na to obvezaŠe 
sebe i svoje nasljednike. Odmah iste godine počeše je graditi i budu 
odmah imenovani za Sekutore Nikola Dimaj i Juraj Horvat ili Bilek. 

U zapisniku od god. 1777. spominje sf kapela sv. Jodokuša, 
„kasnije Justa prezvana je." 

Najmladja, ali i najznamenitija je kapelica Blažene Djevice 
Marije Jeruzalemske na TrŠkom vrliu, koja je uz Mariju na Trsatu 
i onu u Bistrici najve(;e proštenište u Hrvatskoj. Po prilici četvrt 
sata daleko nad Krapinom ualazi se uzdignut brežuljak. Sa tog 
krasnog brežuljku, puna inirisuili lipa, hrastova i kestenja, a okružena 
mnogim kuflcaina, gdje stanuje oko ;iOU ljudi, jiruža se preknisan 
vidik na sve strane. S jedne strane gledaš visoke gore Goleš i Stra- 
hinščicu, pa dalje Očuru i Ivančicu — s druge dolinu Krapinice, 
koja se praraa jugu sve večina otvara. Ali ures cijele ove ravnice, 
jest lijepa dostojanstvena crkva, ka kojoj svake godine do četiri puta 
hrli pobožni narod na proštenje. 

Tmade sačuvanih pjesama, koje pobožni narod na Trakom vrhu 
pjeva. Sadržaj i formu pjesama neka pokaže ovo par izvadaka iz 
tih pjesama' : 



* „Zercolo Mariuiiiuko kipii ji'ruflule mukova vu Krnpiac po'l bratovRchin 
polan podignjeiioga,'' Vn Zagrebu ITlJB. str. 23— 2y, 
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Nutarnjost zavjetne kapele Manje Jeruzalemske 
na Trskom vrhu u Krapini. 



Vidim y zp oma vam. 
6 ptilniki Mili ; 
Kov SKteaze szimi), 
veszelo napravili. 

DasKte Kalo doaali, 

Dh Znuvit^h DiiloMuhu. 

ovde VBxaki prime. 
VsKaki Euieil vhbz rerai, 

Zdrava H Maria, 

Ar prce tebe moia, 

duszicEU V umiru. 
Nemare Živeti, 

nit TCBiela biti; 

Doklam vu Krapini, 

tebe nepohodi. 



Hoi'Ii k-naiii od »goru, 

Dai Miluszt, da grefae, 
pravicbnu SKpovemo. 

Poglei 1) Maria, 
ua putnikov trude, 
Y k-tebe đozovi one, 
Koy blude. 

Vuthi neinujuohe, 
vradii belesnjke, 
Ve>ueli aaloaztne, 
pomozi putnike. 

Vidin 6 M3,ria, 
da OrBEag umx milli, 
Telie V Tcrskom verhu, 

Qa oltaru hvali, 



Klaria Maria I dai HiIavDO preczvesKli 
po ivojoi oblsHzli lyudMtvu horvaia- 
komii Klaria: BKvetlo^ze gtasziti, szvet- 
lusKt pogaaKiti meazei^iii TiirHzkoniii 
Maria. 

O toj kapelici sačiiviilu nam st; viae isprava, pak demo za to, 
a takodjer i radi DJezine znamenitosti, više progovoriti o njoj. 

Oko polovice 17. vijeka živjela su n Krapini dva brata: Stje- 
pan i Nikola Balagovit?. Nikola ostao gradjanin knipinski, a Stjepan 
stupio kao laik u red sv. Franje i to u samostan Mažene djevice 
Marije Sniježne u Zlatnom Pragu. Ondje primi ime Joakim i pro- 
živi više godina. Iza toga zamoli svoje poglavare, neka mu dozvole 
prestupiti u hrvatsku franjevačku provinciju sv. Ladislava. To mu 
bje dozvoljeno, te naš Joakim dodje u Hrvatsku. 

Ali se doskora opet zaputi u svijet, jer je od naravi voHo pu- 
tovanje. Podje najprvo u Rim, a odanle se otputi u Palestinu i po- 
sjeti Spasiteljev grob u Jeruzalemu. Tu se sjeti svoga brata Ni- 
kole, pa sve misli, kakav 6e mu dar donesti iz toga svetoga mjesta. 
Kao siromašan redovnik nije mu mogao kupiti što skupa. Na sreću 
dobio je Joakim u Jeruzalemu od nekoga drugoga franjevca kip bla- 
žene djevice Marije. Ovuj kip bio je blagoslovljen i duže je vremena 
ležao na grobu Spasitelja svijeta, Joakim je uzeo ga ua ramena i 
nosio ga po svim mjestima svetoga grada Jeruzalema, u kojem je 
Živio Isus s dragom svojom Majkom Marijom, te za nas pretrpio 
gorku smrt na križu. Na povratku Iz svete zemlje ponese Joakim 




taj kijj bi. dj. Marije i donese ga na dar avumii bratu Nikoli Balago- 
vi6a u Krapinu g. 1669.' 

Nikola Balagovid vrlo se radovao takovu daru. Imao je kudu 
pokraj općinskoga puta na Trskom vrbu. Tu u ku(?iei svojoj učini 
Nikola malu izdubinu, pa unutra stavi taj kip blažene djevice Ma- 
rije, Ljudi dolazili, da gledaju taj kip iz dalekoga Jeruzalema. 

Mnogi su se u svojim tugama i nevoljama pomolili pred tim ki- 
pom bi. dj. Marije, te su ot^utjeli očevidnu pomoč i zaštitu. Narod 
bi se uvijek s puta svraeao k tomu kipu, a Nikola se sretnim sma- 
trao, Što ga može imati u svujoj ku(?i. Ali mu se dogodi nesreća. 
Silna i nagla vatra uništi kuču i sve blago njegovo. U pepelu i že- 
ravici stadoše tražiti kip bi. dj. Marije. T nadjoŠe ga na opfe zaŽu- 
djenje posve neošte(;ena u strašnoj onoj vatri. Bav sretan, što mu 
je ostao barem taj čudotvorni kip, stavi ga Nikola u Šuplje orahovo 
drvo, koje stajale nedaleko njegove pogorjele kuće. I opet ljudi pro- 
lazili kraj kipa, klekli pred njega i pomolili se bi. djevici Mariji, pa 
se redovito dostali mnogih milosti od Boga. Neko vrijeme iza toga 
nestalo je kipa jeruzalemskoga iz orahova drveta. Kriomice ga na- 
ime odnio neki čovjek iz taltorske župe i smjestio ga u svojoj župi 
pokraj puta. 

Godinu i pol ositao je kod njega kip bi. dj. Marije. I ondje se 
ljudi molili pred njim dragomu Bogu, ali ne zadobili nikakovib mi- 
losti. Napokon ga je našao ondje Nikola Balagovid i opet ga pre- 
nio na Trski vrh u pripravljeno za nj mjesto kraj opdinskoga puta. 
8 pravom nadom hrlili su ljudi k ovom kipu, molili se Bogu i 
majci božjoj, te zadobili večih milosti nego prije. Jedni se oslobo- 
dile teških bolesti, drugi osjetiŠe utjehu duševnih boli, a mnogima 
poče napredovati gospodarstvo. Glas o tim Čudesima, raznio se po 
cijelom Zagorju. Medjutim je umro Nikola Balagović, ali narod do- 
lazio i molio se pred kipom bi. dj. Marije i sticao novih milosti."' 

Tako je bilo do g. 1743, Ove je godine bjesnjela strašna kuga 
po Hrvatskoj i Slavoniji. Bojali se Krapinci, da če ta nesreča dođi 
i do njih, jer je ve(: posvuda naokolo bjesnila kuga. Krapinski žup- 
nik Stjepan Fuček odreiU ])rocesiju iz župne crkve sv. Nikole na 



' Zercalo MuriauHEko kipa jeniaolemazltoga vii 
lara podigDfenoga.'' Vu Zagrebu IKH. str. 23—35. 
■ Ibidem atr. 25—28. 



Krapiue pod brahivAchiuum «t. akapu- 



Trski vrh, do kipa bi. djevice Marije s tom nakanom, da majka 
božja svojim molitvama odvrne kugu od krapinske župe. Svečani 
provod krenuo je iz Krapine 16. studenoga g. 1743. na Trski vrh. 
I zbilja je koristila ova procesija. U cijeloj krapinskoj župi nije po- 
ginuo od kuge nijedan čovjek, a poštedjena bijaše i sva stoka.' 

Krapinci su osje&ili u sebi dužnost, da vidljivim naCinora po- 
kažu svoju zahvalnost bi. djevici Mariji i onomu kipu jeruzalem- 
skomu. U njihovu se srcu rodila želja, da na Trskom vrbo po- 
dignu kapelu na fast hl. djevice Marije, da se tako bude uogla 
dostojnije štovati. 

Godine 1745. zaključila je krapinska opdina, da moli od du- 
hovne oblasti potrebitu dozvolu. Iste ove godine stigla je dozvola 
od duhovne oblasti, da krapinsko trgovište može graditi kapelu na 
Trskom vrhu. Odmah počeše na Trski vrh dovaŽati kamen i ostalo 
potrebito gradivo. Ali nadodje nesloga Krapinaca pa zavist njihovih 
susjeda. Duhovna oblast na to oduže g. 174(j. dozvolu gradnje ka- 
pele; dopustila je samo krapinskim župljanima, da kod župne crkve 
sv. Nikole otvore prema sjeveru zid i lamo prizidaju kapelicu majke 
božje jeruzalemske. Krapinci ne htjedoŠe pristati na to, nego kip bi. 
dj. Marije smjestiše u samu župnu crkvu.* 

Tako je ostalo do god. 1749. Ove godine na 18. rujna došao 
je u Krapinu na kanoničku vizitu banin Sigismund Synersperg, za- 
grebački kanonik, prepozit i generalni vikar. U Krapini bijaše tada 
revni župnik Nikola Gorup. Ovaj stupi pred Synersperga ujedno sa 
sudcem Karlom Straškijem i sa svima prisežnicima, te ga zamole, 
neka bi opetovano isposlovao dozvolu gradnje kapele na Trskom 
vrhu. — Sad mu je predao i sve spise, u kojima se nabrajaju mi- 
losti, što ih ljudi od Boga postignu, moleči pred kipom hl. djevice 
Marije na Trskom vrhu. Ove je spise sastavio još pokojni župnik 
Fuček prema kazivanju sina Nikole Balagovića i njegova susjeda 
Mihajla Hervoja. Sjnersperg odnio je ove spise u Zagreb k duhov- 
noj oblasti na odluku.' Nego duhovna oblast morala je imati jam- 
stvo, da če se jednom sagradjena kapela takodjer popravljati i uz- 
državati. Za to stvoriše prisežnici povlaštenoga trgovišta Krapine 

Krapine pod bratovBcbiaum as. nkapu- 



' „Zercalo Marisoaiko kipa je rusa) e mekoga tu 
lara pedigDyeDoga." Vd Zagrebu 17l>8. str, '29—31. 
■ Ibidem str. 31. 



zajedno sa svojim suwm Mikulom Menigom i fiskom Ivanom Strahin- 
šdakom 5. ožujka god. 1750. zaključak, da t'e sama opđna vlastitim 
troškom uzdržavati, pokrivati, popravljati i u dobrom stanju fiivati 
kapelu na Trskom vrliu, ako nv U\ za to dostajalo milostinje samih 
hodo('<isnika. Tu obvezu uČiniŠe dobrovoljno i promišljeno i zavje- 
rise eijtiu op(5inu na sva vremena. Ispravu o tome napisao je bi- 
lježnik Josip Karlo, a potvrdili su ju svi prisutni i metnuli na nju 
pePat krapinskoga trgovišta. ' 

Sada se duhovna oblast u Zagrebu odazvala vru&j želji Kra- 
pinaea i njihovoga župnika. Na H. travnja god. IIM. podijelila je 
duliovuii oblast dozvolu, da se na Trskom vrhu n Krapini sagradi 
kapela blažene djevice Marije.* 

Cim Sli Krapina na ntivo dobili dozvolu, da grade kapelu, od- 
mah su se stali pripravljati za gradnju. Trgovište krapinsko pokloni 
TI tu svrhu potrebito zemljište na Trskom vrhu, te su Krapinci stali 
još god. 1750. i-istiti i krčiti mjesto, mi kojem i5e se podi(^i kapela. 

Ve(5 prvu nedjelju poslije goda sv. Margarete djeviee i muče- 
nice blagoslovio je župnik Nikola Gorup temeljni kamen nove ka- 
pele. Na uspomenu toga eina slavi se svake godine proštenje na 
Trskom vrhu u prvu nedjelju poslije Margaretinja. Narod je rado 
davao, što god je bilo potrebno za gradnju nve kapele. Cijela crkva 
sagradila se upravo milostinjom ])obožnoga puka, koji je neprestano 
hodoCastio u Trski vrh, Još i danas se pripovijeda, da je svaki ho- 
dočasnik sa sobom nosio kamen za gradjevinu, kad se penjao na 
brežuljak. Imućniji se pak ljudi pobrinuSe, da urese crkvu iz nutra* 

Veliki žrtvenik potliguuo je o svom trošku ti osip JaguŠii5 
sa svojom suprugom Franjicom Bulaj. Oltar sv. Križa postavio 
je Josip Jela<n<? i njegova suprug*i rodjena banmiea Vojnoviu ; oltar 
Četrnaest mučenika Nikola Bedekovii; Komorski i njegova vjerenica 
^aujica Cinderić; oltar sv. Ivana Nepomuka gospodja Barbara udova 
Završki; žrtvenik pako Majke boŽje skapularske ii sredini kapele 
postavila je gospodja Vinkovi(5ka. Ostale urese n, pr. orgulje, pro- 
povjedaonicu, žrtvenik dvanaest apostola, limeni krov itd. privrije- 
diŠe pokrovitelj crkve i jKibožni puk. Tako je bila g. 1752. dovr- 

' „Zercalo Mitriiiaiuko kipa jeruBaleinHkujga vti Krapine pod bratovBclitnum bk. »ks- 
poUuB podigoše DogA." Vu Zagrebu IIGH. atr. il—il. 

' Ibidem str. 3'i. .... 



Sena gradnja kapele bi. djevice Marije na Trskom vrhu. Trebalo 
ju blagosloviti. Župnik Nikola Gorup zatraifio je dozvolu od zagre- 
bačkoga biskupa Franje Thauszija. Ovaj mu je podijelio 10. srpnja 
1752. Sad se brinuo župnik, kako bi što ljepšu svečanost uredio. 
U nedjelju 13. kolovoza 1752. sabralo se u župnoj crkvi sv. Ni- 
kole nebrojeno mnoštvo svijeta sa svih strana. Pjevajudi i moleiii u 
čast majke božje krenula je procesija iz župne crkve u podružnicu 
novu. Procesiju je vodio župnik Nikola Gorup, a u njoj se prcnesao 
i čudotvorni kip bi. djevice Marije jeruzalemske. Najprije je Župnik 
posvetio svetište u kapelici u Trakom vrhu, a onda smjestio kip hl. 
djevice Marije na veliki žrtvenik, na opredijeljeno za to mjesto, gdje 
stoji još i danas. Na isti dan služio je u toj kapeli prvi sv. misu 
župnik Nikola Gorup, a prigodni govor rekao je Gjuro Juniić, žu])- 
nik sv. Marka u Zagrebu. ' 

Još se slavile dvije lijepe svečanosti u kapelici na Trskom vrhu. 
Prva g. 1761. kad je došao u Krapinu Stjepan Pucz, biskup bio- 
gradski te zagrebački kanonik i prepozit. Došao je, da posveti crkvu 
bi. dj. Marije jeruzalemske. Posveta se obavila na 13. kolovoza, t. j. 
na prvu nedjelju poslije spomeudaua preobraženja Krstova. U Kra- 
pini se t(^a dana sastalo mnogo zagorskih župnika, kapelana, redov- 
nika, te sila pobožnoga svijeta. Posveta je počela ved u 5 sati u 
jutro, pa su bili posvedeni po redu svi oltari bi. djevice Marije je- 
ruzalemske.^ 

Druga svečanost bila je dne 21. travnja god. 18.'>0. kada sla- 
više stogodišnjicu podignuda kapele blažene djevice Marije jeruza- 
lemske na trskom vrhu. Tu svečanost opisuje n jednom zapisniku 
sadašnji bilježnik i vijećnik Nikola Fogl ovako: 

„Godine 1850. dne 21, travnja obderžavan je 100-godišnji Ju- 
bileum podignutja kapele B. D. Marie Jeruzalemske u Terškom 
Verhu, kade priaŠnji večer t. j. dne 20. Travnja iste god. objav- 
ljena je obćinstvu po zvonenju i pucanju Mužarah Svečanost slede- 
čeg Dana, kade Dan 21. Travnja is farne Carkve sv. Nikole Bi- 
skupa vodjena je po veleČastnom gosp, Janku Bedenku Župniku 
i Prisedniku ovdašnjem k rečenoj Kapeli Procesia, mnogobrojnim 

Krapine pod brata vadtiauiu sx. eka- 



' „Zercalo Marianitzko kipa Jerusulemszkoga vu 
pulara podignjenoga." Vu Zagrebu 1768. str. 37—40. 
* Ibidem sir. 41. 
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pobožnim pukom, i takodjer Poglavarstvom ovdašnjim sakupljena, 
kude prenapoiiienuti Gospodin Župnik iraal je Re(5 Božju tak : da 
Slušateljem od radosti is OČijub Suze ronile su, po doveršeuoj Službi 
Božjoj kod Ručka bilo je nazoćno Poglavarstvo miestno, i viSe go- 
spode Castaikah, kojom prigodom za Zdravje našeg presvietlog Cara 
Franje Josipa I., Bana Josipa Jela5i(?a i ostale vredne podpi- 
ratelJG naše mile bervatske Domovine napitnice izjavljene bile su i 
tako velikom Radostju isti Dan doverŠen je".^ 

Osim ovih večib svečanosti bijaše i manjib, što je znalo pri- 
vuci sa sviju strana množinu pobožnoga zagorskog naroda na taj bre- 
žuljak. Tako se to ČeŠ6e dogadjalo , kad je tko tu čitao prvu sv. 
misu ili koji jubilarac svoju zlatnu sv. misu. 

Crkva je vrlo dobro uzdržana iz vana i iz nutra. Žnpljani mnogo 
dopriuHŠaju i za okolinu njezinu. U novije su vrijeme urcdjeni ma- 
rom načelnika Vilibalda Sluge krasni putevi ukrašeni drvoredi, 
vodovod itd. 

Sve to služi na čast župljana a korLst i udobnost pobožnih bo- 
dočastnika, kojih iraade svake godine sve to više, ne samo iz Hr- 
vatske nego i iz bližih slovenskih zemalja. 



' ProtocolliLin Privilegiati oppidi Crapioa. Nr.^18. 






Franjevački samostan. 



a bude iiarotl u Krapini pobožoiji, zaključala je kra- 
^pinska opdina god. 1639., da u Krapini osnuje samo- 
Ktan reda sv. Franje. Imamo lirvatskira jezikom pi- 
sano pismo, ato ga je op(?ina (judex, jurati ac tota 
communitatis oppidi Krapina) pisala 14. ožujka 1639. 
patni Dominiku Szieszii , franjevcu u Zagrebu. Op- 
(*ina ga moli, neka dodje ii Krapinu, da odabere zgodno 
mjesto za samostan, u kojem kane imati tri četiri patra i 
nekoliko fratara. Dok se bude samostan gradio, dat će 
opi'ina franjevcima nekoliko ku(^a za prebivanje. Kod sa- 
moga pak zidanja pomagat će krapinske „sirote koliko naj- 
ve^ budemo mogli", samo „da bi teda negda ovo ljudstvo 
barbaricos mores ostaviti i Bogu služiti moglo". 

Pater Dominik otišao je na to k biskupu zagrebač- 
komu Benediktu Vinkovi<5a, te mu pokazao list, 
što ga je primio od krapinske op<5ine. Dakako, da je biskupu vrlo 
godilo, da se njegovi vjerniei tako l)rinii za spas du.ša svojih. Za 
to odmah pristade na molbu krapinskili gradjana. Poretkom god. 
1640. poslao je u Krapinu patra Dominika, da s opđnom uredi sve, 
sto bude potrebno za samostan. Dominiku je predao biskup i svoje 
preporučno pismo, pisano na hrvatskom jeziku. U listu hvali biskup 
njihovu odluku, pa dodaje: „To Vam more kruto drago biti, da 
buste ve(5je rcdovnikov med sobum imali, koji budu vam vu vaših 



potrebčiiiah i ostalomu okolišnomu ljudstvu vn diihovnoin duf;ovanjn 
hasnoviti mogli biti". 

Kad je Dominik doSao u Krapinu, ijnidjani su pa vrlo lijepo 
primili. Odmah poi'eše odabirati ^odno mjesto, gdje bi se grndio 
samostan i crkva, a gdje bi ujedno bio i vrt samostanski. Odlučiee 
se za onaj prostor, što ga je s istoka zatvarala gradska idica, s juga 
ku(^a Grgura Oerneka, sa zapada potok Krapinica, a sa sje- 
vera utvrdjena kiit'a pleniit^a Stjepaua opoljarit'a. To zemljište 
dadoše gradjani franjevcima za sva vremena i odrekose se svih svo- 
jih prava na nj posebnom listinom. Pisana je ta listina latinskim 
jezikom, a izdana 4 dana prije Duhova god. 1640. 

Godine 1628. umrla je Ana Marija Keglevii^, k(?i Ivana Ke- 
glerife, sestra Franje Keglevi(?a, a supruga grofa S i g i s m u n d a 
Erdoda de Monyorokerek, hana kraljevine Hrvatske, Slavo- 
nije i Dalmacije. U oporuci svojoj ostavila je za budu{?i franjevac^ki 
samostan u Krapini 1000 ugarskih forinti i 12 kmetova. Poslije 
njezine smrti baštinio je cijeli njezin imetak brat joj Franjo Kegle- 
\i6. Na njega je dakle prešla i dužnost, da izvrši oporuku .svoje 
sestre. I zbilja se Franjo Keglevif' krasno odn^.io uspomeni svoje 
sastre. Po svome punomoćniku Gjuri Gorupu darovao je Kegle- 
vi6 15. travnja 1641. krapinskim Franjevcima ubožnicu (hospital) 
i staru kapelu sv. Katarine, djevice i mučenice, koja je stojala pod 
ruševinom tvrdjave Vrbee zvane, zajedno s vrtovima oko nje, koji 
se prostirahu uz put na brdo vodeiJi i do potoka Krapiniee i s bre- 
žuljkom Vrbee zvanim. U taj posjed uveo je sam biskup Bcnedikt 
VinkoviiS s kanonicima zagrehafkim Andrijom Županidem i 
Ivanom Mišidem krapinske Franjevce: patre Gabrijela Ki- 
rinića, Gjuru Jagatića i Jakova Špoljarića, te fratra 
Luku Maltari(^a, Krapinski sn Franjevci pripadali redodržavi 
sv. Marije Ugarske. 

Godine 1654. započeta bi gradnja samostana i crkve. Temeljni 
kamen postaviže zagrebački kanonici Andrija Županid i Ivan MiSid. 
Samoj gradnji najviše je pomogao Franjo Keglević. On je dao na 
porabu dva svoja vapnenika, kamena je dopremio za lOOO kola, 
težacima je razdijelio 100 vcdara vina i 100 mjerova razna žita, a 
i gotova novca dao je 1500 forinti. 




Dakako da je i cijela Krapina pomagala graditi samostan, cr- 
kvu i druge potrebne zgrade. Ako se i ne zna. pravo, kad je bilo 
sve to gotovo ipak možemo slutiti, da je bilo vrlo brzo. Svakako je 
moralo biti gotovo do g. 1648,, jer te godine samostan ved ima no- 
vaca, te kupuje od krapinske op(?ine za 13 ugarskih forinti dva vrta 
kraj Krapinice i samostana. 

Kad je samostan bio dovršen, izdana je o tom posebna isprava 
na latinskom jeziku, koja u prijevodu glasi: 

Godine 1641. dana 12. mjeseca travnja, za pape Urbana VIII., 
a vladara nenad vladi voga Ferdinanda III. prigodom pobožne zaklade 
od 1000 ugarskih forinti iiHnjene nekoiS po velemožnoj gospodji Ani 
Mariji Keglevit?, .supruzi presvijetloga gospodina Bigismunda Erdodya, 
grofa i bana Hrvatske, Slavonije i Dalmacije, sestri pako poglav. i 
Telem. g. Franje Keglevii^a' baruna BuŽimskoga u svrhu utemeljenja 
samostana u Krapini bija.?e opredijeljena prastara kapela sv. Kata- 
rine sa priležedim nekim vrtima i hrdašci-ni Urboe* zvanim, koja je 
kapela neko^ i sada na glasu sa mnogih čudesa i milosti za one, 
koji se ovamo s pravom pobožnošdi uticahu, na molbu veleč. oca 
Gabrijela Kirini<^a, namjesnika velef. Pavla Tauri(5a, provincijala ugar- 
ske redodržave sv. Marije djevice,^ i veleč. oca Gjure Jagačića, sta- 
rešine pomenute provincije; posredovanjem blagor. g. Gjure Gonipa 
kao punomo(*nika svoga gospodara poglav. i velem. g. Franje Ke- 
glevi(?a* za preČ. Benedikta Vinkovii^a, biskupa zagrebačkoga uz dvo- 
jicu svojih arcidjakona i kanonika, koji je ondje prisustvovao, ter 
sve ovo biskupskom svojom vlasti odobrio i potvrdio i u navedenu 
kapelu sv. Katarine pomenute oce sa drugovima uveo. Toga je sa- 



' Slike nn platnu ftinilatora hrapioMkoga niiinoBtaiia : Ane Marije ETi]i>dy, [odjcne Ke- 
glevii^ i njeDa brata Franje Keglevif^a, dhIhzc se i danas u rečenom samoHtanu, gdje se pri- 
kazuje u mlailenaCkoj svojoj dobi, doSm crkveni portai resi obiteljski grb, uklesan u ka- 
ineDU, a u aamoj crkvi dbIhzi He grobnica Keglevićeve obitelji. 

' Da li tie taj brežuljak evao Urboz ili Vibovac, danas n tome nema uikakove us- 
mene predaje. 

' U to vrijeme ne bijašcr još provincije sv. I.«dislava; ona naeta tek g, Ifif)2., kadno 
ae provincija «v. Marije razdvoji n Marijance, koji ostadoše n Ugarskoj sve do danas, i u 
Ladislavce, kojih ima u Ugarskoj i u Hrvatskoj. 

* Nikola Keglevif! Bii zimski, vitez |equct< auralus), župan tornavaki, dade g. 
1657. Franjevcima dva komada vrta kao zamjenu za stanovitu koujeku opremu bogatu ala- 
tom, srebrom i raznim dr^uljlma uređenu, koju je netko iz pobotnosti darovao krapinskomu 
aamoHtanu. U to ime izda on darovnicu, te w obveio, da i'e istu braf'u braniti, ako bi ib 
tko u darovanomu posjedu uznemirivao, i to na svoj vlastiti trošak i skrb. 



mostana prvi temelj i gradnju proslijedio otac Gjuro Jaga?i(?, pot- 
porom dobročinitelja, a osobito već imenovanoga g. Franje KegleviiHa, 
kao glavnoga zaštitnika istoga kotara i mjesta. Da se tako stvar 
ima, svjedočim: Ja fra Gjuro Jagai'ii:- v. r, kao glavar; ja fra Ka- 
fael Gorup v. r. svei^enik, ispovjednik; ja fra Maksimilijan v. r. ; 
propovjednik ; ja fra Franjo Viilianko v, r. svećenik. 

Povjest samostana krapinskoga posve je mirna, pa za to i kratka. 
Godine 16.'i5., kad je <isnovana redodržava sv. Ladislava kralja, pri- 
pojen joj je bio i krapinski samostan. 8ada se prvi put spominje 
gvardijan samostana, zvao se Moyses Kyralli. Za krapinski samo- 
stan tako zaslužni Keglevi^ ostali sii i nadalje dobrotvori njegovi. 
Godine naime IB.'i?. darovali su opet Nikola i Sigismund Ke- 
glevii'^ krapinskomu samostanu dva vrta nad cestom iz Krapine prema 
crkvi sv. Katarine. U samostanu krapinskom šest puta se obdrža- 
vala kongregacija franjevačke rcdodržave sv. Ladislava. To je bilo 
god. 1676., 168.5., 1691., 1732.. i 1742. 

Onaj kameni kip blaitenc djevice Marije, Sto se nalazi na uglu 
samostanskih vrata podigao je Petar Keglcvi*^ u smislu oporuke 
svoje majke Ružice Ratkaj. PoSto je pak tijekom vremena bio 
o8te(^en, bi iznova pobojadisan dobrotvornim darovima god, 1771. i 
ogradjen lijepom drvenom ogradom. I onaj zdenac u dolnjem dvo- 
rištu krapinskoga samostana dosta je star. Iskopati ga je dala god. 
1761. grofica Barbara Kuhar. 

Samostansku crkvu sv. Katarine posvetio je po svoj prilici bi- 
skup Martin Borkovii;, kad je god. 1706. posvetio i varaždinsku 
crkvu. Crkva sv. Katarine ima 6 oltara. Veliki oltsir sv. Katarine 
dala je sagraditi udovica Ladislava Keglevit^a, a poslije ga je 
dao bojadisati i pozlatiti Petar Keglevi(5 prema odredbi oponike svoje 
majke grofice Rozalije Ratkaj. Manji pobof'.ni oltar blažene djevice 
Marije s propovjedaonicom, dao je nai^initi mihovljanski župnik 
Gjuro Zobec, vicearcidjakon zagorski. Drugi pobočni oltar, posve- 
čen sv. Franji, .sagradio je Petar Franjo Prašinski, kraljev sa- 
vjetnik i varaždinski podžupan. Kapelu sv. Antuna Padovanskoga 
zajedno s oltarom podigao je god. 1668. barun Franjo Cikulin, 
koji je ondje sebi postavio i grobnicu, ali ju razruaiše njegovi po- 
tomci. Oltar sv. Petra de Alcantara sagradile su .sestre grofice Lju- 
devita i Barbara Kuhar (Kohari) g. 1711. Taj je oltar stajao prije 




na onome mjestu, gdje je sada oltar sv. Prokopija, ovamo pa pre- 
mjestiee zagrebački kanonik Sigismiind Sfitaroci i patcr Proko- 
pije Svoboda god. 176r». Tstp godine trebalo lii snimiti pobočne 
oltare sv. Marije i sv. Franje, jer su bili gotovo propali. AH se na- 
djoše dobrotvori erkveni , koji to zapriječiRe. Nikola Bedekovid 
Komorski, kraljevski savjetnik i prisjcdnik banskoga stola, dao je g. 
1765. popraviti, uresiti 1 pozlatiti oltar sv. Marije, a Martin Su- 
pan dao je iste godine s nova sagraditi i pozlatili oltar sv. Franje. 

Iz povjesti crkve sv. Franje znademo nvo. Godine 1676. osno- 
vana bi n crkvi drnžba. sv. Antuna Padovanskoga, a prvi joj je rav- 
natelj bio gvardijfyi David Kozic^. No ta družba prestade \e6 god. 
1698., pošto nije znalii razviti pravo djelovanje. Od boljeg je uspjeha 
bila družba chordigeristika, da podupire zavjet prema sv. Franji; 
osnovana je bila god. ITfjŽ. pod gvardijanom Mihajlom Mlinari- 
ćem. — Godine 1773. podlgno je Nikola Bedekovi(; novu propo- 
vjedaonicu iz osobite nakloncisli prema krapinskim Franjevcima. 

God. 1823. na 23. ožujka postradala je crkva i samostan od 
vatre. Izgorjelo je sve, dapače i toranj sa zvonovimii. Ostale su je- 
dino puste stijene. Trebalo je dakle iznova graditi erkvu i samostan. 
To se i učinilo, a pripomogli su pobožni krnčani svojim milodarima. 

Iznad samostana na brežuljku Vrbec zvanom bila je kapelica 
Sv. Josipa. Podigao ju je god. 1707. Petar Keglevi(^, banski na- 
mjestnik, prema odredbi svoje majke Kozalije Ratkaj. Prije bi- 
jaSe na tome mjestu .samo kriŽ. Krapinski Franjevci podigoao tužbu 
proti gradjenju t^ kapelice pred zagrebačkim biskupom Martinom 
Borkovif^em. Odredjeno bi, da njome upravljaju krapinski Fra- 
njevci. Kapelica je imala 'i oltara. Glavni je oltar bio posvećen sv. 
Josipu, a Siigradio ga grof Petar Keglevič. Dnigi je oltar blažene 
djevice Marije. Podigao ga je i dao pozlatiti Nikola Bedekovič. Na 
tora oltaru bio je smješten dragocjeni kip blažene djevice Marije 
Celjske; ovamo ga iz Celja donio pater Aleksije JelaČifT. God. 1762. 
učinila je Marija Celjska mnoge milosti pobožnomu narodu u toj cr- 
kvici; ta su Čudesa popisana u posebnoj knjižici, koja se kazala na 
dan proštenja, Treči je oltar posvečen bio sv. Franji Ksaveru, a 
podignula ga je grofica Marija Keglevi*?, rodjena P e 1 1 a c z y god. 
1769. U toj crkvici bile su ve(? od god. 1766. orgulje; sagradio ih 
je i darovao gradački orguljar Antonije Rtimer. 




Danas vise nema te crkvice. Vide se tek njezine ruševine. Ime 
joj živi u imonii brežuljka, koji se danas zove Josipovcem. 

U crkvi sv. Katarine pokopani su mnogi odlični ljudi. Spome- 
nut demo neke od njili. 

God. 165S. iia 16. lipnja umro je Gašpar Bedekovit'. Po- 
kopan je bio u samostanskoj crkvi, gdje mu je brat Melliior Be- 
defcovid ostavio uspomenu. U kamenu, što je uzidan u stijenu tik 
malenih crkvenih vrata, Čita se ovaj latinski natpis: 

81 M!H1 TE FRATBEM ULTRO VIVEBR FATA DEDI88ENT, 

GAUDIA PRAE EEi,IQUIS, HAEO MIHI SUMMA FORENT. 

UT IK>MIN0 PLACUIT, FIAT DIVINA VOLTJNTAS, 

qUOD JCBET IN CUN(TrS, HOC D>X1ET E8SE RATUM 

SIT QUirKiUID. TU DIGNA RIIIDEM TE, PROEMIA CARPI8 

ME TAMEN HIC PBO TE, CURA IX)IX>RQUE 5UNENT. 

BF CUM MUl.TA TUA PLUS RESTAT LINEA VTTAE 

FRATRLS POST CINERIS, MOLITER OSSA CUBENT. 

Nadalje je u crkvi pokopan grof Petar Keglevi(5, više puta 
spomenuti dobrotvor krapinskih Franjevaca. Pokopan je 30. svibnja 
1724. Potomci postaviše u crkvi na njegovu uspomenu stijeg s ovim 
natpisom : 

„FI.08 PATBIAE EREPTUS, FLORFSCAT IN GOEUS CORONATUS". 

Ima u crkvi sv. Katarine joS jedan stijeg, ali je posve istrošen, 
pa se ne zna, komu od pokojnika pripada. 

Nasluf^uje se samo, da pripada barunu Franji Keglevi6i, osni- 
vahu krapinskoga samostana. Nu nigdje se ne nalazi pisani spomen, 
koji bi svjedočio, da je Franjo Keglevic^ pokopan u crkvi sv. Ka- 
tarine. 

Spomenuli smo vei:; groficu Barbaru Kuhar (Kohari). Ta dobro- 
činiteljica crkve sv. Katarine takodjer počiva u njoj. Umrla je 10. 
listopada g. 1762., pošto je u osobitoj pobožnosti proživjela 89 go- 
dina, i to 56 godina kao udovica.' Njezino tijelo ležalo je 15 dana 
nepokopano na njezinu imanju Dubravi. Tada je bilo dopremljeno 
u Krapinu i pokopano u crkvi sv. Katarine. Njezin kapelan i ispo- 
vjednik Thil svjedoči, da joj se na pokopu još nije bilo ni najma- 
nje raspadalo tijelo, Što se iraa smatrati kao čudo. 



' Kcfelii^: Anuae a 



Vrijedno je spomenuti još i ovo. da je « samostanskoj crkvi 
pokopan fratar Hortulan Mayr. Pobožni ovaj fratar umro je 28. 
februara g. 1765., a bio je vrlo pobožan čovjek. Njegov život bijaše 
čudnovat. Rijetko kada govorio je s kime, bos je liodao i po zimi, 
mnoge no(5i proveo je na koru, gdje je kleče(5 plakao i molio. Vrlo 
često običavao se sam Šibati do krvi, a kad je iznemogao, onda je 
znao moliti gvardijana, da mu odredi kojega fratra, koji bi ga šibao. 
Naravski, da mu je radi toga oslabilo tijelo. Kad se 28. veljače g. 
1765. oko 7 sati na večer vračao s kora, ostaviše ga posvema tje- 
lesne sile. Bra(:a ga odvedoše u refektorij, gdje se ispovjedio i pri- 
čestio, a za tim ga smjestiše u njegovu sobicu, gdje je ispustio blagu 
svoju dušu, pošto je prije primio posljednju poma.st. Mrtvo njegovo 
tijelo postaviše na odar u crkvi. Ovamo je grnuo narod, da vidi toga 
svetoga čovjeka posljednji put. Svi su se čudili, što se od njegova 
tijela širi ugodni miris, a njegovo je lice postalo prekrasno, makar 
je za života bilo odviše crne boje.' 

Ovo što je dosad rečeno o samostanu izvadjeno je što iz za- 
pisnika magistrata, što iz spomenutog rukopisa: „Liber memorabi- 
lium", koji se nalazi u sveučilišnoj knjižnici. U najnovije vrijeme i 
to god. 1891. samostan je ponovljen (restauriran) iz vana i iz nntra, 
a zato ide osobita hvala revnomu ocu gvardijanu Adrijanu Hor- 
vatu, koji je kroz 25 godina uspješno djelovao, skupljao milodare 
od poboŽnili kršćana, da je mogao crkvu i samostan onako urediti, 
kako je danas. Medju darovima za popravak samostana ističe se 
onaj Njegova Veličanstva premilostivoga vladara Franje Josipa I., na 
koga se brižan gvardiau Horvut posebnom molbom obratio. 

U samostanu sačuvan je popis gvardijana, koji su bUi u Kra- 
pini, i to: 

MiikHimilijan TkalSevit g. 1G62, — Pavao Pentif' g. h>''yb. - Franjo Oiraki g. Ifi68. 

— Parao PentiC g. 1669. — Franjo Ciraki g. 1671. — David Kozić g. 1!)72. - ElBcaiij 
Koren g. 1B74. — David KoHi* g. I(i75. — David Budaj g. ie77. — Bemardin Gregarić g. 
1G80, — Fertlinaudo Seinicaj g. 16B1. — Beraurdin Gregarifi g. 16B2. — Abraham StanćiC 
g. 1684. — Hilarion Svili.^ii; g. 1086. — Bemardin Crep g. 1687. — Franjo Oiraki g. 1G88. 
-- Mijo Pintarii! g. 16iK). — Anton Partlec g. 1691. — Oabriel PauBO g. 16'J3. — Hilarion 
Bvilifić g. 1694. — Elzearij Koreu g. 1695. — Pavao Jahić g. 1696. — Kazimir Tomaiid 
g. 1699. — Pavao Jahifi g. 1700. - Pavao heniif g. 1701. — Hdhior Nemei.* g. 1703. 

— Jakob Flanc g. 1704. — Pavao Levačić g. 1705. — AlekBij Puc g. 1706. — Bemardin 

i u Krapini. Piuan je latinakira jezikom a 
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B0iS6 g- 1707. — Alekrij Pnc g. 1708. — UđmUv Stuojl g. 1711. — P«Tao IjtvrnUf g. 
1713. — Fnujo Bftbk' g. 1T14. — .\leksij Puc g. 1715. — Dominik Pdjak g. 1T1& — Aa- 
selmo Doller g. ITIU. — WoirgaDg Diaki g. IT'i-i. — Egidij Orimec g. 1722. — Augnatin 
Muiar g. g. 1724. — t^dij Ozimfc g. 1727. — Illeronim MkUan g. 1730: — AlekMJ Jt- 
ht&f g. 1731. — Hugo (;«Lcež g. 1733. — AlekHij Jel*eić g. I73«>. — Leo I^nc g. 1737. — 
Ambrozij Kovačk' g. IIM. — Marcel Jurkto g. 1740. — Hugo C«iier g. 1743. — Leopold 
Bkiif g. 1745. — HiliLnon Booer g. 1748. — Punlik Fejer g. 1749. — Mijo UUDan<< g. 
175U. — Peur Ueoec g. 1753. — Dominik Belaj g. 1T54. — Dominik JiguSć g. 175S. — 
Nikola FaČek g. 1758. — Mljo Mtinarii' g. 1750. — Augjelo Jagatii.- g. 17t3. — Leonardo 
Potoftijak g. 17«7. — Petar Jakofrfi<:- g. 177«. — Pacifik Veaelko g. 1773. — CbriMnt Pu- 
kMoiC g. 1776. — MarceI Vranćit- g. 1116. — Feliciasimus Rutti g. 1779. — Mauricij Ko- 
^aHć g. ITtM). — Ketul-JD Pem g. 1783. — Edniundo rUtuAi«^ g. 1788. — .Antonij Sotter 
g. 1791. — Edmundo I1atu4i</ g. 1794 — Antonij r>itter g. 1797. — Fonanat Pintarić g. 
18(I(X — Prokopij >-tr(Nw^tl g. 18lftt. ~ Pacilik Venelko g. 18IU. — Chri8<^on CoiS g. ItJlS. 
— Inocencii Kovač g, 1«1G. — Ludorik KoruSec g. 1S17. — Hriao«tom Vori g. 1818. — 
Bonifacij Papler g. 1819. — Alojsij Posavec g. 1827. — .\ugiiatiii Jal«>rac g. 1733. — 
Aiekflij Koinjak g. 1830. — Marijan Toinaflko\-ić g. 1832. - Alekaij KoSnjak g. 1835. — 
Bonaventura Horvatek g. 1839. — Probo Taofak g. 1841. — Cecilij Rodjak g. 1845. — 
Alojaij Posavec g. IHtii. — Auguntin Jalšovec g. 1848. — Marin Marinovlć g. 1850. — Mak- 
ftim Stuten g. 19&2. — Gaf.paT C luster g. 1&'>3. - Ferdinando Furda g. It^- — Fnujo 
Kutnjak g. 18&ii. — Anton Radoboj g. 1857. — .\drijan Horrmt od g. 1873. do danas. 




Krapina za Gaja. 




lirsko doba živo se dojmilo i Krapinaca. Kako i 
- ne bi, kad znamo, da je od tuda Hrvatskoj do- 
.-lelin sokol slobodni s pauminiin listom pobjede 
i slave. Ta u Krapini rodio se 9. srpnja 1809. 
Ljudevit G aj . — Veličina ovoga muža , po- 
znata na daleko izvan naše domovine, u trajnoj uspo- 
meni nuka me, da mu u ovoj knjižici, koja priktizuje 
život njegova zavičaja, što ga je on toliko ljubio i na 
srcu nosio, posvetim neŠto uspomene. 

Kakav je čovjek bio Gaj, koji mu je smjer rada 
političkoga i kulturnoga, poznato je svakomu naobra- 
ženomu Hrvatu. 

Kako Gaj sam ])riča ii svojoj autobiografiji, dje- 
lovahu na nj mnogo priče o Celm, Lehu i Mehu, 
Što mu ih pričaše dobra majka. Ako je Gothe mogao 
o sebi pjevati, da od majke ima „Die Frohuatur — 
Die Lust zu fabuliren" , to isto može o sebi reći i Ljudevit Gaj. 
Majka njegova bila je prva, koja mu je u srce i dušu usadila zruce 
domoljubnoga cara i žara, zrnce, koje se kasnije, razgranalo u go- 
lemo stablo, što je u svoju sjenu skupljalo sve južno Slovenstvo — 
sav Balkan. Osnovne škole svršio je u Krapini, a gimnazij u Va- 
raždinu, gdje po zapiseima nekoga o. Sklenskoga napisa djelce : Bre- 
vis deseriptio looi Krapiua. Cenzor zagrebački ne dopusti mu, da 



djelo tiska, a Gaj se strpi. Kad je rudi neke djai'ke „šale" bio osu- 
djen na šibe, ne htjede se podvTf-i kazni, ve<^ ostavi Varaždin i podje 
u Karlovue. Na ku<5u, gdje je Gaj kao djak stanovao, postavilo je 
varaždinsko pjevačko driižtvo „Vila" mramornu sjiomen-ploČii, a 
ulica je prozvana Gajevom. U Karlovcu naputi Gaja tamošnji cfn- 
zor 0. A. Hermann, da svoju „Descriptio" prevede na njemački. I 
tako fjod. 1826. izadje knjižica „Die Selilosser bei Krapina, sammt 
einem Anliange von der dortigen Gegend in botauiscber Hinsicht." 
Kako sam pripovijeda, tek je u Karlovcu upoznao ljepotu, slast i 
dostojanstvo Ilirskoga jezika, pošto je pročitao Kačiča. Kao raladi«^ 
darovit i bujne fantazije poče i pjevati, a pjesmice su mu štampane 
u zagrebačkom njemiičkom časopisu „Luna", gdje se najprije javio 
odgonetkom neke zagonetke. 

U početku god. 1827. podje mi sveučilište u Gradac, gdje je 
marljivo Čitao i sabirao po Ivaiiejskoj knjižnici sve, što se ticalo pro- 
šlosti Hrvatske, s namjerom, da izdade hrvatsku povjest. U Gracu 
se u duši njegovoj rodila misao o kazalištu i narodnoru muzeju. 

SvršivŠi filozofiju u Gracu i Lipskom, podje u PeŠtu da uŽi 
pravo. Tu je takodjer proučavao prošlost Hrvatske u tamošnjoj bo- 
gatoj knjižnici. U Pešti se upozna sa slavnim Janom Kolldrom, 
pjesnikom slaven.ske uzajamnosti. Za mak) postade Gaj vatreni propo- 
vjednik ilirskih ideja. 

VideiSi da mladež po stranim sveučilištima i zemljama kao sve- 
tinju goji svoj materinji jezik, zamisli se Gaj, pa znajudi kako je u 
domovini njegovoj sve latinsko ili madžarsko, odluči, da će svim Ža- 
rom i marom nastojati, da podigne ugled slatkomu svojem materinjem 
jeziku. Novo je vrijeme sa svojim težnjama išlo za tim, da se narodi 
mogu razvijati na temelju svoga dulia i jezika. Trebalo je kod nas 
odlučne volje, trebalo je čovjeka, koji 6c tu misao pokrenuti. Gaj 
ostavi nauke u Pešti i pohrli u domovinu. Kako je bio čovjek topla 
srca, silne volje, krepke energije, veoma rječit, bio je najsposobniji, 
da bude narodnim vodjom. 

I zbilja. Oduševljeni Gaj poče ozbiljno izvoditi osnove, Što ih 
je u tudjini zamišljao. Još u Pešti izda god. 1830. „Kratku osnovu 
horvatsko-slavenskoga pravopisanja, poleg mudroljubueh narodneh i 
prigospodarneh temeljov i zrokov", a tim je udaren temelj preporodu 
hrvatske knjige. Kako je nadalje Gaj uvidjao, da pravoga pokreta 



ne mole biti bez novina, zatraži u cara dozvolu za izdavanje novina. 
Premda su se tomu Madžari silno protivili, Gaj dobije ipak dozvolu 
i tako poretkom g. ISilo. izadjc prvi broj novina sa nedjeljnim za- 
bavnim prilogom „Danica". Urednikom je Gaj sam, i tako je on 
vezan na domovinu. Samo se sobom razumijeva, da nije zaboravio 
zalaziti čeade u svoje rodno mjesto, buditi hrvatsku svijest, prite<5i 
u pomot; Krapini i rijei^ju, savjetom i djelom. Nastojao je svakom 
zgodom, da i Krapina doprinese nešto k proširenju velike ilii-ske 
ideje. — Tako je Gaj iz srca Zagorja načinio ilirsko gnijezdo. Ne 
(^mo krivo reći, ustvrdimo li, da je uz Zagreb kao ognjište Krapina 
bila na neki n&iin kao podružnica za cijelo Zagorje. Ali prije nego 
istaknemo, sto je sve Krapina ufinila za vrijeme Tlirizma, treba spo- 
menuti, da je sve Zagorje bilo oduševljeno za Gaja; dvorci, župni 
stanovi sve je to bilo sastajalište lliraca. Osim Krapine ističe se po- 
najviše Bistrica, tad sijelo opata Krizmanica. Hvi ilirski prvaci su se 
ovdje sastajali, a Vraz i podulje l)oravio. Medju ostalim nema sum- 
nje, da je mnogo zalazio i Gaj, da od Krizmanićii kao trijezna umna 
i razboritu čovjeka, a svoga rodjaka potraži savjeta. Odavle bi znali 
zajedno u Krapinu poći, kako ćemo kasnije vidjeti. 

Specijalno utjecanje Krapine na Ilirizam nije poznato, ali je sva- 
kako i ona incijativom Gaja mnogo doprinijela širenju svijesti hrvat- 
ske u cijelom Zagorju. 

Tadanji „slobodni i kraljevski privilegirani oppidum Krapina" 
obraćao se u svakoj važnijoj zgodi na Gaja, pitajući u njega savjeta. 
Pred nama leŽi list, što je 18. lipnja 1844. Gaju poslan „iz sednice 
večničke i prisedniĆke". Tu ga vijeće moli, da dodje 1. srpnja 1844. 
k restauraciji. 

» dobro promotrivši, da VaSe bistroumje nama a ovom velekrj- 

tičkom, u kom sa nalazimo Btanju od neopisive koristi bi bilo budu<5i 

se ta stvar (poleg naše alubc misli) na neki nat^in takoiljer narodne stvari 

tiče iiBudili smo se i za duiiuoat fli držali Vas, čestiti i visokoučeni 

gospodine, kao pravorodjeui>ga krapinskoga sina, kao tverd domovine stup, i 
kao 6tana takođjer naše izebrane obdine, koja je sa svojimi sloboitinamt, pravi 
i povelji, velikoj propasti i;;vržena, najuljudnije zamoliti, da biste i/.voljeli iz 
sinuvlje ljubavi prama svomu siromašnomu mcslu na prenapisani dan u Kra- 
pinu dotJi, nama u pomo(j prite(ii . . . .» itd. 

Osnutak narodne Čitaonice u Krapini ima hvaliti svoj po- 
stanak njegovu sinu Ljudevitu Gaju. 
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■Prekrasnoj ideji lij. Gaja, koju Čitamo u 38. broju „I)aniee 
ilirske" od g. 1836., a u kojoj se kaže, da je Gaj razmišljao o tom, 
kako bi hrvatski narod sve duševne sile sjediniti- mogao, ,te k jed- 
nomu cilju upraviti, k cilju domaje i naravne izob ražen osU, bijaše 
najve(5a podloga u narodu osnivanje društava narodnih čitaonica. 
Gaj uz grofa Jatika Draškovića diže god. 1838. prvn takovu čita- 
onicu u Zagrebu. Cilj je, veli DraŠković, društvu: „sloga uiedju 
nami i korist domovine." Korist naroda će se postidi, ako se nas 
jezik bude temeljito i savršeno učio, ako se bolje^.upoznamo s našim 
narodom i njegovim običajima, te s duh()m njegovim spojimo, snjim 
se bolje poznamo, za nj se krepčije zauzmemo, najviše pa)£q,^3.ko se 
za primjeran odgoj naroda zauzmemo, te mu mogiićnpst pružimo, da 
steče veći imetak. . 

Društvo čiUionire nije bilo samo zabtiviŠte, ved upravo literaj:^ 
ognjište, gdje se o mnogim po narod važnim pitanjima raspravljalo. 
.Potaklo se tu mnogo znatnih pilanja; n. pr. kako bi ae naša vi^ii^ u 
inosirane zemlje prodavati mogla, da se podigne suknara,! koiarA 
ifd. ' To čitaoničko društvo bilo je ognjište viŠe manje svih, kultur- 
nih stečevina Hrvatske, Tu je osnovano narodno hrv;atsko ka^lj^te 
„domorodni tcater", gospodarsko družtvo, narodni muzej, 
matica ilirska itd. 

Godine 1845. u Krapini osnovala se čitaonica, a osnivači obra- 
ćaju Sf i opet na Gaja ovim listom: 
Visoko štovani gospodine! 

Kud nas u Krnpiiii ae je združilo jednu čituteloo i zabavno društvu pod 
imenom Dumurodni dom, i Ja sam tako sretan bio, da je mene slavno 
društvo za ravnatelja b^a društva izabralo. Ja onda kao takovi 1 tu du?.nuBt 
nad sobum imam, novine predbrujiti i nariifiiti, vem paku tu se ncenie niSta 
prOE dokončka. 

Molim anda, da nam pošlcte Narudne tiurv.-'tlav.'dalm, Novine pod na- 
pisom: Na »domorodni dom u Krapini« ud vesda podemSi do konca 
gudi^ta .... 

Mene u nagnenuat i priateljntvu preporiičam ter ustajem Vaš sluga po- 
koran Ncator Kiepaoh. 

Od iste godine 1845. imamo pismo Josipa Kerleže uprav- 
ljeno na Lj. Gaja, iz kojega vidimo, da se ustraja u Krapini i go- 
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spođarsko društvo. Kerleža moli statuta gospodarskog druStva i moli 
Gaja, da ih predbroji na gospodarski list. 

Neraa sumnje, da je tomu kao i ostalomu dao impuls Gaj. Kao 
„pravorodjeni krapinski sin" bdio je budnim okom nad svojim rod- 
nim mjestom, žele6, da ono ne zaostane ni u kojem pogledu za dru- 
gim mjestima. 

Mnogo se u ono doba narodna svijest budila i širila kazališ- 
nim predstavama. Svakako pod utjecajem Gajevim osnovalo se i 
u Krapini diletantsko kazališno društvo, koje je viŠe puta davalo 
predstave. 

Kazalište je bilo u fabričnoj kudi (posudna fabrika Josipa 
Lellisa, koji je uvijek zgradu dragovoljno odstupio). Prva pred- 
stava bila je 29. kolovoza 1841. Prostranu sobu fabrične kuće pre- 
tvoriše u parter, naČinivši klupe, a straga galeriju. Pred dupkom 
punom dvoranom prikazivala su se ova dva komada: ^Horvatska 
vernost" i „Broj 777". Za prvu predstavu napisao je Ivan Ma- 
žu r a n i (5 ovaj : 

Prolog govoren u Krapini prigodom pervoga narodnoga kazališ- 
noga predstavljanja dana 29. kolovoza 1841. 

Pod vedrim nebom ilirskih zetnaljah 

Sred okolice punih draga uresa 

Kad oko bludi od 2>la»'etiskih varhah 

Od tanke jde i zAenoga bora. 

Niz tihe breike od pitomoy cvetja, 

Koje se u mirnoj đolinici goji, 

Kuda se čuje romon vode i kuda 

Po mirnih Laeih stado muČe i pastier 

Rasblažen tihim vetricem seosku 

Prebird svirku i Čistu ljubav peva ; 

Kuda se u muklo doba od no6i kobne 

Sastaju vile sred S^rdhinja i staro 

Zametju kolo, a Čehov hrib okolu 

U nočtič mrake glavu ovija, a mesee 

Kao drag mu kamen varhu ćela sjaje; 

Sred okolicah ovih gnjeedo stoji. 

Prestaro gnjeedo starog čeha i Leha 

I Meha tretjeg, koji su svete svoje 

U ledeni seeer rasastarli orle. 

I b<^ju tamo domovinu našli. 

A Što bi utrok, ito su negda njima 
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U mesto cvetja i edenih poljak 
U mesto vedra sunca i iarka 
Snegovi večni omildi i veina 
Severnog neba magla i led i sena^ 
Ueroh hi okrutni jaram Rima oholog 
Ueroh Selezna tudja ruka i Met 
Inostran kervnik, kom je radost bio 
Beeufan jauk iene ilirska i dece 
Pod njegovom sekirom ginuće. 

koliko si domovino moja 
Od hude sreće pretarpila ranah ! 

koliko si već jirolUa kervce 

Za rodno ognjište i rodne njive polja ! 
Nije iudo u tebi što se sve zeleni 
Lepoti u rajskoj^ jer je u tebi svaki 
Dcdovah ie khrvi pronikao stručak, 

1 jako u kostih jakih praotacah, 
Izišlo hrastje; ti si baš ilirska! 

U nedru tvomu Uirske kosti i khrvca 
Pod nebom vedrim nad tobom ilirska 
Deca, — kaži, nisi V uprav moja? 

Najprije te kruti Rimljanin pohara, 
A ti se izbavi: dodje Franak, ti ga 
Juna£ki progna, a marvu od Ilunah sretno 
Razphrša i slavno na Grobniku razbi 
Tatare divlje i Turke okrutne slomi. 

A što da radiš, kad ti tudja ^Ua 
Kao mora od shrca najČistiu pije 
KArvcu, te jošte kad se tebi otima 
Što je svakom sveto, ime drago i sveta 
Slavjanska ljubav? Što da radiš? slušaš 
Starinske čine svojih otacah i griješ 
Umorno šarce pri žarkome suncu 
Milosti kralja i svete sloge ilirske. 

grij se, mila^ grij se, doff će vrieme 
Da će ti ojačati slavna ruka i ružnu 
S junatčkih p&rsih skinut moru i svetom 
Bratimstva verom proterat ju u ponor. ^ 



^ Pjesme Iv. Mažuranića str. 65. 



Poslije predstave bio je u dvorani ^k ilirskoj Danici" vrlo Sa- 
roban plep. Svaki gost je dobio ilirsku vrpcu. Za plesa sii sviraiii 
čisto hrvatski napjevi. Razigrano dništvo krenulo je na osvitku no- 
voga dana na razvaline šturog krapinskog grada, gdje se izgrlise i 
izljiibise kao hraiSa. Odavde krenuše pred stan Ljudevita Gaja, gdje 
mu prirediš? srdačne ovacije. O toj predstavi piše u „Danici" umni 
slavista Rus Ismai! Sreznjevski, koji je tada boravio u Hrvatskoj i 
koji je — sva je prilika na poziv Gajev došao u Krapinu. — On 
piše, da je predstava krasno uspjela. Na tu noticu u istoj „Danici" 
nadovczuje Vraz, kako se predstavljalo. Hvali Janka Cara, Halpera, 
Speeiarija, Rozgaja, učitelja JeŽeka i neke druge. ^ 

Godinu dana nije bilo u Krapini predstave, barem nema nigdje 
spomena. Istom 4. rujna 1842. igralo se opet u Krapini. U „Danici*' 
iste godine br. 39. fitarao ovo; „Dne 4. nijna oživi naŠa mirna i 
zabitna Krapina, kano da je vašar. Sve je u njoj vrelo. Ilirski tea- 
tar je tolike goste od svih .itrana milog našeg Zagorja ovamo nama- 
mio — a i kako ne bi — u našem milom jeziku predstavljao se je 
sa svim što je naše . . . ." 

Igran je Kukuljevi^ev „Stjepko 8ubii5." 0.<!obito se ističe 
Janko Car, zatim Julijana Martinićeva, Katarina Simunajeva, Juli- 
jana Careva, Ivana Pracalčeva, Ladislav Jelačii?, Janko Tkalac, 
Eduard Haladi, Nikola Rozgaj, Dragutin Cegel i Josip Cosarec. 

Drugi komad bio je „Ludost i ludorija" od Kocehua. 

Već 25. rujna iste goiUne predstavljalo se opet. „Danicji" od 
g. 1842. br. 42. ima ovaj izvještaj : 

■Rej^eni mdostni dan, na kiijcm odtiiči^iio litjušc, ilu c'p ^e <ipf!t u našem 
milom materinjem jeziku predstavljati, svane. Oku podne hila je Krapina pima 
stranaca aa svili Rtraua, koji imhriiftc na predstavu. Oko 7 sati sakupismo eo 
n dvorani viBoknrodjene grofice Ano Sermage, gdje poslije, kako je miixika ne- 
koliko napjeva odigrala, predstavljen hi: »Bjegiman* nd Kocehna, a iza toga 
lEngle/ka roba*, od istoga piaca.« 

Predstavljali su isti diletanti. Poslije predstave bijaše vrlo ani- 
mirana zabava i ples u dvorani grofičinoj. U zoru drugog dana krene 
cijelo sakupljeno društvo sa glazbom — dok su na starom gradu 
pucali mužari — pred kufiu Gajevo, gdje ga burno i oduševljeno 
pozdraviSe. 



^Danica- god. 1»41. br. 31. 
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Kada Sf radilo o podigmiAi lirv, nar. pozorišta u Zagrebu, sa- 
birali su se po cijeloj doinovini prinosi. 

I Krapinu je učinila svoje. God 1843. 13. kolovoza bila je pred- 
stava na korist „glavnoga podignut se iinaju(*eg!i nar. kazališta." Evo 
što o tom piše „Danica" od g. 1843. br. 34. O narodnom kazalištu 
u Krapini. 

U Pnhakovcili, IH. kolovoza 1843. 

Hitim Vnm javiti ii kratkom novinii, koja tfe zniBta evakomu, narodnosti 
naSc ljubitelju povoljna biti. Dne 13. kolovoza liilo je u Krapini ovom u do- 
godovštini alavjannkoj tnli važnom nii lalibože premalo joSte eienjenom mestu 
Iiorvatskom, narodno kazalište. Mesto ovo, navadno tiSie i poneSto zabitno, 
laj dan sa evim oJivi, množina bo doraorodapah Cesinnđih za Bvim, Sto je na- 
rodno, egilrnula se je ovamo. 

Cim urei^eni sat predstavljanja dospie, čitava piaea od mnogobrojnoga k 
dvorani kastaliSnoj hiVrletfcga Ijndstva vilrvinSc, i kad se dvorana otvori, ii mali 
5as bila je tako napiinjeim, da ee nije bilo modi maknuti. Videli smo ovde 
miutgo visoke j;ospo(le, odlir-ne domorodeo, kao i nekoje plemenite gospoje u 
narodnoj odorfi, a a osobitom radostju, pnCo s pravim nshitjenjem gledaamo ntf- 
šega velczashižnoga i ohde Ijnliljonuga fitnrinn i preveliki stup narodnosti g. 
grofa Janka Draftkovirfa Trako5 tanjskoga, koji kad u dvoraOU 
Btnpi, Kamni sva od ob<!ega klicanja iŽivioi. Sada »tane orkestar svirati na- 
rodne naSe napeve; zatim zapo6me se predstavljanje: igrala se je na korist 
glavnoga u Zagrebu jiodignut se imaju(5c^ narodnog kazališta po rodoljubivom 
mladjanom dmStvu nekojih dobrovoljacah šaljiva igra »Melei« (Wirrwar). 

Svi igraoci i igraline 8 neobičnim domoljubljem trndiahii ae svoje za- 
datke Sto bolje izvesti i ovo im bezpristrano govoreni u koliko ae od diletan- 
t«h iskat može, sretno i na veliku naSn radost na rukom podje. Gromovito je 
bilo klicanje i pleskanje, dok Je predstavljanje trajalo, a iio^lje njega nakon 
igre bijafau sva tgraju<5a liea izazvana i pohvaljena i kao Sto kod prvaSnjih 
predstavljanjah, tako je i sada opet g. J. C — r. svojim neobiSnim komičkim 
talentom sve na sraeh i veselje podbudjivao. Predstavljanje minu i dofim su 
se slušaoei obarani narodnom ovom nasladom razst-ajali svirao je orkestar — 
narodnu horvatsku poputnieu, a a bližnjih razvalinah od prastara Ceba-Leba- 
Meba-grada orila ae je rika i tutnjava mužarah po tiliili podolicab jirekrasnoga 
Zagorja. Kao što vei5 rekoh, vladalo je obdenito zadovoljstvo i goru(5a; bi sviuh 
prošnja na društvo ovo dobrovoljaeah, kojemu svesilrdno na njegovoj dobroj 
i triulu kao i na ugodnom onom večeru zalivaljnjerao, ki>i nam na zabavu i 
na f'cst domovini prijiraviše, da bi t^im skorije spodobnii zabavu ponovilo. 

Jedva Ito smo ae iz kazaliSta razišli, eto nas opet mili z\'ukovi narodnih 
napevah skupiSe — Gde? Na balu kod »Đanicec Ovdje se produži p&rvašnje 
veselje — plesalo se strastno sve do zore. 

V— b-<S. 



Na 3. nijiifl 1843. prirerli^e dilftanti krapinski „spodobnii za- 
havii." Prptlstavljpn bi „Najraitelj Vampnši«? iz GladiiŠevca" od 
Kocebiiii, preveo J. Car. Ovaj put jp bilo fjostiju iz Kranjske i Šta- 
jerske. Vrlo jp karakteristično. Sto spominje za ovu predstavu Da- 
nifin dopisnik iz Krapine.' nP"i^ predstavi jenja pof^eo je orkestar 
valcere svirati, ali narodnim opnjeni planitei^a publika ocfitova želju, 
da narodne komade sviraju, usled toga pofpSe intizikanti poznatu 
karlovafkn poputnicu svirati." 

ProSIe sn iza toga tri godine da ne nalazimo o krapinskom ka- 
zaliStu pismenih podataka. Nema sumnje, da se i n ovo vrijeme koji 
put prikazivalo. Istom 13. travnja 1846. donosi nam Danica vijesti, iz 
koje saznajemo, da su na taj dan pobrlili u Krapinu silni gosti iz 
Zagreba, Varaždina, Križevaca, Optuja, Maribora na predstavu, koja 
se davala u korist krapinske „Stionice". Tgrano je „Ljubomorna žena" 
i „Broj 777." Poslije predsUive bila je zabava n dvorani Nestora 
Kiepacha, koju je dalo dniStvo štionice krapinske u društvenu korist, 

Kolika je bila ilirska svijest u Kraplnaca, najbolje se poka- 
zalo godine 1847. Krapinci su 6ili u Zagrebu pjevati prvu brvatskii 
operu „Ljubav i zloba." Posto su se pak do sada prikazale sve 
drame, koje se prikazivabu u Zajebu, zaželješe Krapinci, da u 
svome rodnome mjestu ('nju pjevati i prvu hrvatsku operu. I eto 
nadju se odu.^evljeni Ilirci, slažu pjevačko druStvo i vježbaju soliste. 
U Krapinu pohrliše mnogobrojni gosti iz okolice i cijeloga Zagorja; 
ondje se nadjoše ugledni ljudi iz Zagreba, Varaždina, Križevaca, Op- 
tuja i Maribora da Čuju zagorske diletante i da vide, što mogu ufi- 
niti oduševljeni ljudi. U Danici g. 1847. str. 47. 68. ?itamo, kako 
je sjajno uspjela prva hrvatska opera u Krapini. 

Time se zavrŠuje historija krapinskoga kazališta prije pedesetih 
godina. Naročito se spominje, da je za svake predstave u Krapini 
boravio Gaj, te da mu je uvijek sa glazbom nac^injena serenada ili 
matmada. Kad su se kod predstava sakupili u Gaja prvaci ilirski, 
bili su silno oduševljeni. To njihovo oduševljenje vidi se najbolje iz 
ove slii'ice, koju sam doČuo iz vjerodostojnog vrela. Jednog dana od- 
veo je Gaj svoje prijatelje: Demetera, Vraza, MaŽuranića, Vu- 
kotinovi<5a u bližnje gorsko seoce Btrahinje, koje je svojim 
ronianti(5nim položajem prekrasno. Tu iznad tihih gorskih vrela nn- 

' ^Danica'- od it. rujna IMa. br. 3li. 




idjoiSe na mjesto, sa kojeg su imali prekrasan vidik na cijelu okolicu, 
Od milinja se zagrliše i u znnosu baciSe se na koljena i poljubiSe 
zemlju, jer je to najljepša tof-ka naši' domovine. 

Spominje se, da je 14. lipnja 184.5. bio u Krapini saksonski 
kralj podnaslovom vojvode od tloli t'n steina. Pratili su ga poboč- 
nik njegov Reicbhard i obrstar 1. banovafke narodne graničarske 
regimente barun Josip Jelafič. Odsjedoae u gostioni kod Danice 
ilirske, gdje se kralju poklonio Gaj i predao mu svoju knjižicu o 
Krapini. Pratio ih je Gaj i po cijeloj Krapini i okolici. Došavši na 
razvaline stamg grada budu pozdravljeni pucanjem mnŽara, glazbom 
i množinom naroda. 

Dolazimo do važnog po Krapinu danu. God. 1847. u prosincu 
bi svečano proslavljena 600 godišnjica, što je Krapina dobila pravo 
gradjanstva. Toj proslavi takodjcr kumovao je njezin prvi sin Dr. 
Ljudevit Gaj. Opširno o tome govore „Novine dalmat.-horv.-slavon- 
ske" od b. siječnja 1848. Tu se veli ovo; 

»Jučer t. j. 19. XII. IH47. držaše ovilaSnje p(>glavarHtvij b inljornora ob- 
(tiDom prisedničkii sednioii. U ovoj sednici bi ve(!ano, kako bi ee najahodnijom 
sveta J^noBtj II proelavin [letatogodignji jiibilciim, kano slavna iisiiomena jitidelje- 
noga Kra|>iDi poilint- 1347. po bla^eoe iispumciio kralju Ljudevitu Velikome, 
prava gradjanstva, prava ma5a (jiiB gladii) i drugih aloboštinali, te l»i odlu- 
deao, da odmah drugi dan u vei^er kao i sutra dan zorom Uitna miižarah i 
sviranje gradjan^kc bande navesti znamenitost ove svetkovine, da ho sutra dan 
u 11 satih obahiid u »npuoj crkvi sluJiba lioitja za postojanje i procvetanje 
sretno vladajnrfe aiistrijanske kuće, od koje nam sve povelje i sloboitine pro- 
iztic^ii, da pod službom gradjanaka i^eta obii^ne salve daje i »ajcdno da se iz 
muićarah pnca i najposHjo, da se o vcHar t^rgoviSte razsveti. 

Ove naredbe HtaroSinah naših bijahu točno izverSene. Jučer na večer kao 
i danas u zoru pucahu mužari, a banda sviraše po t&rgoviStu. U 10 sati u 
jutro sakiijii se poglavarstvo u sveiianoj oderfi u vetfnici a gradjanaka četa s 
bandom i množinom sveta pred vednieom, gdje u pribitju sve gospode i sta- 
novništva redoviti bilježnik proglasi i u narodnom jenikii raztumači milostivnu 
povelju (privilegium) po Ljudevitu Velikom Krapini pođeljenu, pokazavši ju 
u matici (originalu) svemu nazočnomu svijetu; posle pročitane i raztumaČene 
povelje dade salvu gradjanska Četa, te se uputi s pi^tavarstvom i svimkolikim 
sakupljenim svetom u župnu orkvu av. Nikole, za da se pomoli svemoguijemu 
za dostojnu sredu i blagostanje Nj. Veličanstva prem, kralja Ferdinanda V. i 
svesjajne kurfe austrijske. Uz put svirala je banda same narodne napevc. — 
U pribitju školne mladeži, poveljenoga mestnoga ceha i mnogobrojnog pobož- 
nog sveta posveti Višnjemu žertvu sv. mise mestni župnik g. Janko Bedenko 



8 aBsistenoijom gg. Fr. Gjlirkovei'tkogii, iinpniku konobskoga i Mirka Tumpi^ 
meBtn<^ kapelana; pod st. misnm iiz\'e1i('avala )e slavnost ilana toga ^eta gra- 
djanBka b bandom i tutnjave mnžarali, bogoljut)DU pako sve&inoBt cbrkvenu 
zaglavile himne: »Bože iivi naSeg kralja« i »Tebe Bnga hvalimo«. Po dovr- 
Senoj s)ii£bi boSjoJ [lovrati hc pojrlavaratvo u 5ct<>m ii vetfnioii, gdje je 6eta 
još jednu salvu dala. 

Po Bvem Širokom svetu vlada obit^aj, da se nikaknva eveCanost bez goatbe 
svršiti nemože; tko bi dakle pomislio, da se je to u Krapini, eredištu gosto- 
ljubivog hrvatskog Zagorja dogodilo, onaj bi se sasvim naravno prevario. Da- 
nas bo je Icpn goatbu pripravio blagorodni goKp. Ivan (iaj, e. kr. lekarnik i 
prisednik, kojega stara kuda gostoljubljem od negda poznata, svi ubogi naše 
okoliee jofi od loših godinah pamt« i zahvalno spominju. Pod obedom napila 
ae je najprio napitnieji za premilontivnog kralja i vas prejaeni dom austrijski, 
kojom prigodom uz handii i tutnjavu muJarah bi odpevana narodna himna: 
»Bože živi našeg kraljai. 

U veSer bila je nafia Jedna starinska varošica lepo razsvetljena; mottvn 
veseloga današnjom sveč^anostjn iizhitjeuoga stanovnietva, pevajudi po ulloah 
UK bandu narodne pesme vervilo je tamo amo tako, da bi bio »!ovjek u onaj 
Čas lahko pomislio, da se nalazi u kojem velikom gradu. Na mnogih kuđah 
videti je bilo umetno izradjene prozrake. Na ve<?nici resila je srednji prozor 
slika premil. kralja Ferdinanda V. s napisom : 

Ljudevitu Velikomu 
Slavnom hralju veena slava; 
Slava i domu austrijskomu 
Za vederšann nnSa prnva. 

8 desne strane bio je jedan prozor gerbom krapinskim, tri tornja pred- 
Btavljajudim, a s leve opet jedan s gerbom ilirskim nrcšen. 

Na kudi g. N. K., vlastelina, bilo je takodjer prozrakah s gerbom ilir- 
skim, varoškim krapinskim i napisom : 

Šesto tele stole^e od danaSnjeg dana, 
Sto je po Ljudevitu sloboda nam dana, 
Selimo se rađostno, bratjo, onog doba, 
Te ostajmo Austrii rerni ija do {proba. 

kr. lekarnika, dva lepa prozraka, jedan orlom austrij- 



Na knrfi I. G. 
skim i napisom : 



Slavi kralja moj krapinski rode, 
a drugi s gerbom ilirskim i napisom k pervom spadajućim : 
Koi ti dade tolike slobode. 

Kod g. F. H. gradjanina i stolarskog majstora, bio je takodjer gerb ilir- 
ski, naime mladi meaeo sa zvezdom, pod kojim alede<5i napis: 
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I ie re6l, da se glas raeleKa 
Po srem erahi s radostniem »ehUlci? 
Peistoletna slohotla se pei-n 
Ku poildi Ljmlevit Vdiki. 
U kiKJi poglavitJtga g. Lj. G. (Ljudevita Gaja), gdje redoviti biljetoik 
etaaiije, bila su takodjer dva (irozraka, jedan s gerbom ilirskim i pudpisom: 
Slarite mi lirnljo u resdju 
Ljudenfa kralja Velikoga, 
Koj nam ilade dohodak povdju, 
Lcpi dokaz porercnja sivgn. 
A drugi B naslikanom žertvom i napisom: 

Austrijska kuća slavna, 
Primi Hsiu Sfrtru ovu 
Za slobode mtm odam« 
PodielUe i ea moi'm.' 
Kod g. konimla N. R. vidio se je prozrak s gerbom ilirskim i napisomi 
BaiU ti-ojik slarnih dotfodjajn, 
Zahartidjena još nisi. 
Oj Krainno, raj od eatntaja, 
Čim te tako Bog »zvvii. 
Kod g. N. F. )K)dbilje£nika bilo jo viSe prozrakah i na jefbiom napis: 

Bose, mderši ku^ aiistrianaku. 
JoS jp bilo i više pro^rakali, kao n. pr. kod dii<^and>*.iah bratje S., ii go- 
stionici „koti Krune« itd. kojih svili opisati fcdnost mi ne dopnSta, jer ae bo- 
jim, da sam moiobili vet^ do ovde gdekojerati štiocu dosadio, a inače nebi ni 
rado, da dopis vašemu slavnomu listn odviše prostora zauzme. 

U ostalom tim laglje ovo moje izvestje zakljiiJfiti mogu, jer mi niti spo- 
menuti netreba, koi dub u našoj za slavjanstvo toli znamenitoj premda itali- 
bože dosta zaboravljenoj, dapače po neznanstvu đomade dogodovštine i po ne- 
dostatku izobraJenja nezasluženom sigurno preziranju često izverženoj Krapini 
vlada, to <5e Iki svaki Štovani (čitatelj iz prozračnih napisah, jedino u narodnom 
jeziku sastavljenih, lahko razabrati," I. K. — 

U kratkom ovom orisu životii Krapine u vrijeme ilirizma jasno 
se vidi, da je u velike zasluga si stekao po rodno mjesto dr. Lju- 
devit Gaj. Ima i drugih primjera, koje Čitamo iz njegove korespo- 
dencije, kako je na sve mislio — samo da mu rodni kraj ni u 5em 
ne zaostane. 



' Najnoviju [tovelju, da w mogu u Krapini Mvake Hiihote aajaii derloti, koji se i 
godišnjih SRJmovA u na^ian ue razlikuju, poilieli aadn sretno vlftdaiu(^i kralj Ferdinand S 
Studenoga IMi. 



Gajeva je živa rije^ viSe učinila nego stotine pisan 
nje je Gaj i kod kni?e pripravio tlo za svoju nauk«, a njegovi ga 
sugradjani obilno podupirali. 

Uzmemo li samo na nm, da je Gaj Hrvate ujedinio i politično, 
a joS više kulturno, da je upravo za njegovih vremena počeo se nŽiti 
i u hrvatskim školama prvi put hrvatski jezik, da se zaslugom Ga^ 
jevom i na njegovu pobudu toliko znamenitih društava osnovalo, da 
je on nredio sam neovisnu tiskaru, izdavao u njoj hrvatske knjige i 
novije i starije, tada i^e svatko pravedan vidjeti, da su zasluge Ga- 
jeve veoma velike za hrvatski narod, a tim jamačno i za njegovo 
rodno mjesto Krapinu. Njegova „Pesma od Zagorja", „Podrtine 
Cesargrada vu Zagorju", „Opis Krapine", mnoge davorije itd., 
zasvjedočuju, da Gaj kao predstavnik velike ilirske misli ne zabo- 
ravlja svoga rodnoga kraja, da radi upravo onako, kako se po pri- 
lici vidi i u radu Stanka Vraza, koji u svojim pjesmama koliko su 
god op(?enite, daje izraza svojemu lokalnomu patriotizmu. Sa svim 
prirodno I Ta rodni ga je kraj upravo probudio na mišljenje, rodni 
ga kraj uspomenama iz mladjahne dobe veže na zahvalnost, a ubavo 
mjesto kao Krapina i može podsjei^ivati najrazličnijih i veoma ugod- 
nih doživljaja. 

Spomenemo li, da je Gaj mnoge odlične muževe vodio do di- 
votnih krajeva svoga rodnoga mjesta, da ga je na saboru kao po- 
klisar dično zastupao, na procvat njegov sinovskom ljubavi djelo- 
vao, tada se u istinu Krapina može s ponosom isticati, što je rodila 
takova sina, kakav je Gaj. O njemu 6e ostati uspomena diČna, dok 
bude i jednoga Hrvata, jer je predvodio ono kolo, koje je stvorilo 
najve(5e djelo, Što su ga Hrvati stvorili u 19. stoljetnu, kad su spa- 
sili jezik i narodnost hrvatsku od propasti. 

Jošter valja s nekoliko riječi svrnuti se na kasniji život, Živo- 
vanje Čitaonice i dobrovoljnog kazališnog predstavljanja u 
Krapini, Što svoj početak hvali zaslužnome sinu Ljudevitu Gaju. 
Iz zapisnika vidimo, da je jedno i drugo u glavnom prilično lijepo 
uspijevalo u Krapini. Naravno da je tu i tamo bilo godina u kojima 
se našlo takovih ljudi, a takovih ima i danas, koji bi znali razarati, 
što sn drugi trudom podržavali. To vidimo osobito kod čitaonice. 
Dok su druga Citaonička društva u kradem vremenu svoga života 
sazdala svoj dom — ■ čitaonica u Krapini, koja se inicijativom Gaja 




1 život privela, koja dakle i 
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preko 50 godina postoji, takova doma 
nema. Najljepše godine spruvela je čitaonica pod predsjednicima pok. 
Nestorom Kiepachom vlastelinom, a kasnije odvjetnikom Franjom 
Barbotom. Ove dvije Časne lifnosti susretnemo u zapisnicima čitao- 
ničkim, izvještajima Školskim itd. — kao vrlo požrtvovne za sve 
ono, što bi narodu koristilo, a trgovište Krapinu podizalo. Više ži- 
vota nego u Čitaonici nalazimo u novije vrijeme oko dobrovoljnih 
kazališnih predstava. Predstavljalo se razmjerno mnogo, — a svaka 
predstava bijaše u koju plemenitu svrhu ; tako za siromašne Zagorce, 
za postradale u Liki, za siromašnu školsku djecu, za gradnju Hrv. 
učiteljskog doma u Zagrebu, a kasnije za spomenik Gajev itd. Ko- 
madi, koji bi se predstavljali, bijahu obično šaljivi ali bijaše i igro- 
kaza, pače i tragedija. Spomenut ćemo nekoje, koje nalazimo upi- 
sane u kazališnoj knjizi, koju je savjesno vodio vrijedan pomagač 
svih patriotskih pothvata, trgovac Ladislav Hudjek. Tu nalazimo 
medju ostalima upisane ove kazališne komade: „Ljubomorna Žena", 
„Palježina i udovac", „Nadripisar", „Prkos" (opereta), „Škol- 
ski nadzornik", „Raztrešeni", „Hudi duh", „Broj 777", n^s.- 
robna bilježnica", „Kumovanje", „Consilium facultatis", ve- 
sela igra od J. Aleksandra grofa Fedra, prev. s poljske^, „Servus 
goso Kurtoviču", „Kvas bez kruha ili tko (5e biti veliki su- 
dac", „Bračne ponude", „Amanda", „Bez brkova", „Varoš i 
ladanje", „Tri žene i nijedna", „Lijek od punica", „Zatočeni 
ženik", „Što žena može", „Dva pobratima", „Partija pikea", 
„Seljaci u gradu", „Šoštar i ašešor", „Kamen smutnje", „Zla 
žena", „Dva Leopoldovca", „Čašica čaja", „On je gluh", 
„Ljubavno pismo", Lesing: „Emilija Galoti", „Krojač Iglič", 
„Gladan pisar", „Zaruke kroz telefon", „Novi izbori", „Otac 
i sin", „Ljubav i vjernost", „Pod uvjetom", „Umišljeni bo- 
lestnik" itd. 

Mnoge od ovih predstava opetovale su se. Za dobrovoljne ka- 
zališne predstave mnogo doprinesoše krapinski djaci za ferijalnih 
đneva. Oni prepisuju uloge, vode vježbe, predstavljaju, skupljaju pje- 
vačke sborove, davaju koncerte. — Ustrajaju uz L. Hudjeka tam- 
buraako društvo „Zagorac", koje danas broji mnogo članova itd. 

Predstave se najavljahu op(^instvu na velikim tiskanim plakatima. 
Medju spisima sačuvao se jedan noviji plakat od god. 1879. a glasi: 
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Danas u utorak line 25. veljaće 1879, na vefer u 8 nali bili i^ pređaUiTn u pmato- 
lij&li narmlne čitaonice u Krapini: 

H a d 1 d n h 

I. umpacius VagabunduH 

(.iluma B pjevanjem u 3 iMna sa predigrom. Prirpilio .Ionip Freudenreicb. 

RpilaU-lj H. D. 

Li ph: 

Zviezdovid, vilinski car ~ — — — -- Gosp. . * , 

SreĆana, boginja srei^e — — — — — — Gdja V. KatafatIĆ 

Zlatka, njezina ti?i — — — — — — (Wna S. Šoitkrić 

Ljubobrana, vila i zaStitnica prave ljubavi _ _ _ Gi'ur M. Beitelak 

Coprundo, atari vieSlac _____ (Josp. I. Deulach 

Veselko, njegov sin — — — — ~ ~ tJoap. V. Vragović ml. 

Luinpacius Vagabundue, liudl duh _ _ „ _ Oosp. H. Davllta 

Strugnf, fltolaiflki (^etii' ______ (}osp. L. Hudjek 

Iglii?, krojački djetii? ______ (Jo^p, h. Davitla 

oilovif, kiitarski djelii' — — — — — (iosp. Z. Spitzer 

Kiseliti, krznar ______ (ioap. N. Vrasovlć st. 

Majda, konobarica — — — __ ^ — (.ična Z. VrBbćevIć 

Barilo, sluga u jednoj pivari — — _ _ _ (logp. A. Slapničnr 

Jeilan furlau (kramar) ______ Gosp. Z, Nesmery 

I^tvif', bogati Btolaraki niaJRlor _ — _ _ — Cioap. N. KopM 

Jelka, kfl mu ______ tj^u^ j, Spitzer 

Kata, Bluiavka ______ ućna S. Šo&larlć 

Beinbeiger, mesar ______ Go'p. Z. Nesmerj 

Jedan slikar — ______ Gnap. V. Vragović ml. 

Bluga kod Igli6i ______ Gosp. A. Stapnlčar 

VJBtrogoni*! _______ Gosp, J. Deutsott 

Signom Palpiti _______ Oina J. Spitzer 

Laura 1 ... — — — - — — (*čna S. Šoitario 

Kamila) "J"""''*^''" ______ Gčna Z. VrabĆBvlć 

. Jedan stranac ______ (Josp. M. Vrabčević ml. 

Vige vieSticah. Gosti, 

('in biva stranom u Krapini, stranom ii Gradcu i siranom u Zagrebu. 

Ulaznina: I, red 50 nov«. II, red 4(1 novJ, HI. red 30 novi. Parter 20 novi 

Kasa se otvara toi^no u 7, a pofetak u H satih na vefer. 

Glasba dobrovoljnog vatrogasnog družtva. Ravnatelj g. Dragutin Gudl. 





Crtice iz novije krapinske povjesti. 




[^pseg ove knjige ne dopušta, da se o svemu ziilazi 
. u detalje do u najnovije vrijeme, pa ato nije, tu- 
mačit i'io se drugim poznatim prilikama u domo- 
vini. Tu derao ipak u crticama spomenuti joŠ par 
važnijih zgoda, što nam ih vrela saČuvaae, a koja 
ne smijemo mimoidi. 
Silni potres osjetio se u Krapini 13. listopada 1775. 
Mnoge se kude sasvim pomšiše, a druge tako oštetiae, da 
se nije moglo u ujinia stanovati. Naročito je mnogo šte- 
tovao samostan. JoŠ više nastradala je krapinska okolica. 
PorušiŠe se neke crkve, medju ostalim su.sjedna župna 
crkva sv. Barbare i sv. Križa. Plemidki dvorovi bijahu 
razvaljeni; osobito su postradall dvorovi Nikole Bedeko- 
vića, podbana Antuna Bedekovida i grofa Kristofora 
Woykffyja. Potres se fiešde opetovao u dva mjeseca, te 
su ljudi stanovali pod vedrim nebom od straha pred još 
jaCim potresom. 

Radi toga potresa trebalo je graditi nove, solidnije kude. Imamo 
spomena da se g. 1776. 1777. i 1778. u Krapini sagradilo mnogo 
lijepih zldanica. U to vrijeme pada i gradnja opdinske vijednice, jer 
je prijašnju oštetio potres. 

Vrijedno je, da se u krapmskoj historiji zabilježi g. 1778. Ved 
pet godina običavaše krapinsko trgovište, da na zemljištu grofova 



Keglevića, koje se zemljište nalazilo preko rijeke Krapinice blizu 
rsamostana, pobire maltoviiiii od ljudi i životinja, koji s one strane 
I đotažahu na sajatii u Krapinu. Ovo jt; saznao gro£ Julije Keglevi«?, pa 
se vrlo razljutio na taj tobožnji abuzus. Pravnim putera opomenu on 
Kj^pince, neka pobini maltarinu na svojem zemljištu, a ne na tudjem, 
AH Krapinei odgovoriae, da bi rado vidjeli, tko de njih u tome za- 
prije(5iti. Tako dodje prvi sajam 24. lipnja 1778. Grof Keglevi(5 
htjede osujetiti pobiranje maltarine na svom zemljištu. Za to smjesti 
onamo oko 500 kmetova, koji življahu na njegovu posjedu Beža- 
nec i drugdje. Ovi kmetovi zbilja zaprijeSiše krapinske maltare u po- 
biranju maltarine. Nego oko jedne ure poslij« pofeae seljaci bacati 
kamenje na krapinske gradjane i otjeraše ih s mosta. Ali Krapinei 
počeše zvoniti u crkvama u pomod. Strgaše se svi krapinski gradjani 
i kojekako naoružani poletješe k mostu. Iza mosta razvila se prava 
bitka raedju seljacima i gradjanima krapinskim. Seljaci bijahu nao- 
ružani samo kamenjem i batinama, ali se branjahu čvrsto. Za čas po^ 
tekla krv, te bi bilo mrtvih glava da u zgodno vrijeme ne dodje na 
bojište krapinski sudac Josip Bolfek, koji umiri gradjane, dok je s 
druge strane Keglevi<5ev kastelau mirio seljake. Ipak je bilo 16 teŠko 
i lako ranjenih gradjana, a 7 seljaka. 

O tome se vodile silne istrage. Zapisnici o tom zapremaju čitave 
knjige — kako se konačno riješilo — ne nalazimo u spisima. 

Godine 1783. posvjedočiše Krapinei, koliko im je na srcu ležao 
franjevački krapinski samostan. Kako je poznato, ukinuo je car Josip 
n. mnoge samostane. Medju franjevačkim samostanima u Hrvatskoj 
odabrao je Josip II. samostan u Hrastovici, Križevcima i Kra- 
pini. Tako je g. 1783. zbilja nestalo Franjevaca u Hrastovici i u 
Križevcima. Ali krapinsko trgovište skrušeno zamoli cara Josipa U. 
neka poštedi samostan u Krapini. Car im usliša molbu. U Krapini 
ostade samostan, a mjesto njega ukinut bi samostan remetski. 

Najljepša crtica povjesna jest ona , koja će za sva vremena Či- 
tavome hrvatskome narodu ostati u trajnoj uspomeni, a to je otkriče 
Gajeva spomenika, koje se obavilo u Krapini 27. rujna g. 1891. 8 
mnogih krajeva naše domovine dohrlilo je onamo ljudi, da budu kod 
toga svečanog čina, u ko nije osobno bio tamo, bijaše prisutan du- 
hom, jer slaveđ Gaja, slavimo sav preporod hrvatskoga n.iroda. Vri- 
jednu je da se opiše cijela ta svečanost. 






u jedanaest sati bila je svečaua služba božja u župnoj crkvi 
sv. Nikole. Prostor je bio gotovo premaleu, da primi ono društvo, 
Žto je u crkvu nagrnulo. U prvom redu sjedila je Gajeva obitelj, 
odličniji zagrebački gosti, pjevafko društvo „Kolo" i sveučilišna 
mladež. Pjevalo je pjevai'-ko društvo „Sloga". 

Iz crkve upute se svi u povorci na glavni trg, da se obavi sve- 
čano otkride Gajeva spomenika. Na tribinu podjoše izaslanici grof 
Miroslav Kulmer, da u ime grada Zagreba, Janko Ibler, da u 
ime „Narodnih Novina" polože srebrne lovor-vijence na Gajev spo- 
menik. Zatim opet odli^niji gosti iz Zagreba. 

Pred spomenikom postavi se vojnička glazba i pjevačka društva 
„Kolo" i „Sloga". Glazba zasvira Zajčevu pjesmu „U boj!" a oba 
pjevačka društva zapjevaše poslije glazbe „Liepa naša domovina". 

Još su u svačijem srcu zamnijevali glasovi: „Dok mu živo 
srce bije!" — kad ljudstvo zašuti i g. Gedeon Stauduar stupi 
na tribinu, da pročita spomenicu. I jasnim glasom, lijepim jezikom 
započne : 

„U toj šumici nači češ, putniče, okrjepe, ter čuti, kako lagani 
lahorič, tresuč liščem pripovijeda prošlost Zagorja, koje je dio po- 
vjesti naše hrvatske domovine. 

Pa da bi u ovakovom bnžjom prirodom nadarenu kraju iskra 
svete domovinske ljubavi ikad ugasiuit mogla ! 

Krasna zemlja rodi krasne ljude, krjeposti i misli ! 

I rodilo je Zagorje dra. Ljudevita Gaja, ter ga darovalo 
čitavom |lirvatskomu narodu, kojega pjesma leti od Triglava do 
Marice. 

U okvir ove ! 
noga djelovanja. 

Dovoljno je, da spomenica ustanovi nezatarivu istinu, da je dr. 
Ljudevit Gaj uspavanu domovinu probudio novomu književnomu na- 
rodjonju i političkom životu. 

Taj muž ugleda svjetlo božje u Krapini dne 9. srpnja g. 1809. 

Nekolicina Krapinaca, sinova našega Zagorja, uvažujuiJi goleme 
zasluge Gajeve po čitavu domovinu, našla se u povjerljivu sijelu, 
ter odlučila uz pomoć naroda prvomu sinu Krapine podići spomenik. 



spomenice ne spada kritička oejena Gajeva glav- 




u to ime izabraše odbor, kojemu povjeriSe sastav pravflnika. 
Članovi toga odbora bijahu gg. Milan VrabČevid, Ivan Jako- 
viaa i dr. Josip Majcen. 

U prvoj sjednici od 15. lipnja g. 1879-, saobtfi im privremeni 
predsjt'dnik Milan Vrabčevii5, da se je izabrani odbor svojoj đozDOSti 
odužio, pravilnik sastavio, vis. ga vladi na potvrdu podastro i od 
nje potvrdu primio. 

U istoj sjednici bi izabran odbor za podignu«5e spomenika dm. 
Ljudevitu Gaju u Krapini. 

U taj su odbor izabrana slijedeća gospoda : Milan VrabPevič, kr. 
kot. tudac, Nestor Kiepacb, vlastelin, Franjo Barbot, odvjetnik, Jo- 
sip Majcen, kr. javni bilježnik i odvjetnik, dr. Josip Majcen, kan- 
didat odvjetnictva, Ivan Jakovina, upravitelj krapinske Župe, dr. Ru- 
dolf Mindszenty odvjetnik, Mato Petak. kr. kot. pristav i Dragutin 
Kalafatić, bilježnik trga Krapine. 

Ovako sastavljen odbor izabra predsjednikom g. Milana Vrabče- 
vi6a, podpredsjednikoui g. Josipa Majcena, tajnikom g, dra. Josipa 
Majcena. a blagajnikom g. dr. Rudolfa Mindszentija. 

U drugoj sjednici od 8. prosinca 1879. izvijesti predsjednik o 
uspjehu sabranih milodara, a skupština se dade na izbor povjerenika, 
koji bi imali širom domovine sabirati priloge za podignui5e Gajeva 
spomenika. 

U trećoj sjednici od 28. siječnja g. 1880. stvoren bi zaklju- 
čak, da se radnja spomenika povjeri našemu umjetniku g. Ivanu 
Rendiču. 

U četvrtoj sjednici od 3. prosinca 1880. bi sa prisutiiiiu umjet- 
nikom g. Ivanom Rendidem ugovor zaista uglavljen, ter umjetnikova 
privreda na 1000 for. ustanovljena. 

Na zahtjev uručen je s mjesta umjetniku predujam od 500 for. 

U petoj sjednici od 5. kolovoza 1881. stvori skupština zaklju- 
čak, da 6e umjetniku Rendiču ostatak privrede od 500 for. isplatiti, 
čim ugovoreno i isklesano poprsje velikog pokojnika u galeriji slika 
u Zagrebu izloži. 

U istoj sjednici bude na predlog tajnika g. dra. Josipa Maj- 
cena zaključeno, da se u Krapini priredi koncert, kako bi se nje- 
govim prihodom glavnica povećala. 



u sjednid od 1 



listopada 1882. bi odinčeno, 
toTo poprsje, pa da ga smjesti u galeriji slika. 



pre- 



ozme od umjetnika i 

Posto je od prof. Šime Ljiibii5a primio pismeno očitovanje, da 
je od Rendi(*a isklesano poprsje remek-djelo sadašnje umjetnosti, da 
ne samo predstavlja pravi lik našega preporoditelja, nego da je 
veoma vješto izražen i nj^ov veliki duh, preuze tajnik poprsje, te 
ga Smjesti u galeriji slika. 

Zapisnik od 12. srpnja 1891. konstatujc, da su odbornici Ne- 
stor Kiepach, Josip Majcen i Matija Pet^k umrli, koustuluje zatim 
stanje blagajne, te stvara odluku, da valja sa umjetuikom liendidem 
uglaviti ugovor glede stalku. 

Zapisnikom od 22. kolovoza 1891. ustanovljeno je stanje bla- 
gajne, ter ujedno sa g. Ivanom Kendlćem utanačen ugovor glede 
stalka, kojemu je kupovnina na 1300 for. ustanovljena. 

Napokon je dojakošnji tajnik položio svoju ćust, a podpredsjed- 
nikom izabran g. Ivan pl. Raditi. 

Zapisnik od 3. rujna 1891. obuhvaća izbor sveeanosnoga od- 
bora, nstanovljenje dan otkri(5a, izbor uovugu tajnika i izjavu gosp. 
Broze Brozovi<5a, kr. javnog bilježnika u Krapini, da i5e o svom 
trošku na svoju ktu^n, u kojoj se rodio dr. Ljudevit Gaj, uzidati 
spomen-ploču. 

Dan otkrili spomenika urećen bjeŠe na 28. rujna 1891. al je 
kadije sporazumno prenesen na 27. rujna 1891. 

Predsjednikom sveČanosnoga odbora izabran je g. Ivan pl. Ra- 
dić, a tajnikom obiju odbora g. Gedeou pl. Stauduar. 

Medju povjerenicima, koji rijetkom gorljivošdu sabirahu milodare, 
valja iztaĆi u prvom redu g. Franju Podela, župnika i podanu- 
đjakoua u Kapeli, g. Milana Kueeujaka, župnika i podarcidjakona 
u Ivancu, ter g. Fabijana Grgesiou, kapelana u Novoj Gradiški. 

Dugnju(ri umjetniku Rendićn ua privredi jošte imos od 670 
for., koji (5emo tečajem godine dana isplatiti, ne imamo naravno viška 
a niti brige, da s njim raspolažemo. 

Us ove prilike podigla je Krapina, poduprta dašto dobroTol)- 
Dim milodarima rodoljuba, velikomu rodoljubu ^edan spomenik, koji 
tfe se za nekoliko časaka otkriti. 

Otkriveni spomenik bit <5e vidivi izraz harnosti i štovanja prema 
moŽn, koji na osvitku naŠ^^ preporoda vodjaše kolo. 




Spomenik, koji je svaki Krapinac, svaki Hrvat dru. Ljudevitu 
Gaju u svom srcu podigao, stoji yeć dugo, dugo, pa 6e se razvaliti 
tada, kad nestane posljednjega Hrvata. 



Pt^dsjednik 

Milau Vrabfevi)^. 



TKJDik 
Gedeon Standuar. 



Poslije propitane spomenice stupi naprijed Andrija Fijan i pro- 
zbori Kukuljevi(?evu pjesmu za tu zgodu složenu. Iza njega pokaže 
se easni Hk vinagorskoga župnika Ivana Jakovine, koji prozbori 
govor, kojim bi se i najbolji govornik ponosio. Započeo je tibo, ali 
kad je zanos zavladao njim i cijelokupnim sakupljenim opfinstvom, 
nastavi jasno i glasno, da kao pravi govornik završi harmonički, 
svjestan, dii je govorio iz srca u srce. Evo njegova govora: 

Visokoeijenjenc i milostive gospodjel 

Vrlo poštovana gospodo! 

Tamo mile njema vile rajske dadn sile, 

On se Btftne, »viet Re gane, rodu zon Rvane. 

rto to danas u Krapini biva? nto na vidik izbija, odaje lice 
neobično. Grad se svečanim zaodio rubom, vijore stiezi, prozori se 
osmjehivaju cvijei5era, djevojke krase vijencima, gruvaju topovi, sa 
vitih se zvonika razHježe gorom i dolom milozvufni poj zagorskih 
zvonova glaaba izvodi skladnozvuČnim milogtasjem budnice, poskoČ- 
nice i zanosne davorije, iz pjevačkih grla ori: „Još hrvatska ni 
propala, dok mi Živimo". 

Iz Zagorja, od prastara Ceha. Lelia, Meha grada! odmnijevaju 
mili zvuči sa nekim sentimentalnim romonom od ruševina slavjanske 
kolijevke, lokomotiva povlači ki<^ena kola, kola donose brojne i od- 
lične goste! A sve to je stiglo u taj Čas na ovu tjesnogrudnu pijacu. 
Tuj se dakle nešto osobita i neobična zbiva. 

Pa da, tako i jeste. Danas Krapina neobičnu slavu slavi, slavi 
kako nikada do danas. Ovaj je dan krapinske slave, više, dan hr- 
vatske slave, još više, dan slovjenske slave. Ovaj nam je dan Bog 
naklonio. Jer danas se odužuje Krapina harnoj uspomeni svoga naj- 
odUčnijega sina slavne uspomene dr. Ljudevita Gaja, koji je na 9. 
srpnja 1809. ovdje svjetlo božjeg dana ugledao; odužuje se, podižu(! 
mu spomenik u rodnom gradu domovine; jednom izmedju največih 
i najzaslužnijih svojih sinova: jer u njem slavi hrvatska domovina 



svoga probuditelja. iiskrisitelja, preporoditelja i prosvjetitelja. Ime, 
što smo nm ga dali, Ljudevit Gaj ii punoj mjeri zaslužuje. Da se 
tom uvjerimo, vi ^ete mi dozvoliti, vrlo poštovana gospodo, da 
pozornost vaŠli na ono doba našega narodnoga života svratim, u koju 
pada porod, živovanje i djelovanje dra. Ljudevita Gaja, ter vam u 
glavnom pokužem stanje domovine u političkom, kulturnom i soci- 
jalnom Životu. 

Godina 1790. bila je zlokobna za hrvatsku kraljevinu i njezina 
prava. Do te godine živjela naŠa domovina o sebi i po se, pak je 
uživala bitne atribute suverene države. Ban je bio kraljev alter ego, 
ravan magjarskomu palatinu, sabor je raspolagao krvlju i novcem 
t. j. da moderno govorimo, votirao je vojsku i porez. No se stvari 
zlosretne ote godine okrenule na opako. Jozefinizam pritezao na svoje 
oCinske grudi kraljevinu tolikom gr^evitosf^u, da joj je daha pone- 
stajalo. Bilo joj je težko u tom apsolutistiekom zagrljaju. Njezini 
sinovi, naši pradjedovi pobojali su se zu njezino y.i6e i bif'e. Da se 
uklone Scili, pali su nesretni u Karibdu, U svrhu zajedničke obrane 
ustava jedne i druge kraljevine od apsolutističkih be?kih veleiteta, pre- 
nijeli su oni sva hitnija prava našega sabora na sabor zajednički. 

A kako je bilo u to doba s našom knjigom? Zlo da ne raoŽe 
gore. DubrovaPka slava pala u zaborav, od potonjih pisaca ne po- 
diže se nijedan do one vedre visine, s koje bi bio uPio eio narod, 
spetio sve njegove potrebe, primjetio njegov kulturni politički poklicf. 
Bilo koliko sela toliko narječja, koliko pisaca toliko pravopi.'sa. Vi- 
šega poleta, ponimanja važnosti doraai?e prosvjete i uljudbe, mi ni 
za lijek. Sporazumna dogovora udruge, osnova, pobude nigdje. Sve 
bilo raštrkano i pobrkano. A cjelovitost kraljevine kako je ta sto- 
jala? da zaplaPemo. 

A život .'Jocijalni? bila to prava nevolja. Poput more lomio se na 
puku sredoviječni feudalni sistem. Tuj nije bilo ni sobodnog daška, 
nekmo li kretanja rada, privrede. Boljarstvo se luPilo od puka svo- 
jim privilegovanim položajem. (Trgovine i višeg obrta nije bilo, zato 
nije bilo ni razvijena gradjanstva tako zvane bourgeoisie). Ono je 
živjelo bogato, što je bilo izvan zemlje, a što niže, to se otimalo 
za službu. 

Eto, gospodo, to bi slika i prilika neko(? slavne i poštovane 
Hrvatske države pod konac 18. i u prvoj polovici 19. vijeka. Kud 




pogledflm, svuda tama za nas ne bilo svjetila. Hrvatska spala na tri 
županije. 

Tužno domovina sama sebi i svome udesu ostavljena proljeva- 
iu6 krvave suzo zarida u čemerni plaf, Što nam ga P. Stoos godine 
1831. zabilježio ovim riečima: 

? kraljevinom akupn gtae moj probaja 
Nit gde u Hrcii ee tato kaja ; 
Narode druge svetlost obetira 
A mene cmn sjenea podpirs 
Drugom vre siince Rvieti po nofi 
Mu (miču po danu pipat je moi^i. 
Narod Be drugi 8ebi raduje, 
A a menom HJnlto moj se sramaje ; 
Vre i tivoj jpKik zabit Horvati 
Hole, te drugi narod postati. 

Bilo joj, da izdahnt!. Ne majko milijona, ne, majko svih soko- 
lova, ti ne (;efi, ti ne smijea umrijeti. Ti si Ijevala krvcu kroz sto- 
Ijeda za brst ?asni, ti si bila Čuvarica zapadne civilizacije, strelice 
namienjene zapadnoj Europi, ti si na svoje grudi primila. NeŠ gordi 
Goliate mojoj majci noža u srce rinuti, oglasi se mladi David s hr- 
vatskog Betlehema. Kršf^anski narodi boluju, ali ne umiru. Da na- 
rod razdrami, probudi, osvijesti, prosvijetli, preporodi i oslobodi, Kra- 
pina dala je domovini sina Ljudevita Gaja. Bio si mladobudan, Ije- 
pušan. Živ, vatren, ženijalan mladac. Kad govoraše, med s ustiju 
prolijevale, otrovne strijele sipaSe, srca osvajaše. U petora giranaz.i- 
jalnom razredu u 15. svojoj godini opisa u latinskom jeziku Kra- 
pinu, nu kako je bio cenzor strog, ne pusta njegova rada pod tisak, 
istom slijede<5e godine bude njegovo djelo u Karlovcu i to na nje- 
mačkom jeziku tiskano. Na više nauke podje najprije u BeČ, gdje 
a druŽtvu mladih ljudi iz Srbije i Slavonije, marljivo izučavao hr- 
vatsku povjest. Iz Beča podje u Gradac, gdje se je na okupu s 
đjacima iz Hrvatske, Dalmacije i Brbije. Tuj stvori ilirski klub, Tuj 
se je učio štokavatinu i do mala bude tomu klubu glavom. Da do- 
dje do vrela hrvatske povjesti, pak da prouči pravoslovje podje s 
Gradca u PeŠtu. Tuj napisa hrvatsku povjest, koja je u rukopisu 
ostala. No važna je od toga ta okolnost, što se je ondje naŠao s 
Janom Kolarom, velikim slovenskim pjesnikom „S]avy dcery". Taj 
ga upozna sa Šafai'ikom, opoji ga novimi idejami, otvori mn novi 
svijet, pokrenu cielim njegovim bidera, zadahnu ga slavjanskom mi- 
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51jn : odmjeri pravac njegovom đjelovaĐjn, odlnci njegovom s 
Takav se povrati n domovinu, naomžan opsežnim znanjem, opasan 
štitom tople ljubavi za hrvatske i slovenske svetinje, dnhovit, oštro- 
nman. brza soda. stalne odlnke, neumorna rada, neustrašiv, odvažan 
do smjelosti, rjefit kao nitko, a cijelo mn bide podkivala agitator- 
ska žica. Tako se pojavi na pozornici domovine n cas, kad joj bilo 
da izdahne. A sad snnj i knj, puti, nci, njeti, priknpljnj i admžnj, 
piši. razlazi, osvjetljnj. I nspio taj mladi apostol, kako nitko do 
njega. O toplo nje<rovo srce upalila se srca mladih Dira u sveti 
plam domovinske ljubavi, pak pjevaj pjesme, uredjuj novine, piši 
knjige, brani pravice, sklapaj družtva, obljubljevaj Slavene. — Do- 
movina ne imade jedinstvenoga književnoga jezika, taj joj odsijej^ 
velikim prijegorom i .samozatajom Ljudevit Gaj. Domovina ne imade 
novina, niti ih je ikada imala, te izdade Ljudevit Gaj. U domovini 
ne imade nikakova družtva za domjenak, dogovor, sporazum, to joj 
ustroji Ljudevit Gaj. Domovina ne imade svoje himne, tu joj ispjeva 
Ljudevit Gaj, jer on je bio, što je joste u Pešti napisao raspravu o 
novom jedinstvenom pravopisu. On je bio, što je pošao pred kralja 
s molbom, da dozvoli izrlavanje hrvatskih novina, a kralj mu odgo- 
vori, kad mogu drugi novine pisati, zašto ne bi mogli i Hrvati. On 
je bio, što je godine 1835. po prvi put .Hrvatske Novine* i ^Da- 
nicu* izdavao, jošte u kajkavskoj hrvaštini: on je bio, što je ved 
sliedece godine u -Ilirskih Novinah- i -Ilirskoj Danici* štokavštinu 
prihvatio i za uvieke ju u cieloj domovini utvrdio. On je bio, što 
jo Ilire u narodnu čitaonicu prikupio, koja je domala postala ognji- 
štem .svega kolikoga dnševn<>ga, dništvenc^a i političkoga života onih 
Hira: on joj je l)io dušom: on je l>io, šti> je god. 1839. predložio 
predstavkom na kralja, e da bi Hrvatom dopustio učeno društvo s 
muzejem. On je bio, što je prvi udarao u žice Ilirske lire, pak joj 
izmamio čarobnt* akorde u dav<iriji: -Još Hrvatska ni propala, dok 
mi živimo-, koja se jt- godine 1835. 7. veljače u njemačkom tada 
jošte zagrebačkom glumištu po prvi put zapjevala uz frenetičko odu- 
ševljenje shišalacči. On je bio, što je stvorio, prigrlio i proširio na- 
rodnostnu ideju : on je bio, koji je prvi napL>ao na svoj barjak cje- 
lokupnost hrvatske domovine: 

U kola jesu i»Ti Hrvati iOare driave 
Siamj ?lavi vjerni svati s Like Krbave. 
Kranjci, ^'lajer, Koruumci i Slavonija, 
Bosna, Srbiji, Istrijanci ter Dalmacija. 



I tako ima Gaj i samo Gaj prvi pravo na patent o solidarnosti. 
Slava je i zasluga Iliracn, Sto se je već god. 1839. poMo u zagre- 
bačkoj glumi hrvatski glumiti. Gajeva je slava Ilirska Matica; nje- 
govo je djelo, Sto su pobolji bofjari shvatili i prigrlili Ilirsku ideju. 
On odupevljavaFe mudra i .suvremena starca Janka DraŠkovida, 
Stjepana, Mirka i Metela Ožegovida, Nugenta, Kulmera, 
Vranieanija i druge. Njemu je zahvala, Što su se Hrvati pobliže 
sa ostalimi Slaveni upoznali ; slavjanska uzajamnost i solidarnost, to 
su bile omiljele njegove ideje, to je bio njegov apostolat. Sto se je 
bio cieli jug sprijateljio, Sto su pobolji Slovenci štokavŠtinu prigrlili 
bili, što su srbsbi i crnogorski knezovi blagonaklonošću nas pokret 
pratili i novfanom podpnrom mladim zavodom u porao<5 priticali; 
Što je srbski patriarka hrvatskoga bana ustoHo, na prvom mjestu je 
to bila zasluga Ljudevita Gaja. 

Dr. Ljudevit Gaj bio je u svoje doba najpopularniji muž na 
jugu. Na kneževskim dvorovima naše bra^e Srbalja i Crnogoraca bio 
je dobro došli gost. Dalmacija mu kraljevske ovacije priudesila. — 
Kralj ga je ljubio i štovao, svoju blagonaklonost mu izkazao, po- 
klonivši mu za velike zasluge briljantni prsten. 

Saksonski kralj Fridrik Augusto darova mu skupocjenu prsnu 
iglu, a grad Zagreb udesi mu na povratku iz Dalmacije kraljevski 
doŽek, ovjen?a ga bezbrojnim vijencima. Sve su to stvari velike i 
znamenite, ali dogadjaj najveći, najznamenitiji imao je tek dnĆi, a 
tomu je dr. Ljudevit Gaj kumovao. Kada se hrvatski narod u po- 
litičkoj borbi s brai^om Magjarima uvjerio, da se radi o hiti ili ne 
biti, dodje do Rubikona i tuj pade kocka. AJi bana nije, vojvode 
ne ima, odbor korau je bio na čelu dr. Ljudevit Gaj, dade na narod 
proglas i poziv, koji je potekao iz pera Gajeva. Na taj proglas ustao 
cieli narod, kao da si ga elektrizovao. Nekoliko stotina rodoljuba 
sa svih krajeva domovino sastane se 2h. marta 1848. u Zagrebu u 
narodnom domu na skupštini, da vie6aju o potrebama domovine, 
što 6e ih pred kralja poni(4i. Prva želja bila, da nam se ban dade. 
tT ovoj skupštini predložio je odbornik dr. Ljudevit Gaj krepkom 
i oduševljenom be.sjodora, kao da ga je izvadio iz srca čitavoga na- 
roda, baruna Josipa Jelači^a Bužinskoga za bana, bana trojedne 
kraljevine. Entuzijazam, kojim bi taj predlog prihvaćen ruga se sva- 
komu opisu. Gaj daklem rodi JelaČi<^a, a JelaČid malo iza toga vre- 




mena Strosmavera. Pod vodstvom pako te dvojice se je Hrvatska 
oslobodila i uljudila. EIc, sad se znade, što bi dr. Ljudevit Gaj u 
kulturnom i politii^kom pogledu pod bezazlenim al (^arobnim ime- 
nom ilirskim brvatskoj domovini. Kad je pidine 1849. absolutizam 
svojim krilima Hrvatsku poklopio, pofelo se Gaja priekim okom 
gledati. Denunciralo jja kod dvora, odpratilo ga jedne not^i u Beč, 
gdje je par mjeseci odsjedio, dok se ne uspije od objede opravdati. 

Slomljen se vrati u domovinu u krilo svoje obitelji, dok mu 
20. travnja 1872. od boli srce ne pnt^e. Ti .si dakle, Ljudevite, umro? 
Ne. Bpsmrtnici ne umiru nikada. Toplu i vrelu si ti krv pretoJfio 
u omi svedj zanosnu davoriju „.ToS Hrvatska ni propala", odtalera se 
pretakala, preta^e i pretakat ćp, dok bude i jednom Hrvatu teklo 
života, u svakog je hrvatsko sree. Besmrtnim si ti medjn Hrvatima 
postao velikim besmrtnim djelima svojima, koja <?e se sa bamošAi 
potomstvu pripovijedali, dok bude hrvatskog svieta. Ti živiS, da vje- 
čitim uzorom hrvatskoj omladini sjajeŠ primjerom mama i pregmit- 
Ijiva mladif^a, oduševljenje zanosna otačbcnika, neumorna i neutni- 
diva radnika, mukotrpna i pregorljiva patnika. Ti živiS u svom pro- 
gramu, koji si povadio iz duSe i srca Hrvatske, koji po tom ostaje 
programom pravih i zdravih Hrvata do vijeka, pa u tri rieoi glasi : 
složnim radom do prosvjete, prosvjetom do .slobode, .slobodom do 
cijelokupne, neodvisne Hrvatske ; sloga svih Bira, solidarnost svih 
Slavena. To je tvoj sveti zapis, od koga misaoni, ozbiljni otaČbenik 
ni za dlaku odstupiti ne smije. Tli kakova god formula sloge ili koje 
god vrsti ropstva. Trei^ega za Slavene na jugu ne imade. Ti živiS i 
živit 6eS u duži cijeloga hrvatskoga naroda do vijeka, kojega si ti k 
svjetlu i k slobodi poveo. Ovaj spomenik, koji nije no taman odsjev 
on(^ vječitoga i trajnoga spomenika, Sto ti ga cijeli hrvatski narod 
u svom srcu i duŠi podigao, neka bude trajnim rječitim svjedokom 
tvoje veličine, vjestnikom tvojih vrlina, slaviteljem krjeposnika, prje- 
koriteljem pakosnika, trajna pobuda i opomena, da se tvojima sto- 
pama stupa. 

Štovanje naŠe bit 6e nasljedovanje djela tvojih : 

Narod koj mrtve Stuje, 

Na probosti biidiićnoat ei muje. 

Poslije lijepog Jakovininog govora zamoh umirovljeni kotarski 
sudac gosp. Vrabčević varaždinskoga podžupana g. Strbca, da 




otkrije spomenik. Opetovao bi podžupan u nekoliko rieči Gajeve za- 
sluge. Otkrije u odsutnosti varaždinskoga velikog župana Gajev spo- 
menik. 

Zastor pane i na lijepom stalku u žarkom podnevnom suncu, 
pokaže se odvažno čelo, .sokolovo oko, poprsje neumrloga Gaja! 
Slava Gaju! Živio Rendi(j ! to Je klicao oduševljeni narod. Kad je zastor 
pao predani su Krapini srebrni lovor vijenci. Vijenac grada Zagreba 
i „Narodnib Novina" Osim tih vijt'nuca položeni su još i drugi vijenci 
s ovim napisima: Jelisava Prašnička Perti(^eva : Preporoditelju naroda 
hrvatskoga. — Društvo svetojeronirasko ; Preporoditelju pučke knjige. 
— Obitelj Gaj i UH: Slava Gaju! — Hrvatsko tipografićko druŽ- 
tvo: Preporoditelju i knjigotiskaru. — Hrvatski sveučilišni gradjani : 
Dru. Ljudevitu Gaju. — Križevažka narodna čitaonica: Slava pre- 
poroditelju. — Matica Hrvatska: Ljudevitu Gaju. — Krapina: Svomu 
prvomu sinu. — Hrvatski pedagogično-književni zbor: Ljudevitu 
.Gaju. — Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti : Otcu knji- 
ževnog jedinstva niedju Hrvatima, i napokon — Harna unuČJid: 
Svomu djedu. 

Poslije otkri<5a bio je veliki banket, kod njega je svirala voj- 
nička glazba naše doniade pukovnije nadvojvode Lavoslava. 

Kakovo je oduševljenje bilo prigodom otkrii5a Gajeva spomenika 
Širom domovine Hrvatske, najbolje svjedoče brzojavi, koji su stigli 
na sveČanosiii odbor za otkriće Gajeva spomenika. Evo ih: 

BaČanovac. S tobom xaHJa llintlca Danica, 

Hrvabike nam zore navjestoica I 
Bog bi dao i Hrefa bi dala 
I jabuka da bi na« dopala, 
A aunve nek ugrije arca, 
U kim vrije jedna krvca, 
Kolo ib Kgnie »loga braUka, 
Ter uskrune velika Hrvatska. V. P. 



naroda! Jo* Hrvataka ni propala! Narodni Đo 

■ 'tuje, na blaRoslovu budii<:nĐat ai aniije ! 81ava ( 



Bskar. f^lava preporoditelju 

— Samo narod, koji mrtve 
Sega preporoda! Plava Gaj« 

— DanaiiDJoj itlavl grada ć'eba, Leba i Meha, koji dignu svome pti'om einu eporae- 
nik, pridružuju hc Bakaraki pravaSi. 

Beć. l'riHuatviijui^.i duhom atavi klifemo: Zivils Hrvataka! „Zvonimir". 

— Zaprijet^u poduljom boleSdu svoga aina, kod kojega ovdje boravim, da oaobno pri- 
flustvujem danaitojoj lijepoj alavi otkrii^a spomenika nezaboravnoga i neumrloga našega rodo- 
ljut)a dra Ljudevita tlaja, a kojim me nebrojene avcze prijateljstva i rodbinstva spajahu, ter 
kojega sveta uspomena mi najljepJv dane moje mladosti predo(^uje, prisutan sam ipak cijelom 
dukim i zahvalnim srcem, ter klifem oduSevljeno: Slava naSemu zagorskomu velikanu! Živili' 
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rrijedni i plemeniti Kra- 



„Jo5 Hrvatska . ." 



itanas pod ffo- 
kli^mo : 



svi nni. koji btoj'c mrtve tako lijepn šiuiii, kao Sto to ilann 
piDci. Railonlav Riibido-Ziehv. veliki tupnn vHraidinHki 

Belovar. S!uvn Oaju ! Dao Bog obistinila w misao njegove pjesme 
GradJHni pravaji. 

— Srdmn. pnoima duboka pofitanJH i iskrene hamoeti sdruJEujem« 
menikom, a u roctnome mjeMu di^nnpn preporoditelj a hivniskoga naroda 
Slava, da velika »lava diu. Ljudevitu Oaju! Jur«j Stengl, dr. Homotarii'. 

— Plava Guju preporodilelju Hrvata! Plava vam, koji mu ti znak »inovlje hamosti 
pod »pomenikom vijence neumrle slave pletete, dn mu se tako oduiite za ave, Eto je Oaj la 
HrvBlaku radin i trpio. Plava Gaju! Plava vara I Č'itaooica. 

Bol. llskrisitelju narodnoga duha, ujedinitelju na knjilevnom i političkom polju kli^e 
oduSevljeno »lava! Načelnik Boldovii^, priojednici: VuČif, Radii?, Dieoleo, Petar dr. Stj- 
pi^evii!, Marinkovi*!, Mate Badikaote. Vatal.ivii* Ninko, Treliovii' Ante Braknan, Rakela Bar- 
banovii5 i nćitelj Kadii*. 

Brod. Hrvntfiko pjevafko dnifltvo „Đavor" pridružuje ae Hveob^oj »lavi hrvatakt^ na- 
roda i klife Plava preporoditelju hrvatske knjipe dru. Ljudevitu Gaju! Slava mu vjeina! — 
Predsjednik „Davora". 

— SIave<'i uspomenu neumrloga Gaja. pozdravljamo u danas odkrivenom spomeniku 
otivljenje ideje preporoda naroda brvatekoga. Brodski etekliii. 

— Uspomenu na otca preporoda hrvatske novije književnosti, prvaka medju Ilirci, ne- 
umrloga Gaja, ovjeDJ'ana spomenikom zahvalnih zemljaka ^lari Dr. Brlid 

— Čestitam. SIhvb tvome neumrlome oteu. Tvoju radost dielim iskreno, ^tefanovi^^ 
Badva. Eto nss diiJiom k slavlju preporoditelja hr^-atske knjige, kliču*"! pred spome- 
nikom: Plava ti neumrli Gaju I Stava I Hrvataka omladina Budvanaka. 

Daruvar. Uskrisilelju hrvatske avijesti. neumrlome tvorcu hrvatske književnosti, odliC- 
nome zatočniku hrvatskih prava Ljudevitu Gaju, kliče gromoviti Slava! Gjuro Belo Ševi i<. 

Derniš. Probudltetju hrvatske iližnvne misli, la oživotvorenie, koje svaki poSteni rodo- 
Ijuli ruke nebei'komu olcu di*e, klifemo; Plava! Občina drniSka. 

ĐJahovo. Nemoguč osobno prisustvovati vaSoj svečanosti, blagosivam iz svega srca sve- 
čanost, koja se na čast i poštenje vrlo mshiiEnoga i alavnoga mu^a kod vas obavlja. Stroa- 
niaver. biskup. 

— Duhom sam uz vas! Plava uspomeni Gajevoj! Tordinac. prepoH kaptola. 

— Slava vječna preporoditelju naroda! PaviC. 

Drvent. Pokojni Gaju, evo ti aamisli OHtvarene. Mi Hrvali napredujemo. Hvala, slava 
tebi preporoditelju! Plohan, RoiiC-, fra Dobroslav. 

Dubrovnik. Pred kipom dičnim velik(^ Gaju 

Hrvatski rode saberl svieat, 
.ToS dalek put je do tvog raja, 
Odvažuo napried — nemoj ne smest. 

„Crvena Hrvatska". 

— li Hrvatske Atine kličem pr^-aku ilirHkojfa pokreta: Slava! Df. Milivoj f^repel. 

— SveolM'emu slavlju hrvatskoga naroila. prigodom odkriča spomenika velikomu pre- 
poroditelju Ljudevitu Gaju, pridružuje se — Dubrovačka narodna čitaonica. 

— Uskrisitelju hrvatske književnosti, Ljudevitu Gaju, pri podignutu njegova )>pome- 
nikft iizbilom kliču: Slava! Učitelji kotara dubrovačkoga. 

■ — Dobro po7.najuc'i, kako je Ljudevit Gaj sretnom misli novu literaturu hrvatsku uiko 
a starom dubrova'Skom, i tim neizmjerno doprinjeo jedinstvu cijeloga hrvatskoga na- 
roda, dubrovački hr^-aliiki omlatliaci, sakupljeni u dvorani hrvatske čitaonice, pridružuju se 
narodnoj slavi u Krapini, te kliču zanosno: Slava velikomu preporoditelju naflega naroda! 
Slava Ljudevitu Gaju! — Oingria, Melko, Medini, Milorad, BradaS, Heorik, Josip Vagner, 
Sinobad, Antun Bvilokos, Šik, Viktor Fruk, Milan OreSii!, Petar Mjloslavif, Petar Kelee, 
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Vlalio Car. Antun Olomovii*, Miho Milizzi, Kelej'., Juie Tedesctii, Tion BuEolil!, Joso Fortnn, 

VIhIio Lubiilrag. (iuido ilutna, 

Dugaselo. Ljudevitu neumrlom Gaju u Zagorju ubnvome kraju spomen difa vjeruog 
roda sinu starodrevnog grada za pećinu. Slava preporoditelju velilionie Oitju. Dobrovoljac 
Josip IvoS. 

Glina. K današnjoj »lavi drevne KrapJue pridružuju se flaUĐvi gllnske iiiaonice i kiii'u 
iz dns srca: blnva Ljudevitu Gaju! Marinovii^, preiUjedulk. 

Bola. Duiiom kod vas kliČemo; tilava Oaju! Živila velika ujedinjena Utvutskal ~ 



Preko 



ivila Hr- 






p\e. ^lava preporoditelju hrvatske književnosti, poklon Liajevu geniju 
rvatski sveui^iliStui gradjani \t GoBpii5a. 

— Ispod kršnog Velebita Šalje vienac harne uspomene besmrtnome preporoditelju Hr- 
vatske, Oaju, koji svetom vatrom rodoljublja kano angjeuukom Iriibljuni prenu iza sna hrvat- 
ski narod, le ou danaH stoji snažan junak, pun svjestna života i nadobudne budui'nosti. — 
Uvatska ćltaonica i „Lii?ka vila". 

— Pokretaču velike narodne ideje kliče: Hlava! Stari ilirac Dragutin Boiii^. 

— Preporoditelju hrvatske knjige klifiu: Slava! Goipićki gradjani. 

~ Kad se jednom Btxune slože lire Uajcve, tad se Hrvat slavit može na ive krajeve, 
lo želimo mi Hrvati stare države, staroj flavi vjerni svati iz Like i Krtiave. Ibel, podarci- 
djakon udbiuaki. 

— Slava Ljudevitu Oaju, preporoditelju hrvatske svijesti! Juš Hrvatska ni propala! 
^:itaouica u LoviDcu. 

— Slava Ljudevitu (iaju preporoditelju i duševnom uskrisitciju naroda hrvatskogal 
Učiteljski zbor gimnazije (ioHpi^. 

Gradac. U^eslvujeino velom slavlju. Slava preporoditelju hrvatske rieči i miali pod 
Širokim nazivom ilintva. Da flog da, da spomen i duh Gajev sjedinio Hrvat« u jedan jedin- 
cati cilj bratske snošljivosti i zlatne sluge. Slava Krapini '. Slava odboru ! Slava Gajevu pe- 
pelu! Župnici i Iranjevd: Mimii'', Bori<^, Doniceli, Milanovif, Brbid. 

Hvar. Vjek svestranog oaSega napredka n« prosvetnom polju, vjek je Gajev, Spomenik 
takovu velikanu sjajan je dokaz zahvalnosti preporoiljeni^a naroda, Živila Hrvatska! Slava 
Giyn! — Ante Bajlon, Vjekosluv Brnl, pop Iva Uulukovii?, Dinko Gazari, Ante Kova^vić, 
Stjepan Komuadid, pop Ante Milii^vi(^, Franjo Novak, Mate Novak, Petar Tucelj, pop Ku- 
Rma Vučetič, Stjepan Zakalid. 

— Suglasno fustvima svojih obi^inara pred spomeuikom vodje književnoga i narodnoga 
preporoiltt kliee: Slava Gajevoj usponieuil — Načelnik Petar Kaaandrid. 

Ivanec. Slava preporoditelju, neumrlom Gaju! koj je izusUo: Prije će svi potoci jed- 
nim koritom teći, nego li će pravi domorodac prestati svoju domovinu i svoj narod ljubiti. 
— Društvo nabrano fgodoiu crkvenoga posvetila u Klenovniku. 

Sv, Ivan Zelina. Slava Ljudevitu Gi^u, začetniku našega preporoda! Čitaonica u 
Sv, Ivanu Zelina. 

Ilok. Istina pobiedjujc ma joj i ne zna razloge, niti ih krstili pravim imenom, osjećaj 
potrebe, dovodi nas do njene poinaje. Taj osjećaj po velikom mužu začet, dozrieva zaslu- 
gom njegovom i suvremenih Ilira u jedinstvenoj književnosti Hrvata. Uz podignuti spome- 
nik Ljudevita Gaja u rodnom mu mjestu, živit će mu sveudilj uspomena u potomstvu svih 
Hrvata, kao šUi i ilanas odjekuje iz naših srdaca: Slava Ljudevitu Gaju! — Nekadanji 6ta- 
vatelji Hrvati, sada u Iloku boraveći, 

Imotsko. Upravitelj 8 Ivo obćine imotske klanja se apostolu, preporoditelju i junačkom 
vojniku za napredak i slobodu cjelokupne Hrvatske. Slava neumrlomu Gaju. — Slava Kra- 
pini, čast i dika laćetnicima zasluženoga mu spomenika. Upravitelj stvo imotske obćine. 

— Slava Ljudevitu Gaju preporoditelju hrvatske književnosti, slava prvomu barjaktaru 
ustavne slobode hrvatskog naroda i slava i dika Krapini, koja darova hrvatskomu narodu ta- 
kova sina ! Upravitelj stvo hrvatske ĆJtaonice. 
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luka. Slava preporoditelju du^levDomu naroda na-^gs. a slava i kolijevci Gajevoj, Hn 
ma podignu »pomeoilc. Njpgov lik neka DnH budi i potiče na rodoliuban rad, ugrijavajui^i 
arca aa dom i lod- N i e m £ i i'. .S t i p i d, K e m p f. 

— Tebi kolijevko preporoditelja prvoga prosvjetitelja naroda najega Šalje poidrav na 
avejani dao, tto ga a inbom elavi »av oarod od Adrije do Balkaoa. — Narodna titaotiica 
jaatrebarska. R o v a ^ e v i d 

— Prvom buditciju narodne evleali, preporoditelju hrvaUke kujilevnosti dru. Ljude- 
vitu (iaju Slava! Slava! — U ime gradjauscva ataroilavDOg ti^ovl^ta jaatrebankoga Bifar, 
nafelnik. 

~ Primite ixraz naAega anlai-ooga uufeJi'a kod narodnoga slavlja. Stava Gaju ! — U 
ine druHva aakupljeDa prigodom poHvete kapele i Jkole. Bakšlf, Niemćii' i Noli. 

— Narodnoj alavi priBustvuje hrvatsko pjevačko društvo Javor. 

— Slava uaktisitelju Urvatfike državne Ideje! Vatrogaano driižtvo. 

Karlobag- Pred kijiom Ea^etuika preporoda, klnDJamo He u zahvalnoit^ -~ pravac i. 
Karlavac. Vječna alava Ljudevitu Gaju, preporoditelju hr>-at8ke knjig". — Sabljak, ka- 
nonik, Hesek, ravnatelj. TuSkan, viefnik. Jagunii^, profesor. 

— Zaprijeten osobno prisustvovali VaSoj slavi, duhom se pridružujem uskliku: Slava 
Gaju! — Dr, Banjavfit'. 

— Uspomeni velikoga Ljudevita Guja, preporoditelja lirviil^tva, tcr starodnevnom uje- 
govu rodnome mjestu, koje domovlui uaAoj rode jo^te mnogo takoviL sinova ktlfe: slava! — 
L hrvatsko pjevačko družtvo nZora". Kainer, predsjednik. 

— Pridruiujut^i ae svečanosti odkriča apomeoika neumrloga Gaja, kličemo: slava Oaju! 
— Poglavarstvo grada Karlovca. 

— Narod bez narodnosti, jest tijelo bez kosti. Slava Ciaju I Lopašić urednik. 

— Neumrlomu preporoditelju lirvatake književnosti, prigodom odkriča spomenika klife ; 
slava! Akadcmifka mladež karlovačka. 

Klanjec. Slava Ljudevitu Oaju klii^e obfinsko poglavarstvo Klanjac. — Posavec, načelnik 

— Gradjanstvo klanjačko khče: alava Ljudevitu Gaju, dičnomu Zagorcu, velikomu mužu 
i preporoditelju narodne svijesti u hrvatskom narodu. — Obitelj Bron, obitelj Horvatin, Aloia 
PavuDC, Špoljarič, Joaip Milčii'% Ivekovi<!, Novak, Petričak, Drčič, Vlahovič, Homotari'', 

— Današnjoj slavi odkriča spomenika Ljudevita (!ilnja, probuditelja »vijesti hrvatskoga 
naroda, pridružuje se čitaonica, — Predsjednik Bosanac, 

Komti. Slava Gaju! Druntvo komiiiko „Zora-, 

— Danainjoj svečanosti »anosno kličemo: Slava Ljudevitu", Gaju, prvome budilelju 
hrvatskih miali. Njegov duh svih nas obuhvati i sjedinio u promicanju hrvatske ideje i u 
obrani hrvatskih prava. — Ivan Bujnnič župnik, Ante PetriČ načelnik, Jakob Foretič obč, 
prisjednik, dr. Josip Martinič, dr. Herming, dr. Frao Torre, Martinič, Jakov Haijani medi- 
cinar, Stjepan Pragoni tajnik, Ivan Galzinja ravnajući učitelj, Andrija Marinković posjednik, 
Nikola Becarovič trgovac, Ante Novak učitelj, Fran Franetovič učitelj, Luka Znanič. 

Konjice. UdiUjeni prisustvuju duhom danaSnjoj svečanosti. Us kliču : Slava preporodi- 
telju hrvatstva Ljudevitu Gaju. Zivila eielokupua Hrvatska! — Župnik Nuhič, kapelan Kne- 
ievič, učitelj Ličarič, sudac Sigmund, ljekarnik Fink, trgovac Manda'dČ, Baoovič glavar. 

Koprivnica. Dičnoj proslavi odkriča spomenika prvaku ilirskoga pokreta dru, Ljude- 
vitu Gaju prisustvuje — L'itaonica. 

— Narod, koji Štuje svoje velikane, bit če sretan. Uauaa pokazujete Vi cielomu hr- 
vatskomu ro<hi, da znadete štovati uspomenu slavnoga i neumrloga Gaja, a to nos nuka, da 
ee i mi. sviestni gnidjani Koprivnice, toj slavi pridružujemo, civila nam uspomena Gajeva! 
Živila mila hrvatska domovina! j^ivili Hvi Vi, koji ste tako liepu slavu priredili! Ue bratoki 
poidrav jesmo VaSa hraču jeduomišljenici. — BakliiEa, KnSevlč, Lalič, Petriđko, 
Semper, Topljak. 

KorAula. Moja ohčiua učestvuje u dana.^njoj svečanosti fcličuči Slava dru Gaju narod- 
nomu piepOHMlitelju. Slavič načelnik. 
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hIb. Bog nAfiporio Hrvatsku kojigu a iz nje procvala bratiuaka alogft. Slava ( 
Vul etil?- Vufcanov i<'. 

— Svi učitelji kotaru korfiiloiiskoga sakupljeni Da godiSujoj skupSlini, pridružuju oe 
duhom dana^DJaj brvatskoj Hvefauosli klifut! gromovito is dna duJe preporoditelju i uskrisi* 
tolju hrvatske knjige velikome Gaju: Slava! 

— Zdravo da ai, koljevko alavĐa, koJH si hrvatkomu rodu darovala mula velikoga. 
Ponosi ae i difl svojim ponosom i dikom svih Hrvata. Korčulanska Čitaonica. 

— Heroju knjiievnome, Ljudevitu besmrtnome, ave prepone neiapriefiiSe dohvatiti 
cilja. 81uva uskrlsitelju aviesti i knjige hrvatske. Fran Radif. 

Kraljevica- Puhom prisutna današnjemu slavlju kliče: Slava Oaju. Mjesna obf^iiiA. 

— DaQH»u)oj slavi cielokupnoga hrvatskoga naroda, odu^vljeno se pridružuje, kllfu^ 
sa primorskih hridina: Slava Gaju! Narodna fitaoDica. 

Krlievac. Velikom geniju kulluruoga i politii'koga preporoda, te pjesniku : „Joi Hr- 
vatska ni propala" klicu: hlava! — Kritcvufki djaci. 

— Pridrufujut^ se u duhu narodnoj svečanosti, kojom danas u starodnevnoj Krapini 
hrvatski narod slavi jednoga od najboljih svojih .sinova, kličem; vje^ina »lava Ljedevitu Gaju! 
— Mirko Brajer. 

■ Pridružujemo se u duhu vaSoj a i niišoj svečanosti, I« kličemo : slava Gaju! — 



stupsi 



ada Kr 



— Hrvatskomu preporoditelju klićemo a vama: Slava! — Pjevačko druitvo „Zvon". 
-> Trgovačka mladež pridružuje se slavi odkriča spomenika narodnomu preporoditelju, 

Ljudevitu Gaju, kliCuči oduJftvljeno: vječna mu slava, Sjajao hrvatsko rodoljublje, kojim je 
neumrii Gaj razsvjetlio gustu tmiuu u naSoj domovini, neka bude pooukom mladome nara- 
itaju, da sve svoje sile dobrobiti svoje ciomovine posveti. Dičnoj Krapini i njezinu svjestnomu 
gradjanstvu, koje se velikomu svomu sinu častno odužuje, čestitaju: Milan pl. MatafiČ, ^ii- 
mOĐ Brajer, Adolfo Brajer, Ivan Itrajer, Budolf Neuman. 

— DruALvo narodne čitaonice pridružuje se va^mu slavlju, te zajedno s vami kliče: 
iljlava neumrlomu preporoditelju hrvatskoga naroda, Ljudevitu Gaju! Odbor. 

Kuljevo. Dičnoj svetkovini ]jreporoditelja hrvatskoga jezika pridružuju se — Štovatelji. 
Uspoglava. Slava velikomu Gaju, zviezdi predbodniti hrvatskoga naroda, a slava i rodo- 
ljubnoj Krapini, Ato se Uko dostojno odužuje uspometii svoga zemljaka. Đr. Jakia Pli- 



LJublJana. Ljudevitu Gaju, liuditelju narodne svijesti, tvorcu slovensko-hrvatske ideje, 
kličemo oduševljeno slava 1 Gaj probudi narodnu svijest i narodni ponos. Gaj nas je odu- 
levljivao na uztrajni rad u korist naroda i domovine. Gaj pokaia pul, kojim nam je poči, 
oko želimo narod privesti k pobjedi i slavi. Gaj posta tako tvorcem „Sokola" Gajevoga roda 
plod jest: Ljubljanski „Sokol", koj njegovu spomenu kliče; Slava! 

— Prvom hrvatskom novinaru, buditelju i preporoditelju kličemo »godom otkriča nje- 
gova spomenika u rodnom mu mjestu vječna slava! Neka se kriepi i jača ideja UKBJamnosti, 
kojoj bijaie veliki pokojnik prvoboriteljem. Slava spomenu Ljudevita Gaja. — UredniČtvo 
„Slovenskoga naroda". 

— Vječna slava Gajevoj uspomeni, uitaonica u Ljubljani, 

— Radi bolesti XBpriečen sam doči. Slava (Jaju! Hribar. 

— Početniku zajedničkoga pravopisa, stvoritelju jugoslavenske UKajamnoflti, prvoborcu 
sdruženja Slovenaca s Hrvali: Častna uspomena i vječita slava. Slovensko prijatelj- 
sko druitvo. 

Lupoglava. Sgodom odkriča spomenika nezaboravnomu uskrisitelju naroda hrvatskoga, 
uakrisitelju njegova jezika i prava. Mikiša župnik. Korbar kapelan, zagorski sinovi, 

Ludbreg, Preporoditelju hrvatske književnosti i čitavoga naroda, kliče iz sve duSe: 
Vječna slava! I.ndbre*ka čitaonica, Horvat predsjednik, KečkeS tajnik. 
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— Bodoljub] LudbregH festiUja Krapini o» podignuli apomeoika Oiajeva. Slava pro- 
buditelju hrvatske svijesti i pjesniku domororfne pjetiine. JoS Hrvatska ni propala. Bog i 
Hrvati. SanCek, FttiĆ, KrHnik. 

Marien-Crlachstein. Slava probuditelju Jugoslavjana. Javoanik. 

Metlika. Neumrloiati Uujn i'udiieljii i preporoditelju bratskoga naroda hrvatskoga: 
Vjci^ua slava! Čitaonica. 

Mitrovica. Frisustvujui^i dtihuin i UHJei'ujem udkrii^u epomcnika, klifemo: Slava neumr- 
lomu Ljudevitu (Jaju builit^lju i preporoditelju naroda brvalakoga. — Za brvaUku (Mtaouiou: 
Frane Urgiafevii', predHJednik ; Aute ErauB, tajnik. 

— Slava (iaju, preporoditelju hrvatske knjige i avijeiiU. Živili uhvalni Krapinci. — 
Ftan Liaak. 

Mllita. Neka rodu ubava Krapina porodi jor! takovih siuova, da nam ourod pudpuoo 
pruBvijete, da ga apaae i »jedine u domovini L'eha, Leha i Meha. ~ Oblina. 

— Gajev Uuli ujt<diQJene domovine predvodio te, brvainki narode, sa BlitboiUi i o£ivo- 
tvorenje hrvatskoga prava. — Mlinarski Hrvati i Hrvatiur. 

— Slava Gaju. j^ivila sloboda i njedinjena Hrvatska. — Urvatako posjelo. 
Makarska. Slava prosvjetitelj u Uaju. Prosvjetom slobodi, Živila ujcdiojeua Hrvatska 

— Hrvatska hrada Novakovi li, Mnrtiu Urt. 

— Sipljndi cvieće pred aiKinipnikom neumrloga preporoditelju uaroil njega, klii!u: Sliivu 
Oaja '. jiivila ujedinjena Hrvatska ! — Makarski pravaSi. 

— Pridruit^'ui^ se današnjoj slavi odkrifa spoiueaika preporoditelju hrviktalcoga naroda 
kli£e: Slava Iliru Gajul Hlava Krapini 1 — NaMnik Seveljevtd. 

^ Slavlju odkri^ spomenika, preporoditelju hrvatske bojUevnostJ, pjesniku pjeitnie 
„loi Hrvatska nij' propala", pridruituju se dubom le kli^u: Slava neumrlomu Uaju! civila 
ajedinjena Hrvatska! — Makarski Hrvati. 

— Velikomu Gaju, preporoditelju hrvatske ko^ževnonti. saHtavitelju divne pjeame „Jo9 
Hrvatska nij' propala" — »laval '/.'ivila. ujedinjena Hrvatakal — Hrvatska družtva: — Čita- 
onica i Gusle. 

— ^ajadrauskili valova klife slava! hrvatskomu preporoditelju Gaju — kapetan Jer ković 
Mostai'. Ushićeni uspjehom odkri^« spomenika preporoditelju hrvatske književnosti, i< 

srdca kršne Hercegovine klii'u: Slava neumrlomu Uaju! Pozdrav krapbinkim sesttani. — Mo- 

— Kako Gaj probudi i preporodi našu kujiž.evnost, lako fv njegov duh uskoriti jedin- 
stvo cieloga naroda. Slava velikomu Gaju! Siava Krapini u kojoj danas prisustvuje duhom 
ajedinjena Hrvatska. Živila! — Mostarski pravali. 

Metković. Sve, Ito hrvatstvo i Hlavenslvo u svietu danas vriedi, zasluga je Gajeva. Slava 
dakle uspomeni njegovoj kroa sva pokolenja ujedinjene Hrvatske. — Hrvatska neretvan- 
ska čitaonica. 

— Ocu duSevnoga preporoda hrvatskoga naroda: Slava neumrla! Obćinu. 

— Zdrave klice gora, kojima Gaj Hrvatsku lazgaji, visoko se podigla, široko razgra- 
mla. Nit oluja, nit sjekira nahudil joj neiT«, a daju zapale, neka se čuvaju duSmani Hrvat- 
ake, jer bi svi od silnog požara izginuli sami. Petar Bošnjak Ha 30 drugova. 

Nailoe. trilavn preporoditelju! Živila Hri-atska. NaSiČani. 

Nova Gradlika. U duhu prisustvujemo eveCaoosti otkrii5a spomenika preporoditelju hr- 
vatske književnosti, kličudj: Slava Gajul Žlvili učeatnidl ^ Stjepan Haberatok. Favao Vu- 
kelid, Jakov Duzdagii'. 

Otočac. Slava preporoditelju, a Oast haruim Krapinčanom. — Vuksan^ LiCanto. 

— Uskrisitelju hrvatske narodnoalj i književnosti, neumrlome Ljudevitu Gaju, klii^emo: 
Slava I Dao svemogući Bog, da njegov aveti rad nadje odziva n sviesti cjelokupnoga hrvata 
ekoga naroda. — Ante Paveli(^*, Marko Miletič, Gajo Mui^ii'. 

Orlovao. Preporoditelju hrvatske knjige i svijesti dru Ljudevitu Gaju: Slava! Sveđa- 
noatnomu odboru fllara! — Naiudna čitaonica. 
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Krk. Ljudevitu Gaju, pnporodit«tju hrvatskoga narodu vječna ćtut i slava. Lebdio 
uvk^k uku ua8 ujegov uzvišeni duh. — Krik i Hrvati. 

Novisad. Klaujajui-i se Kjeni slavoogii bIub roda hrvatskoga, uzoc-roda brata srbskoga, 
klife: Mlava Ljudevitu (.iaju. — Omladina velike gimuaEije novosadske. 

— Hrvati, bra^, sretna vam slava l)eKamrtn<^a Ljudevita Gaja, velikoga knjizi nai^l- 
nika, koj proSiri ne, zapadne stran«, »to Vuk Karadiii' raxsadi sa iKtofne. Neka fiog dade, da 
bude vjeCno: jedan jeiik, jedua knjiga na jugu slovenskomu, f^lava Ljudevitu Gajul Profeaor 
Aleksaiider ISandii', nekadanji drugi izdavač- i urednik „<)st i Vesta", poznanik pokojnikov. 

Ogulin. UOeHtvujui'i dubum pri slavi odkrii^a spomeniku neumrlomu preporoditelju na- 
roda lirvatskugtt, kIJčemo a srdeu: vječna »lava Ljudevitu Gaju ~ Ugulinski gradjani. 

— JoS Hrvatska nij propala. Mlava preporoditelju naroda hrvatskoga, neumrlomu Gaju. 
- ČituonicBu Ogulinu. 

Onili. l'tod Hpomeuikom ujcdiniUilja brvatuke kujige pošaljite molbu iSvevi£njeniu, da 
ujedini hrvatske stranke i Dalmui;iju hrvatskoj majci. Protivnike hrvatske sloge i jedinstva 
smatramo neprijatelji, a svomu književnomu ujediuitelju i velikanu klifu : Klava ! — 8ve<!e' 
nici, gluvari, viuiliiid i puk stare poljičke kuežijc. 

Ormui. Uuh silni Ljudevita Gaja u rodnom kraju ustaje, posdravljajut-i staru, slavnu 
i vjernu bracu. Bog potivio sabranu braću u Kiapiiti. — Dr. Giiak. 

Oslek. Slava Krapini, Su> rodi Gaja, slava Krapini, što mu po<fignu usluieni spome- 
nik. — Cepelič, biskupski tajuik; popovi: KuU. Kulmifiič, dr. Kraljevič, Mihaljčič. 

Pazin. Umnomu budiocu hrvatskoga imenn i sviesti kliču: t^lava! — PaEinski Hr- 
vati Istre. 

Pečuh. Klava dru Gaju, preporoditelju hrvatske književnosti. Živila Hrvatska! — tibor 
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. bos: 



Petrinja. Akademičko dru2tvo brvalako u Gracu, kliče eajedoo s vama, koji njegovoj 
dičnoj uspomeni ti rodnom mjestu spomenik odkrivale: Hlava preporotlitclju Ljudevitu Gaju, 
— Cettolo, predsjednik. 

Pelrovaradln. I2 svega srdi» žalim, što se vašemu, toli me odlikujučemu poiivu, oda- 
zvati ne mogu. O zlatno li bje^e ono doba, kad na Gajevu ideju ua njegovo žarko poticanje 
staja*e sve, ito je svjestnijega, kao Jedan : svi jedne misli, jedne ielje, jedne tetoje, jednoga 
revnovanja i je<ine ljubavi. Ju ču duhom biti u sredini vn^j, ter oduAevljeno i radoatuo pri 
odkriču Gajeva spomenika klicali: JoJ Hrvatska uij propala! Slava Ljudevitu (.iaju, uskrisi- 
talju i preporoditelju hrvatske sviesti, ponosa i književnosti. Slava gradu Krapini i harnim 
Bugradjanom velikana Gaja. Vječna slava I — Ilija Okrugič, opat i župnik. 

Poiega- Narodnoj slavi od ardca se raduje: — Thaller. 

— Kolovodji na osviiku našega književnoga i narodnoga preporoda, Ljudevitu Gaju: 
Mlava! itivili slavitelji! — Giiunasija: Musek. 

— Kod dauainje svečanosti narodne, dubom smo s vami, kliČuči : Slava prosvjetnomu 
narodnomu preporoditelju Ljudevitu Gaju! — Hrvatsko pjevačko druiEtvo „Viensc." 

Prag. Nezaboravnoj uspomeni velikoga .Slavena, vatrenog Hrvata, neumornog učenjaka 
kliče: „Slava!" — u ime češkoga djačtva „liter. i fečnieky spolek Slavi a." 

PulJ. Neukloniva zapreka ne da mi držati obečonja. Istarski Hrvati zahvaluo se spomi- 
nju Ljudevita Gaja, ^to je makar tudjim imenom zametuuo jedinstvo knjige hrvatske. — 
Laginja. 

— Ot«u narodnoga preporoda, Kviezdi predhodniei na sluvjanskom jugu, as medja^ 
slavjanskoga kliče: Slava — „II diritto Croato". 

Raić. Slava oCcu hrvatskoga preporoda! kliče — Ilijaševič, župnik. 

Rieka, liaju, neumrlomu začetniku hrvatskoga narodnoga prejmroila, kliču prigodom 
današnje svečanosti slava! — Riečki Hrvati. 

Samobor. Prisustvujuči duhom velikoj današnjoj svetčanosti, kličcmo oduševljeno: Slava 
ilirskoj zviezdi ! — Pjevačko dru£tvo „Jeka." 

13 
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- BuBJedni Samobor kliđe uspoiDeni krSne Krapiae, uspomeni dra Ljudevita GiyH, pie- 
poiodiU^lJB hrvBUke knjige; Sliva! Živili 2iif«tDici daDu-^nje liepe svečanosti! — Nai^loik Svarif. 

Seloa, Neumrlomu kolovodji hrvaUkoga preporoda sto put KIhvh t Daj hoiv Urvalakuj 
fista, nesebićna, iskrena rodoljublja. — Obćins. 

~ UikrlMtelju narodnoga i uitoiitiikB nHJruvlo^ubnijt^gu ideala, po»lravtja na poHiiirl- 
ooj ualužeuoj glavi, davore>^i hIoždo, vaacielomu narodu omiljelu tnai^ujiiu pjeiima, „JoJ Hr- 
vatska nij' propala". — Dtiižtvo „Hrvatski Mastuunk". 

8lnj. Slava uspomeni preporoditelju nu^ kujiievuosti Ljudevitu tiaju I ^ Narodna 
Čitaonica. 



— Ovo obćinsko »astupslvo ui>eslvuJG u dubu duitaHujeiiiii Hlavlju, 
Slava ueumrlomu Ljudevitu Uaju ! — Ubi^inu. 

Sisak. Bbiva pokojniku kao uulu^numu niu/ii zu llrvitiKkii, — Fm 
8 1 a u d u u r. 

Slano. Danas, kad ndkrivatt^ spomi'uik najrodnumii p re porodi tcl ju i ua 
nosti, dubom smo a vama klifuiH : i^luva nt^umrlouiu (iaju! j^ivila ajediujt 



klifuc'i : 



.aitelju krijiiev- 
1 HrvaUka ! — 



81a 



ski Hr 



Spljet. »lava Qaju, faHt odboru, civila Hrvatska! 



Iplje 



dobr 



..«udj.-r 



— Preporoditelju hrvatski.' kujig«', uinoanomu vodji 
ilirskim, kliče: Hlaval - Harnabrvalska spljetaka mladež, 

— Pred spomenikom vodje hrvatskoga pokreta, obuzet veličinom Djegovib miitli, djela 
i laaluga za narod, pridruitijem ee u duhu danaAojemu Hlavlju klićuiM: Klava prvomu Iliru 
Ljudevitu Gaju. — B u 1 i >?, ravnatelj. 

— Slavni Gaj, vodja našega narodnoga preporoda, probudio je Hrvale na uovu borbu, 
koja i5e prestati, kad m.' dovinu prava, koju <^ im nujamOiti narodni olmtanuk i razvitak. Slava 
Oaju! - SUvjafiski napredak. 

— Podižiidi apomL-nik (laju. oteu i pokretahu hrvalakoga narodnoga i prosvjetnoga 
preporoda, hrvatski narod izvrJuje svoju najsvetiju dužnost. Uspomena na zuauieaito djelova- 
nje Ljudevita Liaja neka žive u srdeima naroda trajnije, nego mriunoi-katneo, kuji se danas 
odkriva u čaat velikomu mužu elatoe ilirske dobe. Pridruiujeino se današnjoj proslavi u at*- 
rodrevnoj Krapini, klićudi: Slava Ljudevitu liaju! — Olif'ina. 

— Gajeva pjesma „JoA Hrvatsku uij' propalu", dunojujim danom prima najsjajniju po- 
tvrdu u Krapini. Hrvatski narod aahvulno podignu spomenik zaCeluiku i lioruu naf«ga narod- 
njega preporoda. Toj velikoj narodnoj slavi, u vdeu divnoga vilovitoga Zagorja, pridruiuje 
se sa žala sinjega Jadranskoga mora, klifući : Hlava ! — Spljotsku Oituoniea. 

— U mntku mymraenge nofi za hrvatski narod liiy prvi zapali luć pufike prosvjete i 
narodne svitsti. Plamen te luel ruMvjeiljuje Hrvatsku i obale njeziut^a mora. U to ime rev- 
nujui^, nai list veseli ne va^mu slavlju. Veliku ujedinjenu Hrvatsku, kakovu je (iaj zamislio, 
želi fim prije vidjeli — uredniClvo „Puikogu lista." 

Staiigrod. Pred spomenikom uzkrisitelja narodnoga i uzgojitelja puđkoga, klanjaju oe 
pufiki UKgojitelji: — Mihovil Lj u stj au o v iO, Putar Kunićii.', Hurojevttf, 
Ninko KovaĆeviiS Stjepan lliji.3. 

~ Sa Žalu Hoktorovii^evu zavičaja preporoditelju hrvatske knjige klifemo odukvljeno: 
Slava I-Hrvatska Čitaoniea. 

Sušak. I^lava Gaju! kliCe ainosuo — Babić-Oj alski. 

~ Preporoditelju hrvatske književnosti, pjesniku pjesme: „Još ILrvalska iiij' propala", 
pjeva slavu — „Jadransku vila." 

— Slava neumrlomu Gaju, preporoditelju hrvutskoga naroda! — Kr. gimnazija riefka. 

— Sa obala kvarnerskoga zaljeva, kliče: Slava Uaju, naSemu književnomu preporodi- 
t#lju - Učiteljski abor k r. gimnazije RieČke. 

— Slava preporoditelju i pjesniku pjesme: „Joi Hcvataka nij' propala." — Antun 
Barci -.■. 
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— Kiflnjftjudi se u duhu ipomeniku sUvnogi Bina velike Hrrateke, ktifemo : Hlan 
mu I „Jo.t Hrvatska nij' propala." — Stanko Lukanovii^, agenat, Davor Lukano- 
V i č, medicinaT. 

— Nemogui^l glavom priBuatvovaU nakij i narodnoj slavi , priiuatvujem joj duhom i 
Brdcem. te klitem : Hlava neumrtomu Gaju najvećemu Hrvatu. — Kresnik. 

S». Ivan. (San Giovanni.) Blava Ljudevitu Gaju, oeurarlomu velikanu i poborniku knji- 
l^vnugn jedinBlva, prejioroditelju hrvatskoga narodnoga divota, ^ivio odltorl ^>ivila ujedinjena 
Hrvatska : ~ SvetO'ivanska druitvo : piedejednik LokJi<^. 

Šibenik. UEor- rodoljubu ilirskog kova, diononi razpiritetju kobnih tmina, koje 8u narod 
kružile, Hlavodobitnomu harjaklani narodne prosvjete i hrvatske evicBti, klife: fjlava! — t^ibe- 
nifko brvalako pjevaćko dniitvo „Krefiimir". 

— Ako li je ukofena znanost i sručila naziv Gajeve uiome misli, nije srulila sama 
misao, niti 6e srunili njezin MJuj, oli»eg i ojeEiou moć. Dok sa viaiae Gajeva vedra vidika sa- 
žaljujenio tjesnogrudue ljude, nntlarao se, da fe im se razbistriti oluMrje, pa da Se segnuti 
do veIi6inNtva njegove llinike ideje, koja pod znanstvenim i naravnim imenom mora pobie- 
diti. Stava dru Ljudevitu Gaju, preporoditelju ua^ narodnosti i kujiicvnosti. — .SibeniCka 
o b £ i D a. 

— t^to smo složni na polju loijifevnosti i narodnosti, Sti> se smatramo sinovima velike 
majke Hrvatske, nlo se hrvatstvu naklanja kulturna prevlast na Balkanu, zashiga je natega 
veleumnoga uikrisitelja i prepuroilitelja. GuuuLim srdoem klifiemo: Slava kolovodji književ- 
noga i narodnoga preporoda, aiava dru Ljudevitu (iaju! — t^upuk, predsjednik Siheniike 
glasbe. 

— spomenici naiim velikanima dokazuju, da hrvatski narod napreduje, t^pomenlk ne- 
umrlomu Gaju dokazuje, da Hrvati na plemenitoj podlozi snuju veliku budućnost. Uzdigoulj 
spomenik može zadovoljiti Gujev pepeo, nu pregoirao, da ostvarenjem njegovih uzora zado' 
voijimo njegovoj duSi. U to ime: blava preporoditelju naJe knjige i narodnosti, sliva dru 
Ljudevitu Gaju. ^ Ante Zurii^, predsjednik pjevaćko -tamburah kog druitva. 

— Zviezdi predbudnit'i na^ga uaroila, roditelju hrvatske književnosti, utemeljitelju i 
začetniku intelektualne slobode, samostalnosti i jedinstva hrvatskoga naroda kliče: Slava! — 
Hrvatska čitaonica. 

Tleano. Osjećajui^i, koliko hrtatski narod duguje velikomu Gaju u preporodu, ova fest 
naroda, duhom ufeatvuje tamn.^njemu sutrašnjemu slavlju ter iz dna duie kliče: Slava Ljude- 
vitu Gaju! blava i harnost kolievci mu, koja sutrajnjim Činom hoće da zasluženu spomeo 
hrvatskoga velikana u potomstvu ovjekovječi. — Joao Mazura, naćelnik oWine Tiesno u 
Dalmaciji. 

Taunj. Slava narodnomu preporoditelju! ~ Josip Broz, župnik. 

Varaždin. U čarobnoj koljevci Čeha, Leha i Meha, Gaj se stane, sviet hc gane, rodu 
zora svane. I^atu vječna slava ženialnomu tvorcu novije hrvatske prosvjete i vjestniku brat- 
ske sloge, t'ast Krapini i dičnomu Kendit'u. — Ivan Milčetlć, Mato Flan. 

Vječna spomen buditelju Gaju! Živila Krapina! Živila Hrvatslia ! — Flobl. 

Virovitica. Slava neumrlomu mužu, osnivaču hrvatske književnosti, Ljudevitu G^u. — 
PjevaiSko družtvo „Rodoljub." 

— Budjelujuči duhom i srduem pri slavi odkriča spomenika, kličemo: Slava Ljudevitu 
Gaju! - Virovitičko gradjanstvo. 

Via. Budiocu hrvatske misli u grozno i mračno doba, neumrlome Ijudevitu Gaju, vje- 
čita Slave ! Slava takodjer dičnoj Krapini, koja Atovanjem svoga i uarodnjega velikana naj- 
bolje zaslužuje harnoat aviju Hrvala. — (.'ilaonica „Viski skup." 

— Uubom slaveći uspomenu velikoga narodnoga preporoditelja i utemeljitelja novije 
hrvatske književnosti, pridružuje se avetčanosti vatoj — občina Viska. 

Volovsko. Prvomu hrvatskomu novinaru, ot«n hrvatskoga pravopisa, sgodom odkrića 
Huluženog spomenika, kliču: Slava! Članovi biatimstv a, 
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Vrbovsko. f.aieii I 



:i Sto ne molemo prisustvovati ilanainjoj niirodnaj sveCanosU, hrlimo u 
dubu munjevnom BDBgom pred spomeuik diCnoga i prvoga pregaoca hrvatskoga narodu, pre- 
poroditelja njegove knjige i uskrisitelja njegove uarodnje avienli. Klanjamo se geniju Ljude- 
vita Gaja, a idejom nj^ovom opajamo ruKdragsne gruUi svoje, te ju pretjevamo u »rdc« du^ 
na^, ne bi li ona u;tve1i£ala Hvataku. Hvala tebi Ljiidevitc CIuju! Slava imenu tvome. dok 
bude i esdnja zvleziia sjala na hrvatskom uehu '. Klava divnoj Krapini, zlatnoj kolievci tvo- 
joj, a £aHt i slava onima, koji oživotvoriš želju hrvatskoga uaruda, poitignuvi^i kip tvoj, da 
nam bude budiocem i vodjom u narodnoj i kulturnoj borbi, za sreeu i budućnost Hrvatske. 

— Narodna ćitaonjea u Vrbovskom. 

Vrgorac. Urvat stade, da sam svojom kućom gospodari. U to ime diže apomenike svo- 
jim boriouim Ka IjuttHka i božja prava. Zora pucu, bit de dona. Slava dru Ljudevitu Uaju, 
koji no je prvi probudio uspavali narod. Živila složna, ujedinjena I moi'na Hrvatska. — Ob- 

-- Neumrlomu narodoomu p repo roditelj u dru Ljudevitu Uaju »lava budt na obadva 
svieta. jiivila sloga i skoro ujedinjena Hrvatska. — Župnici vrgurske krajine. 

Vrlika. Današnje slavlje ur.piruje i uana srdua. Hrvatski naro<l podignuvSi spomeuik 
neumrlomu dru Ljudevitu Gaju, pripoji Ćvr^oim vexoni srdce u ardue. Njegova ,.Juii Hrvat- 
ska nij' propala", okrepljuje unie du,4e, budi plemenita ćuvatva, a milo odjekuje našim go- 
rama i dolovima: t^lava Ljudevitu Gaju! -' Vrlifki Hrvati. 

Vokovor. Slava dru Ljudevitu (Saju, preporoditelju naroda hrviit»kog:i. Živili vrli domo- 
rodci Krapinfsni. ~ Karlo Struži<i, dekan i župnik. 

— Učestvujući dušom i itrdc«m vašoj današnjoj svečanosti, kli^mo: t^lava otuu hrvat- 
skoga preporoda, atava Ljudevitu Gaju. Hvata i prizuauje odboru, koji [KMtavJ spomen ne- 
umrlim zaslugam hrvatakoga velikana. — Hrvatsko pjeva<!ko i glaalieno druitvo „Dunav." 

Zadar. Velikomu zasnivafu narodooga jedinstva kujlge, čudotvornome pokrelaću ilir- 
skoga oduševljenja, svestranoga mara, dićnomu rasaduiku hrvatske misli, osnivaču preporoda, 
predteOi I^trosmajera, neumrlomu sinu Krapine, Ljudevitu Gaju tjlaval — Stjepan BuEolić- 

Zagrab. Vjećna slava prvaku, preporoditelju preniiloga hrvatskoga naroda, dru Ljude- 
vitu Gaju, koji je uipiamtio ideju narodnoga jedinstva, unkrisio noviju hrvatsku kujigu. Slava 
starodrevnoj Krapini, koja odkriva danas spomenik svomu dićnomu sinu. — Naćelnik glav- 
noga grada Hrvatske. — A m r u S. 

— Što Budinić započeo a ViteKOvič nastavio, to je tiuj nam Izvrtio. S toga neka se 
ori Gajeva slava Sirom domovine. — Profesori nadbiskupskoga liceja. 

— Slava vječna preporoditelju i uEkrisilelju Hrvatake. — Hrvatsko trgovačko dnižtvo 
„Merkur". 

— Slava pregaocu narodnih ideja i preporoditelju hrvatstva. — PravaJlr BeloŠević, 
i^teiuer, ŠoStarJć, Forfit. 

— Vječna slava Ljudevitu, drugu moje mladoeli. ~ Vukotinovič. 

— Uvala usrdna na Častoom pozivu k svečanosti odkriča Gajeva spomenika. Ja sam, 
koliko EDam, jedini njegov neposredni pomočnik. Vrlo žalim, Sto poradi botežljivosti i staro- 
sti ne mogu i tielom biti uČestnikom krasne hrvatske slave. Vjejna slava velikomu vodjt naše 
družile! Dr. B. Šulak. 

— Zapriečeni osobno učestvovati kod današnje svetkovine, kllčemo u duhu pred od- 
kritim spomenikom: Slava prvomu buditelju uarodoc hrvatske aviesti, prvaku i preporoditelju 
hrvatske knjige i jeniko. Slava narodnomu velikanu, Slava dru Ljudevitu! — Gradjani zagre- 
bački: Ninko Katkič, Mirko Karaš, Franjo Solar, Franjo Pokorni, Mile BastaiČ, Milan Nos- 
aan, Antun Eisenhut, Vllim Lovrenćič, Benjo Zeininger, Gjuro Crnadak. 

— Žaleči, Sto ne možemo korporativno sudjelovati odkriču Gajeva spomenika, kliCemo 
iz dna du^t Slava oduševljenomu pokretaču Ilirstva. Slava preporoditelju liepe hrvatske 
književnosti 1 zanosne naše pjesme. — Pjevački ebor „Merkur". 

— Buditelju hrvatskoga naroda i pokretaču novije njegove književnosti ktiče: Slava] 

— Hrvatsko sveučiliite. 
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— Pridraiujaći se u duhu uinoBitoj Bve^anosti, Ui&mo ođuSevljeno: Slavna i vjefina 
spomen preporoditelju Hrvatske, n gromoviti tivio svim ufestnikoml Josip Biber, otac Sava 
Opačiu. Adam Verić, Bobert Pint«r, Fajer, dr. Josip Horrat, profesor Earlo Matica, Andro 
Sezdii!, Ilija Harid. 

— Zapriefen prisustTovatd sveiSaDOSti, kli&m; Slava (iajul — Podna^loik Stankovlć. 

— Neka oni, koji tvrđe, da smo im oteli jeiik, pogledaju mi spomenik, ito ga narod 
u liepoj Krapini odkrivA i on £e im dati odgovor, a ti^a vječna alava Oaju, nalemu prepo- 
roditelju! Živila Hrvatska! ~ Franjo i BUvoljob KirŠuer. 

Zapreilć. Vrlo žalim, da ae radi staroati ne mogu odazvati veoma cienjetiomu potivo, 
ter prisustvovati danainjoj slavi ćitavoga hrvatskoga naroda. Dokle fe narod nai govoriti i 
pitati o banu Jelačidu, dotle če govoriti i pisati o neizmjernih aaalugah Ljudevita Gaja. — 
Oj uro grof Jelađič, podmarAal. 

Zlatar Blatrloa. Čestitamo na uspjehu, ielei*i olaAini novih pobornika za sveta prava 
Hrvatske. — Đr. Žerjavid, d r. Boroša. 

ŽnpaajB. 8 tla, posvedena kruDisanjem Tomislava, prvoga kralja Hrvata, kliiSemo pre- 
poroditelju hrvatake književnosti. Oaju; Slava 1 Dobri Bog dao, t« Čim skorije klicati mogli 
samostalnoj, ujedinjenoj, slobodnoj i velikcij Hrvatskoj : slava od Balkana do Triglava. — 
DuTanjski Hrvati i Hrvatice. 




Prijepis povelje kralja Ljudevita I. 

od god. 1347. 
kojom je nadario krapinsko trgovište raznim povlasticama. 

(Vidi 8tr. 65.) 



No8 Luđovious dei graoia rex HiiDgariae. Signifieamus presencium per 
tenorom memorie cominonclanteH. Quo(l civibuB et hospitilnis nostris sub castro 
Crapina exiBtentibiis et commorantibuH ae ad eoRdem convenientibiis hane liber- 
tatem de liberab'tate regia dnxiniii8 faoiendam : qiiod (iiiicunqiie de ipsis civi- 
biis et hospitibus tria iiigera de terra liabet et tenet, ille annuatim qiiiDqua- 
ginta denarioB banales solvere teneatnr, (juoriim viginti (|in'nque solvet in fe- 
Bto beati Micliaelis arohangeli et iterum viginti quin(|ue banales Bohiet in 
fešto Panoti (ieorgii raartiris, et non plures. Item descensum volgariter zallas 
dictiim bis in anno solvere teneantur, hoo modo, qiiod pro vno diseensu imam 
peeudem pasoiialem 8exaginta denarios banales vallentem, centiim pancs, sex 
pulos, (jiiincuie cnbiilos de avena, tres oiibiilos do vino, vnam libram de 
pipere et orooo, ao sal dare dobent. Item alia vioe eodem anno similiter 
qiiieiin(|ue ipsonim dominiis perveniet prandiiim vol eonam dare teneantur. 
Item homioidinm eorundem eivinm et liospitiim nostroriim sint viginti (|ninqne 
marce et extendat se ad viginti (juincjne marcas. Item (juilibet eornm 
possit inrare pro modia raarea oi iiirainontiim (^ornm taliiim <niorumlibet qiii 
villieatiim in medio eornm non tc^niKTiint, oxtendat se nd modiam maream, tales 
vero ox ipsis (pii villieatimi in medio eornm teniierimt possint inrare super vna 
marea et iiiramontiim t^ib'inn qni villioatum teniierunt valeat vnam maream. 
Item e as te lan II s nostor tros oaiisas in medio ipsonmi indieare possit vide- 
licet : oansam fiirti, eausam violenoio seii potenoie et oaiisam homioidii sen san- 
guinis, in (piibiis tril)ns eaiisis dnas partos birsagii oastellanns noster et tertiam 
partem villions ipsoriim poroipiont. Alias omnes causas inter eos emersas et emer- 
gentes villions eornm, <piom oommunitc'r oligent et pn^fioient, indioandi babeat 
faenltatum. lU^in si oansa in prediotis tribns artioidis eansarnm, indieio eastellani 
nostri, reservatis, ad inramentinu adindioata fnorit, tuno ille, <iui inrabit in loeo 
iuramenti <|natraginta denarios porsolvere pro oxpurgaoione sui teneatnr, sed in 
eausis per villieum indioatis nibil solnere teneantur. Item duellum inter ipsos 
adiudicare et fieri non possit. It<Mn si <jui ox ipsis berodum solaoio destituti de- 
eesserint, illi de omnibus bonis et possessionibus suis liberam babeant sieut 
voluerint faeultatem, tantumodo eastellano nostro unum fen^onem vel unam pe- 
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onđem paBcnalem, cuinB coraua ligatnram capere et in oniuB cornibus ligatura 
stare poBsit dare teneantnr. Item libere veniant et libere dara luče recedant 
Balvis rebiiB eorum et personis, tantnmmodo pro terragiis ^oilibet eoriim duo- 
đeoim denarioB persolvant et deponant. Item ei aliqni aervientes Bub eodem 
castro edificia faeere et ia media eorum nommnrari vohierint, tune ad eandem 
libertatem siciit celeri cives et hoapites ipeins libere vitle noetre descendant 
et in eadem libertate commnveantnr et tntnm bonum cum eisdem civibuB et hos- 
pitibnB portare teneanttir. Item castellanum vonin et ooa pliires eia constitn- 
emoB et volumnB, qiiod castcllaniia nnster nimc conatitiitiia et in fnturum con- 
atitnenđiiB eontra bane libertatem per noa graeioso eis faetam, eoedem non 
anđeat et non preBummat molestare vel aHqualiter pregrauare. Datum Zagra- 
biae feria (juinta proxima ante domiDioam Oouli. Anno domini MCCCXLVII. 




D O DATA K. 



Važnija mjesta u blizini Krapine. 




blizini Krapine nalaze se dva mjesta, koja 

su u širem svijetu od ve(5e znatnosti. Jedno 

je ljekovito kupalište Krapinske toplice, 

dnigo Rndoboj. znamenito cijelim svijetom 

'ološkom i paleontologijskom pogled«. Potttnje o 

; njima govoriti ne spada u okvir ove monografije, 

za to ćemo ih se ovdje u „dodatku" taknuti samo 

pa nekoliko rijeci. 

1. Krapinske toplice. 
U broj onih liSf) imanja, što smo ga spome- 
nuli na str, ftl. ove knjige, a koja su neko«^ Spa- 
dala pod vlast gospodara Krapine, spadahu za cijelo 
kako nam i samo ime svjedoci, Krapinske toplice. 
U starim listinama (iesto nam se spominju uz zagor- 
sko imanje Trnovec. Krapinske toplice bijahu sigurno ved rano 
poznate kao ljekovito kupalište, no iz prvih stoljeća malo se znade 
tom kupalištu, a to zato, što bez dobrili komunikacija nisu bile 
lako pristupne. Istom onda, kad su se dobre ceste poĆele graditi, 
bilo je strancima mogude dolaziti k ovim vrelima, koja su sve više 
na glas dolazila. Osim toga slabo se Što u početku radilo oko grad- 
nja i drugih udobnosti gostova, jedno zato, što ne bijaše zgodan ter- 
rain kraj vrela, drugo opet -što su se posjednici vrela često mijenjali. 




Početkom ovoga stoIje(*a bijahu gornja vrela svojina grofa Ke- 
glevi(5a. Kod neke diobe dobije ih na dar zajedno s imanjem jedna 
k(5i iz kude. Doinja vrela zajedno sa Dubravom bijahu do prije 
10 godina u posjedu grofice Orsidke. 

Glas ljekovitom djelovanju krapinskih kupelji daleko je dopro 
izvan Hrvatske, ali se opažalo, da uredjenje ni najmanje ne odgovara 
želji i potrebama gostova. To je potaklo oblasti, do prisile posjednike 
da podignu nove zgrade po shiŽbenim nacrtima i udovolje zahtjevima 
novijeg doba. To i bude, kad je kupom dobio sve kupelji I. Badl. 
Taj je mnogo ufinio gradnjom potrebnih zgrada i fini oko poljepša- 
vanja mnogih Šetališta. 

Krapinske se toplice rado polaze, a polazile bi se još bolje, da 
mnogi ne traže izvan Hrvatske ono, što mogu u njoj nadi. Zgodan 
im je i položaj. Od trgovišta Krapine udaljene su 1 sat, od željez- 
ničke stanice Zabok Vj^ sata, od Poličana 4 sata. 

Krapinske toplice broje se medju lake ili indiferentne, a tople 
su 40-6 do 43'1'' C. Dva su vrela, koja se i osobito rabe. Ova do- 
nose u 24 sata do 45200 hektol. vode. Okolica je upravo prekrasna, 
osobito one partije prama Pregradi, Klanjcu i Krapini, Lijepa 
ta okolica bijaše povodom, da se je ovdje ved rano na krasnim imanji- 
ma sila lijelih gradova nanizalo. Spomena je vrijedan grad Gorica, 
koji pripada grofu Draškovidu, Dubrava, imanje Badla, Be- 
žanec, imanje barunice Ottenf elsove, OŽegovidev Klokovee itd. 

O Krapinskim toplicama izašlo je tiskom ved više brošura što 
hrvatskih što njemačkih, veda je ona od Bancalara, izašla u Zagrebu 
god. 1871. 

3. Radoboj. 

Nežto bliže Krapini nego su Krapinske toplice jest ubavi zagor- 
ski zaselak, mjesto Radoboj, koje leži podno StrahinšdJce 1 sat 
hoda, a ^/^ sata vožnje od Krapine. 

Od znatnosti je, Sto tamo ^od. 1811. otkriSe sludajno sumpor, 
ali s njime i dragocjene okamine bilja i životinja. O Radoboju pi- 
sali su zaslužni ispitači pradobne flore i faune g. 1829. B. Studer, 
H. Rosthorn 1834. F. Unger 1838. Morlot grof Saporta, 
Ettingshausen, Hell, Rossner. Sustavno su počeli okamine sa- 
kupljati god. 1838. i njima pisati važne rasprave. 




Koliko bijaše u Radoboju bogalstvo svjedoCi, što je Morlot 
boravio tamu samo 14 dana i sabrao 550 bilina, 650 insekta i do 100 
riba. Od bilina našlo se ne samo Visća, vet^ i plodova, dapa& i pot- 
puno sačnvfin cvijet. Lijepu zbirku okamina ima i narodni muzej u 
Zagrebu, koju je pribavio Dragutin Hakovac, a umnažao Mijat Sab- 
ljar, Lj. Vukotiuović i bivši radobojski župnik Fink. Bilinski 
ostaci, koji sii nadjeni u srednjem slogu radobojskih sumpornih na- 
slaga, dokazuju da jt- bila sa svim druga vegeUicija nego je sadašnja 
u Hrvatskoj i susjednoj Štajerskoj. Mnogo vrsti nadjenih bilina spa- 
da u takove rodove, koje ne uspijevaju pod umjerenim podnebljem u 
Evropi. Tu se našlo takovih vrsta bilina, koje uspijevaju u toplim 
krajevima Amerike, a i tukih, koji' pripadaju flori japanskoj i sred- 
n jo-azijskoj . 

Od hrvatskih pisaca pisao je Lj. Vukotinovi<5 u Radu jugosl. 
akademije knj. 28. str. 100 — 146. raspravu: „Geologieki i pale- 
ontologieki oduošaji u Radoboju." Tu medju ostalim Vuko- 
tinovii? ističe, da sve ziigiuske toplice kao: Krapinske toplice, Hnirde(5e 
toplice kod Trgovišta, Handaove medju Sv. Križem i Radtibojem, 
Sutinsko, Kamena Gorica kod Novoga Marofa, zatim Varaždinske 
toplice, koje više manje injaju sumpora ili sumporo-vodika, da stoje 
u savezu sa radobojskim naslagama. 

Istraživanja u Radoboju istom su zapoćeUt, proučen je vrlo tije- 
san prostor, pa će to mjesto u znanstvenom svijetu ostati od trajne 
vrijednosti. To je i razlog da smo se toga inače vrlo romantičnoga 
susjednoga mjesta krapin-skoga, toga tihoga gorskoga kraja sa par 
đaka ovdje sjetili. 
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